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CONCURSO DE PRECIOS Nº 4/2023

SE LLAMA A CONCURSO DE PRECIOS:

““RETIRO DE RESIDUOS DE LABORATORIOS””

PLIEGO DE CONDICIONES (sin costo):

El  pliego y las posteriores  aclaraciones que surjan antes del  vencimiento del
plazo  de  recepción  de  las  ofertas,  pueden  ser  consultados  en
www.comprasestatales.gub.uy
  

RECEPCIÓN DE OFERTAS UNICAMENTE EN LÍNEA ATRAVÉS DEL SITIO
WEB DE COMPRAS ESTATALES  .  

APERTURA DE OFERTA:
Se  realizará  hasta  el  día  24  de  mayo  de  2023,  a  la  hora  10:00,
ingresando al siguiente link: www.comprasestatales.gub.uy

VALIDEZ DE LA OFERTA:
Los oferentes deberán garantizar eI  mantenimiento de oferta por un
plazo de 1 año a partir de Ia fecha de apertura.

 

26 de abril de 2023



Departamento de Compras-Suministros

Julio Herrera y Reissig 565, 11300 Montevideo
Tel. 2714-2714 Int. 10115 

e-mail: concursoprecios@fing.edu.uy

CONCURSO DE PRECIOS Nº  04/2023

“RETIRO DE RESIDUOS DE LABORATORIOS”

26 de abril de 2023

Art. 1. OBJETO DEL LLAMADO  

Se llama a Concurso de Precios para el retiro de:

Residuos de los laboratorios de los Institutos de Ingeniería Química, Ingeniería Industrial
Mecánica y Producción Industrial, Ensayo de Materiales e Ingeniería Eléctrica y de Mecánica
de los Fluidos e Ingeniería Ambiental

Se brinda un listado primario de materiales, pudiendo este ser cambiado, actualizado o ampliado
dada la dinámica del objeto del contrato. Toda variación se comunicará con la debida antelación a
la/s  empresas  adjudicataria/s,  a  modo  de  que  nos  puedan  confirmar  si  pueden  realizar  la
disposición final segura, al igual que con los items que se licitan en primera instancia. Si surgieran
productos que no figuran en este listado, se comunicará con anterioridad para confirmar si pueden
ser tratados.

Los oferentes deberán estar habilitados por el Ministerio de Medio Ambiente para este tipo de
residuos,  y  presentarán  las  actas  de  disposición  final  de  los  residuos  retirados  junto  con  las
facturas (requisito indispensable para procesar el pago correspondiente).

Los retiros serán de frecuencia semestral aproximadamente. La cantidad total a retirar en
cada entrega es del orden de los 100 Kg.

# Descripción Precio Unitario

1 Solventes y mezclas de solventes

Benceno
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Nitrobenceno-Cloroformo

Acetona-Lignina-Celulosa

CED: Dicuprietilamina

Trolox-Metanol (Trolox: (+-)- 6 - hidroxi- 2,5,7,8-tetrame-
til-cromano-2-ácido carboxílico)

Mezcla de solventes usados en equipos de análisis HPLC
Metil Ter Butil Éter; acetonitrilo, acetone, isopropanol

Fase móvil, pigmentos (Acetona y Metanol)

Mezcla de Isopropanol, Triton X, paranitrofenol palmitato

Éter de petróleo 

Alcohol etílico  

Alcohol industrial 

Isopropanol

Acetona

Hexano

Xilenos 

Tetrahidrofurano

Diclorometano contaminado con  PVC

Heptano 

2 Productos químicos varios

Búfer pH 12 formiato de potasio

Ácido Acético

Búfer pH 12 NaH2PO4/NaOH

DTPA 5% - Penta acetato de dietilentriamina

Ácido Perclórico

Búfer pH 12 H3BO3-NaOH

Furfural

Dioxano-NaOH-H3BO3-citrato-lignina

Ácido Fénico (Fenol)

(NH4)2MoO4 3%

Lignina-NaOH-Ácido Sulfúrico

Ácido Peracético

Fenol-Vanillina-Folin-Carbonato de Sodio

Carbonato de magnesio

Ácido Sulfúrico-Ácido Clorhídrico

Soda en escamas

Hidróxido de Sodio-Urea-Sulfito de Sodio-Formaldehído-
Ácido Clorhídrico
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Ácido Sulfúrico

Lignina-Formol-Ácido Sulfúrico

Ácido Sulfúrico-Ácido Acético-Ácido Fórmico

Ácido Sulfúrico-Ácido Acético-Ácido Fosfórico

Acetato de sodio

FRAP - ac. acético- acetato de sodio- ac. clorhídrico- clo-
ruro de hierro III- ac. ascórbico

Hidróxido de Sodio-Lignina-Ácido Clorhídrico-Etanol

ABTS-Persulfato de Potasio (ABTS: 2,2'-azino-bis(3-
etilbenzotiazolina-6-acido sulfónico) diamonio sal)

Nitroprusiato de sodio

Lignina con Formol

Percloruro de hierro en solución (IIE)

Cloruro de amonio

Ácido acético glacial

Lipasas (Isopropanol, Triton, paranitrofenol palmitato)

Les endo agar

Rojo Congo 1% + Tris

DNS - Ácido 3.5-dinitrosalicílico

Sulfato de amonio

Azul de Metileno

Bradford - Coomassie Brilliant Blue; Etanol 95%; Ácido
fosfórico; Agua destilada

Ácido Oleico

Aceite de castor

Azida de sodio mezclada con buffer fosfato pH7

Mezcla diluida de tartrato de antimonio y potasio con mo-
libdato de amonio

Acido tánico

Goma Arábiga

Acetato de plomo

Oxalato de sodio

3 Soluciones residuales de análisis de DQO

4 Aceite mineral

5 Dicromato de potasio

6 Desechos de material de vidrio

7 Desechos de material plástico
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8 Mercurio metálico, residuos contaminados con mercurio

9

Cilindros discontinuados con restos de gases (nitrógeno,
argón, hidrógeno, acetileno, oxígeno, anhidrido carbónico

y mezclas de los anteriores)

10 Bromo

El retiro se realizará en tarrinas suministradas previamente por el oferente, donde se colocarán los
recipientes debidamente acondicionados y rotulados.

Las tarrinas podrán ser de cualquier volumen entre 70 y 150 litros, con tapa y suncho.

Las hojas de seguridad correspondientes se adjuntan.

El transporte a utilizar deberá estar habilitado para esta función.

Art. 2. ACLARACIONES  

Podrán solicitarse aclaraciones o consultas específicas mediante comunicación escrita dirigida al 
Dpto. de Compras-Suministros, por correo electrónico a concursoprecios@fing.edu.uy, hasta 2 (dos)
días antes de la fecha establecida para el acto de apertura de las ofertas. Vencido dicho término la
Administración no estará obligada a proporcionar datos aclaratorios.

Las consultas serán contestadas en el plazo máximo de 48 horas a partir de su presentación.

La  Administración  comunicará  las  aclaraciones  solicitadas,  así  como  cualquier  información
ampliatoria  que  ella  estime  necesario  realizar,  a  través  del  sitio  web  de  Compras  Estatales,
pasando así a tener carácter obligatorio para los oferentes.

La Administración podrá, antes de los dos días del vencimiento del plazo para la presentación de
ofertas, modificar el pliego, ya sea por iniciativa propia o en atención a una consulta u observación
formulada por un eventual participante en el llamado.

Cuando la modificación sea de carácter sustancial y pueda ampliar el número de interesados, será
difundida a través de los mismos medios utilizados en el llamado original.

La Administración podrá prorrogar la fecha de apertura de la licitación, a fin de dar a los posibles
oferentes tiempo adicional para la preparación de sus ofertas.

La Administración se reserva el derecho de denegar las prórrogas que se soliciten, por los motivos
de mérito y/o conveniencia que estime pertinentes.

El  proponente,  por  el  hecho  de  participar  en  la  licitación,  aceptará  TODAS  las  condiciones
expresadas en la misma.

Art. 3. DISPOSICIONES QUE RIGEN ESTE CONCURSO DE PRECIOS  

Por los siguientes documentos:

3.1  El pliego de Condiciones Particulares.
3.2  El pliego de Condiciones Generales en todo lo que no sea modificado por el Pliego de
       Condiciones Particulares.
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3.3  Las respuestas a las eventuales aclaraciones que soliciten los proponentes.
3.4  En lo dispuesto en el T.O.C.A.F. aprobado por el decreto 150/012.
3.5  En lo dispuesto en el decreto 155/013, referente al R.U.P.E.
3.6 Las leyes, decretos y resoluciones del Poder Ejecutivo vigentes a la apertura del Concurso de 
       Precios.

Art. 4. DOCUMENTOS OBLIGATORIOS PARA LA PRESENTACIÓN DE LA OFERTA  

Serán los siguientes,  y deberán ser  ingresados en el sitio web de Compras Estatales como
documentos adjuntos :

En la Apertura de Ofertas se controlará en la página web del R.U.P.E. la siguiente documentación:

Una vez analizadas las ofertas en la Apertura de Ofertas, en lo que respecta a los documentos de
los ítems marcados con [2 días hábiles.], se podrá otorgar a los proponentes este plazo, que regirá
a partir del siguiente día hábil, para salvar los defectos, carencias formales o errores evidentes o
de escasa importancia. 

De acuerdo con el Art. 12 del PCG, la información relativa a los antecedentes del oferente no
puede ser declarada confidencial.

No se consideran confidenciales los precios y las descripciones de bienes y servicios ofertados y
las condiciones generales de la oferta (Articulo 65 del Tocaf)

DESDE EL 1º/4/14 NO PODRÁ SER ADJUDICATARIA NINGUNA EMPRESA QUE NO ESTÉ EN
ESTADO ACTIVO EN EL RUPE.

Art. 5.   PRESENTACIÓN DE LAS PROPUESTAS

Las propuestas serán recibidas únicamente en línea.

Los  oferentes  deberán  ingresar  sus  ofertas  (económica  y  técnicas  completas)  en el  sitio  web
www.comprasestatales.gub.uy/consultas/  .   

No se recibirán ofertas por otra vía.
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4.1. Nota de presentación de acuerdo a lo establecido en el Art. 5 de este pliego, 
       (Formulario A). 
4.2. Propuesta económica, (Formulario B).
4.3 Nominas de contratos cumplidos
4.4 Presentar documentación que acredite que la empresa esta habilitada para 
transportar y gestionar residuos. Cumpliendo con el Decreto 182/013 (art. 11 lit.E)

SE SOLICITA A LOS OFERENTES QUE DETALLEN EN LA NOTA DE PRESENTACIÓN EL
IMPORTE FINAL DE LA OFERTA CON IMPUESTOS. INCLUIDOS.

4.5 Certificados Notariales- [2 días hábiles.]:
 Acreditación del firmante de la oferta
 Representación del funcionario en el acto de apertura.

4.6 Certificado que acredite cumplimiento Ley 16.074 vigente - BSE [2 días hábiles.]



Todas las propuestas se formularán en idioma español, incluirán el rubrado completo y tendrán el
formato del Formulario A.

Se deberá presentar nómina de renglones ofertados, con los precios en forma unitario y total con
I.V.A. (Al final mencionar el total del importe).

Si la oferta fuera acompañada de folletos, catálogos, etc. en idioma extranjero, la Administración se
reserva el derecho de exigir en cualquier momento su traducción al español.

Los  oferentes  deberán  presentar  sus  propuestas  de  acuerdo  con  lo  establecido  y  en  las
condiciones y forma que se establezcan en este Pliego Particular, pudiendo agregar cualquier otra
información complementaria, pero sin omitir ninguna de las exigencias esenciales requeridas.

Por  cualquier  duda o consulta,  comunicarse con  Atención a  Usuarios de ACCE al   teléfono
(+598) 2604 5360 de lunes a domingos 8 a 21 hs., o a través del correo compras@arce.gub.uy o
descargar  el  instructivo  de  Cómo  Ofertar  en  Línea,   https://www.gub.uy/agencia-reguladora-
compras-estatales/proveedores

Art. 6. CRITERIO DE EVALUACIÓN DE LAS PROPUESTAS  

Los criterios que utilizará la Administración a efectos de comparar las ofertas serán los siguientes, 
los que deberán indicarse en cada caso, y según corresponda:

1. Precio.
2. Calidad de servicio
3. Soporte técnico y condiciones de la garantía 

La información para la evaluación técnica será obtenida de las ofertas. En situaciones de duda, la 
Administración podrá solicitar datos complementarios, quedando su costo a cargo del oferente.

A los efectos de la evaluación de las ofertas se ponderará cada uno de los factores con el siguiente
criterio:

Criterio Puntaje Observaciones

Precio (evaluación
económica)

40 puntos
(máximo)

Puntaje de evaluación económica =
40 x (PME/PEv) x CPT x ST
PME = precio de la propuesta más económica
PEv = precio de la propuesta evaluada

Calidad del
servicio (personas

destinadas al
retiro, equipos

para movilizar las
tarrinas, etc.)

40 puntos
(máximo)

Aceptabilidad de calidad (AC)*
Calidad aceptable: 1
Calidad no aceptable: 0
Calidad puntaje (CP)
Calidad superior: entre 18 y 40
Calidad media: entre 9 y 17
Calidad baja: entre 1 y 8
Total de calidad (CPT) = AC * CP

Soporte técnico y
condiciones de la

garantía (Respaldo
técnico,

mantenimiento de

20 puntos
(máximo)

Aceptabilidad de soporte (AS)*
Soporte aceptable: 1
Soporte no aceptable: 0
Soporte puntaje (SP)
Calidad superior: entre 16 y 20
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oferta, …)
Calidad media: entre 9 y 15
Calidad baja: entre 1 y 8
Total de soporte técnico (ST) = AS * SP

Puntaje total
100 puntos
(máximo)

Puntaje total = Puntaje de evaluación
económica + Puntaje por calidad del producto
+ Puntaje por soporte técnico.

* La aceptabilidad de la calidad y el servicio técnico será determinada por los técnicos designados 
para atender el Concurso de Precios  .  

La suma de estos conceptos da un máximo de 100, adjudicándose al oferente con mayor puntaje
total.

En particular se considera importante la capacidad y calidad del respaldo técnico que el oferente
da a los equipos tanto para corregir problemas rápidamente en la etapa de aceptación, como para
cumplir  la  garantía solicitada en forma ágil  y confiable.  Se tendrá en cuenta especialmente  la
experiencia con el proveedor que haya tenido la Facultad de Ingeniería u otros servicios de la
Universidad de la República, y la información que los oferentes provean sobre su departamento
técnico.

Art. 7. AMPLIACIONDE MATERIALES A RETIRAR  

Para el caso de que se amplíen o incorporen nuevos materiales a retirar, la empresa adjudicataria
se tendrá de preferencia para efectuar los trabajos de retiro, siempre que el precio suplementario
guarde relación con el cotizado en esta licitación. 

En caso contrario, la Facultad queda libre de contratar a otra empresa. 

Art. 8.    ESPECIFICACIONES DE PRECIOS

La cotización se deberá realizar en pesos uruguayos.

Se presentará una paramétrica de ajuste de precios que se mantendrá constante en cada uno de
los tres años de la adjudicación. 

Todos los tributos que legalmente corresponden al contratista por el cumplimiento del contrato se
considerarán incluidos en los precios cotizados.

El oferente, cuando corresponda, desglosará el importe de los impuestos vigentes del precio global
de la oferta. Cuando el oferente no deje constancia expresa al respecto, se considerará dichos
impuestos incluidos en el monto de la oferta.

Art. 9.    MODALIDAD DE PAGO

Los  trabajos  serán  pagos  al  crédito  30  días,  sin  embargo,  puede  darse  la  posibilidad  que  la
Facultad  pueda  pagar  al  contado  8  días.  Para  esa  eventualidad  indicar  el  precio  contado,
presentado de forma análoga a la oferta crédito 30 días. La Facultad de Ingeniería se reserva el
derecho  de  realizar  pagos  anticipados  según  avance  de  los  trabajos  sin  que  implique  una
obligación de pagar con anterioridad dependiendo de que los trabajos estén terminados y recibidos
a juicio de la Facultad de Ingeniería.

La UDELAR, es agente de retención del 60% del IVA de acuerdo a la normativa vigente:
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Decretos n°s: 319/006 de 11 de setiembre de 2006, 528/03 de 23 de diciembre de 2003, 22/004 de
22 de enero de 2004, 315/006, de 11 de setiembre de 2006.

Resoluciones de DGI n°s: 1178/06 de 21 de setiembre de 2006, 1196/006 de 26 de setiembre de
2006, 135/2003 de 21 de febrero de 2003, 134/2004 de 31 de marzo de 2004 y 214/2005 de 6 de
abril de 2005.

 

Art. 10. DE LA ADJUDICACIÓN  

La Facultad de Ingeniería se reserva el derecho de adjudicar el servicio según lo establecido en Art
6.

Asimismo, se reserva el derecho de:
a) adjudicar total o parcialmente
b) rechazar las ofertas presentadas, dejando sin efecto el procedimiento, por razones de 
disponibilidad presupuestal, o por razones de utilidad pública.

También se reserva el derecho de adjudicar los ítems a diferentes empresas.

Sólo  se tendrán en cuenta las propuestas que cumplan con los  requisitos  establecidos en los
Pliegos.

Toda información proporcionada en la propuesta tendrá carácter de compromiso, es decir, que, si
se  verifica  que  el  material  no  corresponde  estrictamente  en  los  aspectos  fundamentales  a  lo
establecido en la propuesta, podrá rechazarlos sin que por ello pueda dar lugar a reclamaciones de
ninguna clase por parte del proponente. 

A su vez, se podrán pedir aclaraciones o información adicional sobre sus ofertas, pero éstas en 
ningún caso podrán ser modificadas.

Art. 11. REQUISITOS A CUMPLIR POR EL ADJUDICATARIO  

El adjudicatario deberá tener vigentes:

11.1. Certificado Común del Banco de Previsión Social (BPS).

11.2. Certificado Único expedido por la Dirección General Impositiva (DGI).

El adjudicatario cuenta con un plazo de 48 hs. hábiles a partir de su notificación para dar cumpli -
miento con esta disposición.

Si el adjudicatario no ha dado cumplimiento a lo dispuesto precedentemente, podrá dejarse sin
efecto la adjudicación.

El Dpto. de Compras-Suministros realizará el control a través de la página web del R.U.P.E.
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Art. 12. APLICACIÓN DE LA PARAMÉTRICA  

De adjudicarse la  licitación en fecha posterior  al  vencimiento  del  mantenimiento  de oferta (y  en
entregas posteriores durante los tres años), el ajuste del precio se regirá por la siguiente fórmula
paramétrica:

C =  Co    (  0,5   I    +    0,5    S    )   
                     Io                 So    

siendo:

C   =  Precio a liquidar en la Orden de Pago.

Co =  Precio cotizado por el proveedor en su propuesta.

I   =  Índice General de los Precios al consumo establecido por el Instituto Nacional de
        Estadística, correspondiente al mes anterior al de la fecha de la factura.

Io  =  Índice general de los Precios al consumo establecido por el Instituto Nacional de
        Estadística correspondiente al mes anterior a la fecha de vencimiento del plazo 
        del mantenimiento de oferta.

S =  Índice Medio de Salarios establecido por el Instituto Nacional de Estadística, 
        correspondiente al mes anterior al de la fecha de la factura.

So = Índice Medio de Salarios establecido por el Instituto Nacional de Estadística,
        correspondiente al mes anterior a la fecha de vencimiento del plazo del
        mantenimiento de oferta.

Art. 13.    VALIDEZ DE LA OFERTA

El  plazo de contratación será de un (1)  año,  pudiendo  Facultad de Ingeniería  prorrogar  dicha
contratación hasta dos (2) veces por períodos anuales, iguales y sucesivos, salvo que
cualquiera de las partes notifique a la otra por telegrama colacionado o nota, con una anticipación
no menor de 30 días al vencimiento del plazo original o una de sus prórrogas, su decisión de dar
por terminado el mismo.

El vencimiento del plazo establecido precedentemente no liberará al oferente, salvo que medie
notificación escrita a la Administración manifestando su decisión de retirar la oferta y la falta de
pronunciamiento de esta última en el término de diez días hábiles perentorios.

No se podrán establecer cláusulas que condicionen el mantenimiento de la oferta en forma alguna
o  que  indiquen  otros  plazos;  caso  contrario  la  Administración,  podrá  desestimar  la  oferta
presentada.

Art. 14.    INTERÉS DE MORA

Respecto al plazo de que dispondrá la Administración para efectuar el pago, y al interés de mora
que se pagará en el caso de que no se cumpla el mismo, previstos en el Art. 22 del Pliego de
Condiciones Generales para Suministros y Servicios no Personales de la     Agencia Reguladora de  
Compras Estatales (ARCE)

10



En el caso de que venciera el plazo establecido sin que se libre el pago, el oferente tendrá derecho
al cobro de un interés simple de mora mensual, el máximo establecido por la DGI, desde la fecha
de vencimiento del plazo hasta que se libere el pago. No se computará la mora cuando el pago no
pueda realizarse por hechos imputables al adjudicatario (falta de presentación de certificados, falta
de  cumplimiento  de  los  plazos,  no  terminación  de  las  obras,  no  realización  de  los  trabajos
solicitados, etc.)

El atraso en el pago de la mora no generará nuevos intereses ni ajustes.

Art. 15.    PLAZO DE RETIRO DE LOS RESIDUOS

Se deberá indicar claramente en cada ítem cotizado el plazo de retiro una vez recibida la solicitud
de hacerlo.
Dicho plazo será como máximo de 45 (cuarenta y cinco) días.
Los plazos indicados son en días corridos y se toman a partir del día siguiente a la notificación de
adjudicación de la compra. 

Art. 16.    ENTREGA DE LOS RESIDUOS

Los residuos se entregarán acondicionados en las tarrinas que previamente el oferente habrá deja-
do en Facultad de Ingeniería.
Se labrará un remito al que se le adjuntarán los listados de productos agrupados por tarrina.

Art. 17.    OBLIGACIONES DEL CONTRATISTA 

La empresa proporcionará al personal afectado al Servicio uniforme, calzado apropiado a la tarea
que realice, elementos de protección personal e identificación visible. Tanto el uniforme como el
calzado  debe  estar  en  buenas  condiciones  y  ser  de  uso  personal  e  intransferible  entre
operarios. Es responsabilidad de la empresa sustituirlo de inmediato, cuando se observe que está
en malas condiciones. No se admitirá personal que no cuente con el mismo.
El personal tiene la obligación de vestir el uniforme completo, así como también deberá llevar en
forma visible la identificación y utilizar los elementos de protección. 

La empresa adjudicataria deberá controlar que los operarios  no realicen tareas  en condiciones
contrarias a las normas de seguridad laboral del rubro 

La empresa adjudicataria queda obligada a reparar todos los daños que cause en los bienes de
propiedad de la Facultad o de terceros, con motivo de la prestación de los servicios.

Art. 18.   P  RESENTACIÓN DE OFERTAS  

Las propuestas serán recibidas únicamente en línea. Los oferentes deberán ingresar sus ofertas
(económica y técnica completas) en el sitio web www.comprasestatales.gub.uy

No se recibirán ofertas por otra vía
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Art. 19.  APERTURA DE LAS OFERTAS

El plazo para ingresar las ofertas en línea será hasta el día 19 de mayo de 2023 a la hora 10:00,

en el sitio web www.comprasestatales.gub.uy.

En la fecha y hora indicada se efectuará la apertura de ofertas en forma automática y el acta de
apertura será publicada automáticamente en el sitio web www.comprasestatales.gub.uy/consultas/.

Simultáneamente se remitirá a la dirección electrónica previamente registrada por cada oferente en
el Registro Único de Proveedores del Estado (RUPE), la comunicación de publicación del acta. 

Será de responsabilidad de cada oferente asegurarse de que la dirección electrónica constituida 
sea  correcta,  válida  y  apta  para  la  recepción  de  este  tipo  de  mensajes.  La no  recepción  del
mensaje no será obstáculo para el acceso por parte del proveedor a la información de la apertura
en el sitio web www.comprasestatales.gub.uy.

A partir de ese momento, las ofertas quedarán accesibles para la administración contratante y para
el Tribunal de Cuentas, no pudiendo introducirse modificación alguna en las propuestas. Asimismo,
las ofertas quedarán disponibles para todos los oferentes, con excepción de aquella información
ingresada con carácter confidencial.

Solo cuando la administración contratante solicite salvar defectos, carencias formales o errores
evidentes o de escasa importancia de acuerdo con lo establecido en el artículo 65 del TOCAF, el
oferente deberá agregar en línea la documentación solicitada.

Los oferentes podrán hacer observaciones respecto de las ofertas dentro de un plazo de 48 horas
a contar del día siguiente a la fecha de apertura. Las observaciones deberán ser cursadas a través
de  la  dirección  de  correo  detallar  y  remitidos  por  la  Administración  contratante  a  todos  los
proveedores para su conocimiento.
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Formulario A

C.P. 04/2023

“Retiro de residuos de laboratorio"

Nombre del Proponente ..........................................[Razón Social y Nombre Comercial]

R.U.T. Nº ........................................................................

Número de la oferta (en caso de presentar más de una) ........................................

Sr Decano de la Facultad de Ingeniería,

Prof. Pablo Ezzatti,

...........................................................,  quien firma al  pie,  domiciliado a los efectos legales  en la
calle  ...........................................  Nº  ...................  de  la  ciudad  de  ........................................,  se
compromete a proveer de acuerdo a los pliegos que rigen este Concurso de Precios, que declaro
conocer y aceptar en todas sus cláusulas, el suministro de .......................................................... (un
resumen de lo ofertado) con destino a la Facultad de Ingeniería.

Esta oferta y precios se mantendrán por un plazo de ............... año calendario a partir del siguiente
día hábil a la fecha de la apertura de este Concurso de Precios.

Asimismo, la Empresa ........................................ se compromete en caso de litigio a someterse a
las leyes y tribunales de la República Oriental del Uruguay con exclusión de todo otro recurso.

Montevideo, ............... de .................... 2023.

Firma y aclaración.................................
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Formulario B

TABLA DEL RUBRADO de presentación OBLIGATORIA

# Descripción Precio Unitario

1 Solventes y mezclas de solventes

Benceno

Nitrobenceno-Cloroformo

Acetona-Lignina-Celulosa

CED: Dicuprietilamina

Trolox-Metanol (Trolox: (+-)- 6 - hidroxi- 2,5,7,8-tetrame-
til-cromano-2-ácido carboxílico)

Mezcla de solventes usados en equipos de análisis HPLC
Metil Ter Butil Éter; acetonitrilo, acetone, isopropanol

Fase móvil, pigmentos (Acetona y Metanol)

Mezcla de Isopropanol, Triton X, paranitrofenol palmitato

Éter de petróleo 

Alcohol etílico  

Alcohol industrial 

Isopropanol

Acetona

Hexano

Xilenos 

Tetrahidrofurano

Diclorometano contaminado con  PVC

Heptano 

2 Productos químicos varios

Búfer pH 12 formiato de potasio

Ácido Acético

Búfer pH 12 NaH2PO4/NaOH

DTPA 5% - Penta acetato de dietilentriamina

Ácido Perclórico

Búfer pH 12 H3BO3-NaOH

Furfural

Dioxano-NaOH-H3BO3-citrato-lignina
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Ácido Fénico (Fenol)

(NH4)2MoO4 3%

Lignina-NaOH-Ácido Sulfúrico

Ácido Peracético

Fenol-Vanillina-Folin-Carbonato de Sodio

Carbonato de magnesio

Ácido Sulfúrico-Ácido Clorhídrico

Soda en escamas

Hidróxido de Sodio-Urea-Sulfito de Sodio-Formaldehído-
Ácido Clorhídrico

Ácido Sulfúrico

Lignina-Formol-Ácido Sulfúrico

Ácido Sulfúrico-Ácido Acético-Ácido Fórmico

Ácido Sulfúrico-Ácido Acético-Ácido Fosfórico

Acetato de sodio

FRAP - ac. acético- acetato de sodio- ac. clorhídrico- clo-
ruro de hierro III- ac. ascórbico

Hidróxido de Sodio-Lignina-Ácido Clorhídrico-Etanol

ABTS-Persulfato de Potasio (ABTS: 2,2'-azino-bis(3-
etilbenzotiazolina-6-acido sulfónico) diamonio sal)

Nitroprusiato de sodio

Lignina con Formol

Percloruro de hierro en solución (IIE)

Cloruro de amonio

Ácido acético glacial

Lipasas (Isopropanol, Triton, paranitrofenol palmitato)

Les endo agar

Rojo Congo 1% + Tris

DNS - Ácido 3.5-dinitrosalicílico

Sulfato de amonio

Azul de Metileno

Bradford - Coomassie Brilliant Blue; Etanol 95%; Ácido
fosfórico; Agua destilada

Ácido Oleico

Aceite de castor

Azida de sodio mezclada con buffer fosfato pH7
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Mezcla diluida de tartrato de antimonio y potasio con mo-
libdato de amonio

Acido tánico

Goma Arábiga

Acetato de plomo

Oxalato de sodio

3 Soluciones residuales de análisis de DQO

4 Aceite mineral

5 Dicromato de potasio

6 Desechos de material de vidrio

7 Desechos de material plástico

8 Mercurio metálico, residuos contaminados con mercurio

9

Cilindros discontinuados con restos de gases (nitrógeno,
argón, hidrógeno, acetileno, oxígeno, anhidrido carbónico

y mezclas de los anteriores)

10 Bromo
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MODELO DE CONTRATO
 
CONTRATO DE SERVICIO – En la ciudad de Montevideo, a los …….. días del mes de
…………………… de 2023, 
POR  UNA  PARTE  __________  en  su  carácter  de  Decano/a  de  la  Facultad  de
Ingeniería de la Universidad de la República y en representación de la Facultad de
Ingeniería - Universidad de la República, con sede en esta ciudad y domicilio en Julio
Herrera y Reissig 565, y 
POR OTRA PARTE …………………………………………………… en representación
de ……………………………………………………………………….................................. 
quien constituye domicilio legal en ………………………………… conviene celebrar el
presente CONTRATO DE SERVICIO, de acuerdo a las siguientes estipulaciones:
OBJETO – mediante el presente contrato la firma ……………………………. se obliga a
realizar los trabajos correspondientes a ….....................................................................
……………………, según pliegos de condiciones, especificaciones y demás recaudos
en base a los cuales se realizó el  Concurso de Precio  04/2023  “Residuos de los
laboratorios  de  los  Institutos  de  Ingeniería  Química,  Ingeniería  Industrial
Mecánica y Producción Industrial, Ensayo de Materiales e Ingeniería Eléctrica y
de Mecánica de los Fluidos e Ingeniería Ambiental ", así como la propuesta del
adjudicatario en cuanto se ajuste a los mismos. A tales efectos se firma conjuntamente
por las partes dos juegos de dicha documentación, la que forma parte integrante de
este contrato.
DOCUMENTOS QUE INTEGRAN ESTE CONTRATO – forman parte de este Contrato:
1.-   Pliego de Condiciones Particulares.
2.-   Memoria Descriptiva 
3.-   Propuesta de la Empresa ….........………………………..
4.-   Aclaraciones formuladas a los Pliegos.
5.-   Notas.
PRECIO –  el  precio  que  la  Facultad  de  Ingeniería  -  Universidad  de  la  República
pagará al Contratista por la realización de los trabajos será: $ ……………………... (en
letras)  ….......................................................................................................................,
de acuerdo al detalle anexo.
PLAZOS – se establece como fecha de inicio  de los  trabajos  el   ……...................
……….  y como fecha de finalización el ……………………..
DOMICILIOS ESPECIALES -  para todos los efectos judiciales y extrajudiciales a
que pueda dar lugar este Contrato, las partes fijan como domicilios especiales los
siguientes:
FACULTAD DE INGENIERÍA - UNIVERSIDAD DE LA REPÚBLICA: Julio Herrera y
Reissig 565, Montevideo.-
LA EMPRESA CONTRATISTA: ………………………………………………………..
GARANTÍA  –  en  cumplimiento  de  lo  prescripto  en  el  Pliego  de  Condiciones
Particulares, la firma  ………………………………………………….presentó en garantía
de cumplimiento del Contrato 
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Departamento de Compras-Suministros

Julio Herrera y Reissig 565, 11300 Montevideo
Tel. 2714-2714 Int. 10115 

e-mail: concursoprecios@fing.edu.uy

PLIEGO GENERAL DE
CONDICIONES PARA

SUMINISTROS Y
SERVICIOS NO
PERSONALES.

   Enlace:   Agencia de Reguladora de Compras Estatales (ARCE)  
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
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SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Castor Oil 

 
Referencia : PHR2972 
Marca : Sigma-Aldrich 
REACH No. : Un número de registro no está disponible para esta sustancia, 

ya que la sustancia o sus usos están exentos del registro, el 
tonelaje anual no requiere registro o dicho registro está previsto 
para una fecha posterior 

No. CAS : 8001-79-4 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 
 
No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 
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SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Formula : C57H104O9 
No. CAS : 8001-79-4 
No. CE : 232-293-8 
 
Según la normativa aplicable no es necesario divulgar ninguno de los componentes. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), en caso de malestar consultar al 
médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Se desconoce la naturaleza de los productos de la descomposición. 
Inflamable. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 
ningún 
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SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 
respirar los vapores, aerosoles. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de 
emergencia, con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger  con materiales 
absorbentes, p. ej. con Chemizorb®. Proceder a la eliminación de los residuos. Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Bien cerrado. 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
no requerido 
 

Protección respiratoria 
No se requiere; excepto en el caso de formación de aerosol. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 
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SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: líquido, claro, viscoso 
Color: amarillo claro 

b) Olor Sin datos disponibles 

c) Umbral olfativo Sin datos disponibles 

d) pH Sin datos disponibles 

e) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Sin datos disponibles 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

313 °C a 1.013 hPa 

g) Punto de inflamación Sin datos disponibles 

h) Tasa de evaporación Sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

k) Presión de vapor Sin datos disponibles 

l) Densidad de vapor Sin datos disponibles 

m) Densidad relativa Sin datos disponibles 

n) Solubilidad en agua Sin datos disponibles 

o) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

Sin datos disponibles 

p) Temperatura de 
auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

q) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

r) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

Sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 
 

 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Sin datos disponibles 
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10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
información no disponible 
 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 
Agentes oxidantes fuertes 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
Sin datos disponibles 

Sin datos disponibles 
 
 
 

Corrosión o irritación cutáneas 
Sin datos disponibles 

Piel - Humanos 
Resultado: Ligera irritación de la piel - 48 h 

Lesiones o irritación ocular graves 
Sin datos disponibles 
Ojos - Conejo 
Resultado: Ligera irritación en los ojos 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 
Sin datos disponibles 

 

Mutagenicidad en células germinales 
Sin datos disponibles 
 
Sin datos disponibles 
 
 
Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 
Sin datos disponibles 
 
Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
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Sin datos disponiblesToxicidad específica en determinados órganos - exposiciones 
repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

 

11.2 Información Adicional 
sin datos disponibles 
 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 

 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
Sin datos disponibles 
Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  
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14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 
IMDG:  Mercancía no peligrosa 
IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
 
Otros datos 
Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Legislación nacional 
Seveso III: Directiva 2012/18/UE del 
Parlamento Europeo y del Consejo relativa al 
control de los riesgos inherentes a los 
accidentes graves en los que intervengan 
sustancias peligrosas. 

 : No aplicable 

 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 

 
SECCIÓN 16. Otra información 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
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permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.7 
Fecha de revisión 19.10.2022 

Fecha de impresión 31.01.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Acetona 

 
Referencia : 179124 
Marca : SIGALD 
No. Indice : 606-001-00-8 
REACH No. : 01-2119471330-49-XXXX 
No. CAS : 67-64-1 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 
Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Líquidos inflamables (Categoría 2), H225 
Irritación ocular (Categoría 2), H319 
Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única (Categoría 3), Sistema 
respiratorio, H336 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
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Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H225 Líquido y vapores muy inflamables. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
H336 Puede provocar somnolencia o vértigo. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P210 Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, 

de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No 
fumar. 

P233 Mantener el recipiente herméticamente cerrado. 
P240 Toma de tierra y enlace equipotencial del recipiente y del equipo 

receptor. 
P241 Utilizar material eléctrico/ de ventilación/ iluminación/ 

antideflagrante. 
P242 No utilizar herramientas que produzcan chispas. 
P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 

cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 
Proseguir con el lavado. 

 
Información suplementaria sobre riesgos (UE) 
EUH066 La exposición repetida puede provocar sequedad o formación de 

grietas en la piel. 
 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro ninguno(a) 
 
Declaración(es) de 
prudencia 

ninguno(a) 

 
Información suplementaria sobre riesgos (UE) 
EUH066 La exposición repetida puede provocar sequedad o formación de 

grietas en la piel. 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Formula : C3H6O 
Peso molecular : 58,08 g/mol 
No. CAS : 67-64-1 
No. CE : 200-662-2 
No. Indice : 606-001-00-8 
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Componente Clasificación Concentración 

Acetona 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
 

67-64-1 
200-662-2 
606-001-00-8 
 

Flam. Liq. 2; Eye Irrit. 2; 
STOT SE 3; H225, H319, 
H336 
Límites de concentración: 
 >= 20 %: STOT SE 3, 
H336; 
 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. Llamar al médico. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 
las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua inmediatamente (máximo 2 vasos). Consultar a un 
médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Dióxido de carbono (CO2) Espuma Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Inflamable. 
Prestar atención al retorno de la llama. 
Los vapores son más pesados que el aire y pueden expandirse a lo largo del suelo. 
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En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 
Son posibles mezclas explosivas con el aire a temperaturas normales. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 
Separar el recipiente de la zona de peligro y refrigerarlo con agua. Impedir la 
contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la 
extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 
respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 
ventilación apropiada. Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. Evacúe 
el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger  con materiales 
absorbentes, p. ej. con Chemizorb®. Proceder a la eliminación de los residuos. Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 
Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. Evítese la generación 
de vapores/aerosoles. 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 
Mantener apartado de las llamas abiertas, de las superficies calientes y de los focos de 
ignición.Tomar medidas de precaución contra descargas electrostáticas. 

Medidas de higiene 
Sustituir la ropa contaminada. Es recomendable una protección preventiva de la piel. Lavar 
las manos al término del trabajo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien ventilado. 
Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. 

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 3: Líquidos inflamables 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 
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SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

Concentración prevista sin efecto (PNEC) 
Compartimento Valor 

Suelo 33,3 mg/kg 
Agua de mar 1,06 mg/l 
Agua dulce 10,6 mg/l 
Sedimento marino 3,04 mg/kg 
Sedimento de agua dulce 30,4 mg/kg 
Planta de tratamiento de aguas residuales in 
situ 

100 mg/l 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Sumerción 
Material: goma butílica 
espesura minima de capa: 0,7 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Butoject® (KCL 898) 
 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Salpicaduras 
Material: Guantes de látex 
espesura minima de capa: 0,6 mm 
Tiempo de penetración: 10 min 
Material probado:Lapren® (KCL 706 / Aldrich Z677558, Talla M) 
 
Protección Corporal 
Vestimenta protectora antiestática retardante de la flama. 

Protección respiratoria 
necesaria en presencia de vapores/aerosoles. 
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Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo AX 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

 
 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico claro, líquido 

b) Color incoloro 

c) Olor acre, debilmente aromático 

d) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: -94 °C - lit. 

e) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

56 °C a 1.013 hPa - lit. 

f) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Límite superior de explosividad: 13 %(v) 
Límites inferior de explosividad: 2 %(v) 

h) Punto de inflamación -17,0 °C - copa cerrada 

i) Temperatura de 
auto-inflamación 

465,0 °C 
 

j) Temperatura de 
descomposición 

Destilable sin descomposición a presión normal. 
 

k) pH 5 - 6 a 395 g/l a 20 °C 
 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua soluble, en todas las proporciones 

n) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor 245,3 hPa a 20,0 °C 

p) Densidad 0,791 gcm3 a 25 °C - lit. 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 
vapor 

Sin datos disponibles 
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r) Características de las 
partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

 Conductibilidad 0,01 µS/cm a 20 °C 

 Tensión superficial 23,2 mN/m a 20,0 °C 
 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Los vapores pueden formar una mezcla explosiva con el aire. 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Peligro de ignición o de formación de gases o vapores combustibles con: 
ácido cromosulfúrico 
cromilo cloruro 
etanolamina 
Flúor 
Agentes oxidantes fuertes 
reductores fuertes 
Ácido nítrico 
cromo(VI)óxido 
Riesgo de explosión con: 
oxihalogenuros no metálicos 
halogenuros de halógeno 
Cloroformo 
ácido nitrante 
nitrosilos 
peróxido de hidrógeno/agua oxigenada 
halogenóxidos 
nitrocompuestos orgánicos 
peróxidos 
Reacción exotérmica con: 
Bromo 
Metales alcalinos 
hidróxidos alcalinos 
Hidrocarburo halogenado 
Dicloruro de azufre 
oxicloruro de fósforo 
 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Calentamiento. 
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10.5 Materiales incompatibles 
goma, plásticos diversos 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - hembra - 5.800 mg/kg 
Observaciones: (ECHA) 
CL50 Inhalación - Rata - 4 h - 76 mg/l - vapor 
 
Observaciones: Inconsciencia 
Somnolencia 
Vértigo 
(Ficha de datos de Seguridad externa) 
DL50 Cutáneo - Conejo - 20.000 mg/kg 
Observaciones: (IUCLID) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: Ligera irritación de la piel - 24 h 
(Prueba de Draize) 
Observaciones: (RTECS) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: Irritación ocular - 24 h 
(Prueba de Draize) 
Observaciones: (RTECS) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Prueba de Maximización - Conejillo de indias 
Resultado: No es sensibilizante para la piel. 
Observaciones: (ECHA) 
La exposición crónica puede causar dermatitis. 

Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: Mutagenicidad (ensayo de células de mamífero): ensayo de aberración 
cromosómica. 
Sistema experimental:  células del ovario del hámster chino  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 473 del OECD 
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental:  Salmonella typhimurium  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 471 del OECD 
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 
Sistema experimental:  Mouse lymphoma test  
Activación metabólica: sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 476 del OECD 
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Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Inhalación - Puede provocar somnolencia o vértigo. - Efectos narcóticos 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración La sustancia/la mezcla no contienen 
componentes que tengan propiedades 
alteradoras endocrinas de acuerdo con el 
artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 
delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 
Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

RTECS: AL3150000 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
Tras absorción: 
 
Dolor de cabeza 
Salivación 
Náusea 
Vómitos 
Vértigo 
narcosis 
Coma 
 
Las otras propiedades peligrosas no pueden ser excluidas. 
 
Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 
seguridad. 
 
 
Riñón - Irregularidades - Con base en la evidencia humana 
 
Piel - Dermatitis - Con base en la evidencia humana 
 
 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los Ensayo dinámico CL50 - Pimephales promelas (Piscardo de cabeza 
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peces gorda) - 6.210 mg/l  - 96 h 
(Directrices de ensayo 203 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo estático CL50 - Daphnia pulex (Copépodo) - 8.800 mg/l  - 48 
h 
Observaciones: (ECHA) 
 

 
Toxicidad para las 
algas 

Ensayo estático NOEC - M. aeruginosa - 530 mg/l  - 8 d 
(DIN 38412) 
Observaciones: (concentración tóxica límite) 
(IUCLID) 
 

 
Toxicidad para las 
bacterias 

Ensayo estático CE50 - lodos activados - 61,15 mg/l  - 30 min 
(Directrices de ensayo 209 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos(Toxicidad 
crónica) 

Ensayo dinámico NOEC - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 
2.212 mg/l  - 28 d 
Observaciones: (ECHA) 
 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Biodegradabilidad aeróbico  - Tiempo de exposición 28 d 

Resultado: 91 % - Fácilmente biodegradable.  
 (Directrices de ensayo 301 B del OECD) 

 
Demanda bioquímica 
de oxígeno (DBO) 

1.850 mg/g 
Observaciones: (IUCLID) 

 
Demanda química de 
oxígeno (DQO) 

2.070 mg/g 
Observaciones: (IUCLID) 

 
Demanda teórica de 
oxígeno 

2.200 mg/g 
Observaciones: (Literatura) 

12.3 Potencial de bioacumulación 
No debe bioacumularse. 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Producto:
Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 
acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 
Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 
o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 
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SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 1090 IMDG: 1090 IATA: 1090 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  ACETONA 
IMDG:  ACETONE 
IATA:  Acetone 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 3 IMDG: 3 IATA: 3 

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Autorizaciones y / o restricciones de uso 
REGLAMENTO (UE) 2019/1148 sobre la 
comercialización y la utilización de precursores 
de explosivos 

: Acetona 
 

Legislación nacional 
Seveso III: Directiva 2012/18/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo relativa al control de los 
riesgos inherentes a los accidentes graves en los 
que intervengan sustancias peligrosas. 

: LÍQUIDOS INFLAMABLES 

 
 

Otras regulaciones 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Se ha realizado una Valoración de la Seguridad Química para esta sustancia. 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 
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EUH066 La exposición repetida puede provocar sequedad o formación de grietas 
en la piel. 

H225 Líquido y vapores muy inflamables. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
H336 Puede provocar somnolencia o vértigo. 

Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 
vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 
mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 
industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 
bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 
Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 
(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 
asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 
Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 
tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 
de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 
Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 
construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 
granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 
Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 
IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 
Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 
Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 
Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 
LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 
- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 
n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 
(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 
Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 
Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 
Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 
persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 
Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 
Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 
registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 
transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 
de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 
de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 
de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 
Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 
Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 
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Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 7.4 
Fecha de revisión 15.11.2022 

Fecha de impresión 01.02.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Acetonitrile 

 
Referencia : 271004 
Marca : Sigma-Aldrich 
No. Indice : 608-001-00-3 
REACH No. : 01-2119471307-38-XXXX 
No. CAS : 75-05-8 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 
Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Líquidos inflamables (Categoría 2), H225 
Toxicidad aguda, Oral (Categoría 4), H302 
Toxicidad aguda, Inhalación (Categoría 4), H332 
Toxicidad aguda, Cutáneo (Categoría 4), H312 
Irritación ocular (Categoría 2), H319 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 
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2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H225 Líquido y vapores muy inflamables. 
H302 + H312 + H332 Nocivo en caso de ingestión, contacto con la piel o inhalación. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P210 Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, 

de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No 
fumar. 

P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 
los ojos/ la cara. 

P301 + P312 EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar a un CENTRO DE 
TOXICOLOGÍA/ médico si la persona se encuentra mal. 

P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 
inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 
agua. 

P304 + P340 + P312 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre 
y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. 
Llamar a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ médico si la persona se 
encuentra mal. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 
cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 
Proseguir con el lavado. 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro ninguno(a) 
 
Declaración(es) de 
prudencia 

ninguno(a) 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 
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SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : Methyl cyanide 

ACN 
 

Formula : C2H3N 
Peso molecular : 41,05 g/mol 
No. CAS : 75-05-8 
No. CE : 200-835-2 
No. Indice : 608-001-00-3 
 
Componente Clasificación Concentración 

Acetonitrilo 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
 

75-05-8 
200-835-2 
608-001-00-3 
 

Flam. Liq. 2; Acute Tox. 4; 
Eye Irrit. 2; H225, H302, 
H332, H312, H319 
 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. En caso de parada respiratoria: Respiración asistida o por 
medios instrumentales. ¡Suministración de oxígeno en caso necesario! Llamar 
inmediatamente al médico. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 
las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua inmediatamente (máximo 2 vasos). Consultar a un 
médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Óxidos de nitrógeno (NOx) 
Óxidos de carbono 
Óxidos de nitrógeno (NOx) 
Inflamable. 
El fuego puede provocar emanaciones de: 
óxidos de nitrógeno, Ácido cianhídrico (cianuro de hidrógeno) 
Prestar atención al retorno de la llama. 
Los vapores son más pesados que el aire y pueden expandirse a lo largo del suelo. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 
Son posibles mezclas explosivas con el aire a temperaturas normales. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 
independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 
de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 
Separar el recipiente de la zona de peligro y refrigerarlo con agua. Reprimir los 
gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las aguas 
superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 
respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 
ventilación apropiada. Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. Evacúe 
el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger  con materiales 
absorbentes, p. ej. con Chemizorb®. Proceder a la eliminación de los residuos. Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 
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Evítese el contacto con los ojos y la piel. Evitar la inhalación de vapor o neblina. Llenado 
bajo nitrógeno.Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. 
Evítese la generación de vapores/aerosoles. 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 
Mantener apartado de las llamas abiertas, de las superficies calientes y de los focos de 
ignición.Tomar medidas de precaución contra descargas electrostáticas. 

Medidas de higiene 
Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 
y manos al término del trabajo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien ventilado. 
Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. 

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 3: Líquidos inflamables 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

Nivel sin efecto derivado (DNEL) 
Área de aplicación Vía de 

exposición 
Efecto en la salud Valor 

Trabajadores Inhalación Aguda - efectos locales, Aguda - 
efectos sistémicos 

68 mg/m3 

Trabajadores Contacto con 
la piel 

A largo plazo - efectos sistémicos 32,2mg/kg peso 
corporal/día 

Trabajadores Inhalación A largo plazo - efectos locales, A 
largo plazo - efectos sistémicos 

68 mg/m3 

Consumidores Inhalación Aguda - efectos locales 220 mg/m3 
Consumidores Inhalación Aguda - efectos sistémicos 22 mg/m3 
Consumidores Inhalación A largo plazo - efectos sistémicos 4,8 mg/m3 

Concentración prevista sin efecto (PNEC) 
Compartimento Valor 

Agua 10 mg/l 
Suelo 2,41 mg/kg 
Agua de mar 1 mg/l 
Agua dulce 10 mg/l 
Sedimento de agua dulce 7,53 mg/kg 
Planta de tratamiento de aguas residuales in 
situ 

32 mg/l 



 
 

Sigma-Aldrich- 271004 Pagina 6  de  14 
 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in 
the US and Canada 
 

 

 
 
 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Sumerción 
Material: goma butílica 
espesura minima de capa: 0,7 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Butoject® (KCL 898) 
 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Salpicaduras 
Material: Chloropreno 
espesura minima de capa: 0,65 mm 
Tiempo de penetración: 10 min 
Material probado:KCL 720 Camapren® 
 
Protección Corporal 
Vestimenta protectora antiestática retardante de la flama. 

Protección respiratoria 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro A 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

 
 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico claro, líquido 

b) Color incoloro 

c) Olor similar al éter 

d) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: -48 °C 
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e) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

81 - 82 °C 

f) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Límite superior de explosividad: 16 %(v) 
Límites inferior de explosividad: 4,4 %(v) 

h) Punto de inflamación 2,0 °C - copa cerrada 

i) Temperatura de 
auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

j) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: 0,350 Pa.s a 20,00 °C 

m) Solubilidad en agua 1.000 g/l a 25 °C totalmente soluble 

n) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

log Pow: -0,54 a 25 °C - No es de esperar una bioacumulación. 

o) Presión de vapor 98,64 hPa a 20 °C 

p) Densidad 0,786 g/mL a 25 °C 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 
vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 
partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

 Tensión superficial 29,0 mN/m a 20,0 °C 
 

 Densidad relativa del 
vapor 

1,42 - (Aire = 1.0) 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Los vapores pueden formar una mezcla explosiva con el aire. 
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10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Posibles reacciones violentas con: 
Bases fuertes 
reductores fuertes 
Riesgo de explosión con: 
nitratos 
percloratos 
ácido perclórico 
ácido sulfúrico concentrado 
con 
Calor. 
Peligro de ignición o de formación de gases o vapores combustibles con: 
Oxidantes 
Ácido nítrico 
dióxido de nitrógeno 
con 
Catalizador 
Desprendimiento de gases o vapores peligrosos con: 
Ácidos 
 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Calentamiento. 

10.5 Materiales incompatibles 
Sin datos disponibles 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Ratón - machos y hembras - 617 mg/kg 
(Directrices de ensayo 401 del OECD) 
Estimación de la toxicidad aguda Oral - 617 mg/kg 
(Método de cálculo) 
CL50 Inhalación - Ratón - machos y hembras - 4 h - 6,022 mg/l - vapor 
 
(Directrices de ensayo 403 del OECD) 
Estimación de la toxicidad aguda Cutáneo - 1.500 mg/kg 
(Juicio de expertos) 
Observaciones: Clasificado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008, Anexo VI (Tabla 
3.1/3.2) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: No irrita la piel - 4 h 
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(Directrices de ensayo 404 del OECD) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: Provoca irritación ocular grave. 
(Directrices de ensayo 405 del OECD) 
Observaciones: Clasificado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008, Anexo VI (Tabla 
3.1/3.2) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Buehler Test - Conejillo de indias 
Resultado: negativo 
(Directrices de ensayo 406 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental:  S.typhimurium  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Resultado: negativo 
Observaciones: (ECHA) 
Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 
Sistema experimental:  células del ovario del hámster chino  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: US-EPA 
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Mutagenicidad (ensayo de células de mamífero): ensayo de aberración 
cromosómica. 
Sistema experimental:  células del ovario del hámster chino  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Resultado: Se obtuvieron resultados positivos en algunas pruebas in vitro. 
Observaciones: (National Toxicology Program) 
Tipo de Prueba: ensayo del intercambio de las cromátides hermanas 
Sistema experimental:  células del ovario del hámster chino  
Activación metabólica: Activación metabólica 
Resultado: negativo 
Observaciones: intercambio de cromátides 
Sistema experimental:  Saccharomyces cerevisiae  
Activación metabólica: sin activación metabólica 
Resultado: positivo 
Observaciones: análisis citogenéticos 
(ECHA) 
Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 
Sistema experimental:  Mouse lymphoma test  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 476 del OECD 
Resultado: negativo 
 
Tipo de Prueba: Ensayo de micronúcleos 
Especies: Ratón 
 
Vía de aplicación: Intraperitoneal 
Método: Directrices de ensayo 474 del OECD 
Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 
No hay evidencia de carcinogenicidad en estudios con animales. 
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Toxicidad para la reproducción 
Los ensayos con animales no mostraron ningún efecto sobre la fertilidad. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
La sustancia o mezcla no se clasifica como tóxica específica de órganos diana, exposición 
única. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
La sustancia o mezcla no se clasifica como tóxica específica de órganos diana, exposición 
repetida. 

Peligro de aspiración 
Ninguna clasificación de toxicidad por aspiración 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración La sustancia/la mezcla no contienen 
componentes que tengan propiedades 
alteradoras endocrinas de acuerdo con el 
artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 
delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 
Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

RTECS: AL7700000 
Tratar como un envenenamiento por cianuro., Tener siempre a su alcance un botiquín para 
cianuro, junto con las instrucciones precisas., La aparición de los síntomas se retrasa 
generalmente hasta producirse la conversión a cianuro., Náusea, Vómitos, Diarrea, Dolor 
de cabeza, Vértigo, Sarpullido, Cianosis, excitación, depresión, Somnolencia, deterioro del 
juicio, Falta de coordinación, estupor, muerte 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

Ensayo dinámico CL50 - Pimephales promelas (Piscardo de cabeza 
gorda) - 1.640 mg/l  - 96 h 
Observaciones: (ECHA) 
 

 
Toxicidad para las 
algas 

Ensayo estático NOEC - Phaeodactylum tricornutum - 400 mg/l  - 72 
h 
(ISO 10253) 

 
 Ensayo estático CE50r - Phaeodactylum tricornutum - 9.696 mg/l  - 

72 h 
(ISO 10253) 

 
Toxicidad para las 
bacterias 

 

 
Toxicidad para los 
peces(Toxicidad 
crónica) 

Ensayo dinámico NOEC - Oryzias latipes - 102 mg/l  - 21 d 
(Directrices de ensayo 204 del OECD) 
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12.2 Persistencia y degradabilidad 
Biodegradabilidad Resultado: 70 % - Fácilmente biodegradable.  

 (Directrices de ensayo 310 del OECD) 

12.3 Potencial de bioacumulación 
No se espera bioacumulación (log Pow <= 4). 

12.4 Movilidad en el suelo 
No se espera ser absorbido por el suelo. 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Producto:
Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 
acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 
Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 
o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 
Evitar su liberación al medio ambiente. 
 
Estabilidad en el 
agua 

DT50 - > 9.999 d pH 7 a 25 °C 
Observaciones: (calculado)Hidroliza lentamente. 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 1648 IMDG: 1648 IATA: 1648 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  ACETONITRILO 
IMDG:  ACETONITRILE 
IATA:  Acetonitrile 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 3 IMDG: 3 IATA: 3 

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Legislación nacional 
Seveso III: Directiva 2012/18/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo relativa al control de los 
riesgos inherentes a los accidentes graves en los 
que intervengan sustancias peligrosas. 

: LÍQUIDOS INFLAMABLES 

 
 

Otras regulaciones 
Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 
nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Se ha realizado una Valoración de la Seguridad Química para esta sustancia. 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

H225 Líquido y vapores muy inflamables. 
H302 Nocivo en caso de ingestión. 
H302 + H312 + 
H332 

Nocivo en caso de ingestión, contacto con la piel o inhalación. 

H312 Nocivo en contacto con la piel. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
H332 Nocivo en caso de inhalación. 
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 
vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 
mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 
industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 
bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 
Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 
(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 
asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 
Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 
tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 
de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 
Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 
construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 
granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 
Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 
IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 
Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 
Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 
Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 
LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 
- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 
n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 
(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 
Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 
Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 
Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 
persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 
Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 
Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 
registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 
transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 
de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 
de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 
de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 
Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 
Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 
 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
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permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.0 
Fecha de revisión 20.09.2019 

Fecha de impresión 17.12.2019 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Ácido 3,5-dinitrosalicílico 

 
Referencia : 128848 
Marca : Aldrich 
REACH No. : Un número de registro no está disponible para esta sustancia, 

ya que la sustancia o sus usos están exentos del registro, el 
tonelaje anual no requiere registro o dicho registro está previsto 
para una fecha posterior 

No. CAS : 609-99-4 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 Spruce Street 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : +1-703-527-3887 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Toxicidad aguda, Oral (Categoría 4), H302 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Atención 
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Indicación(es) de peligro 
H302 Nocivo en caso de ingestión. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P301 + P312 + P330 EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar a un CENTRO DE 

TOXICOLOGÍA/médico si la persona se encuentra mal. Enjuagar 
la boca. 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : 3,5-Dinitro-2-hydroxybenzoic acid 

 
Formula : C7H4N2O7 

Peso molecular : 228,12 g/mol 
No. CAS : 609-99-4 
No. CE : 210-204-3 
 
Componente Clasificación Concentración 

3,5-Dinitrosalicylic acid 
   Acute Tox. 4; H302 <= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Consultar a un médico. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Si aspiró, mueva la persona al aire fresco. Si ha parado de respirar, hacer la respiración 
artificial. Consultar a un médico. 

En caso de contacto con la piel 
Eliminar lavando con jabón y mucha agua. Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Lavarse abundantemente los ojos con agua como medida de precaución. 

Por ingestión 
Nunca debe administrarse nada por la boca a una persona inconsciente. Enjuague la boca 
con agua. Consultar a un médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 
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4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Usar agua pulverizada, espuma resistente al alcohol, polvo seco o dióxido de carbono. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono, Óxidos de nitrógeno (NOx) 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Si es necesario, usar equipo de respiración autónomo para la lucha contra el fuego. 

5.4 Otros datos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Utilícese equipo de protección individual. Evite la formación de polvo. Evitar respirar los 
vapores, la neblina o el gas. Asegúrese una ventilación apropiada. Evitar respirar el polvo. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Recoger y preparar la eliminación sin originar polvo. Limpiar y traspalar. Guardar en 
contenedores apropiados y cerrados para su eliminación. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Evítese el contacto con los ojos y la piel. Evítese la formación de polvo y aerosoles. 
Debe disponer de extracción adecuada en aquellos lugares en los que se forma polvo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 
Almacenar en un lugar fresco. Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar 
seco y bien ventilado.  

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 
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SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Controles técnicos apropiados 
Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas 
de seguridad. Lávense las manos antes de los descansos y después de terminar la 
jornada laboral. 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Gafas de seguridad con protecciones laterales conformes con la EN166 Use equipo 
de protección para los ojos probado y aprobado según las normas gubernamentales 
correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Protección de la piel 
Manipular con guantes. Los guantes deben ser inspeccionados antes de su uso. 
Utilice la técnica correcta de quitarse los guantes (sin tocar la superficie exterior del 
guante) para evitar el contacto de la piel con este producto. Deseche los guantes 
contaminados después de su uso, de conformidad con las leyes aplicables y buenas 
prácticas de laboratorio. Lavar y secar las manos. 
 
Los guantes de protección seleccionados deben de cumplir con las especificaciones 
del Reglamento (UE) 2016/425 y de la norma EN 374 derivada del mismo. 
 
Sumerción 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Dermatril® (KCL 740 / Aldrich Z677272, Talla M) 
 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Dermatril® (KCL 740 / Aldrich Z677272, Talla M) 
 
origen de datos: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Teléfono +49 (0)6659 87300, e-
mail sales@kcl.de, Método de prueba: EN374 
Si es utilizado en solución, o mezclado con otras sustancias, y bajo condiciones 
diferentes de la EN 374, pornerse en contacto con el proveedor de los guantes 
aprobados CE. Esta recomendación es meramente aconsejable y deberá ser 
evaluada por un responsable de seguridad e higiene industrial familiarizado con la 
situación específica de uso previsto por nuestros clientes. No debe interpretarse 
como una aprobación de oferta para cualquier escenario de uso específico. 
 
Protección Corporal 
Traje de protección completo contra productos químicos, El tipo de equipamiento de 
protección debe ser elegido según la concentración y la cantidad de sustancia 
peligrosa al lugar específico de trabajo. 

Protección respiratoria 
Para exposiciones molestas use respirador de partículas tipo P95  (EE.UU.) o tipo P1 
(UE EN 143). Para un nivel de protección mayor use cartuchos de respirador tipo 
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OV/AG/P99 (EE.UU.) o ABEK-P2 (UE EN 143). Usar respiradores y componenetes 
testados y aprobados bajo los estandards gubernamentales apropiados como NIOSH 
(EEUU) o CEN (UE) 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 
 

 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: sólido 
Color: amarillo claro 

b) Olor Sin datos disponibles 

c) Umbral olfativo Sin datos disponibles 

d) pH Sin datos disponibles 

e) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: 168 - 172 °C - lit. 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

Sin datos disponibles 

g) Punto de inflamación Sin datos disponibles 

h) Tasa de evaporación Sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

k) Presión de vapor Sin datos disponibles 

l) Densidad de vapor Sin datos disponibles 

m) Densidad relativa Sin datos disponibles 

n) Solubilidad en agua Sin datos disponibles 

o) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

Sin datos disponibles 

p) Temperatura de 
auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

q) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

r) Viscosidad Sin datos disponibles 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

Sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 
Estable bajo las condiciones de almacenamiento recomendadas. 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Sin datos disponibles 

10.5 Materiales incompatibles 
Agentes oxidantes fuertes, Bases fuertes, Agentes extremadamente reductores 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
Productos de descomposición peligrosos formados en condiciones de incendio. - Óxidos de 
carbono, Óxidos de nitrógeno (NOx) 
Otros productos de descomposición peligrosos - Sin datos disponibles 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - 860 mg/kg 
Observaciones: Conducta: Somnolencia (depresión general de la actividad) Conducta: 
Ingesta de alimentos (animales) Conducta: Contracción muscular o espasticidad. 

Corrosión o irritación cutáneas 
Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 
Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 

IARC: No se identifica ningún componente de este producto, que presente niveles 
mayores que o igual a 0,1% como agente carcinógeno humano probable, posible 
o confirmado por la (IARC) Agencia Internacional de Investigaciones sobre 
Carcinógenos. 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 
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Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

Información Adicional 
RTECS: VO2965000 
 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 

 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Ofertar el sobrante y las soluciones no-aprovechables a una compañia de vertidos 
acreditada. Disolver o mezclar el producto con un solvente combustible y quemarlo en un 
incinerador apto para productos químicos provisto de postquemador y lavador.  

Envases contaminados 
Eliminar como producto no usado.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 
IMDG:  Mercancía no peligrosa 
IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  
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14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 
 
 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 

 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

H302 Nocivo en caso de ingestión. 

Otros datos 
Copyright 2018 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede no 

coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de nuestra 
marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto permanece 
sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, póngase en 
contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 7.1 
Fecha de revisión 30.10.2022 

Fecha de impresión 31.01.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Acido acético 

 
Referencia : A6283 
Marca : SIGALD 
No. Indice : 607-002-00-6 
REACH No. : 01-2119475328-30-XXXX 
No. CAS : 64-19-7 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 
Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Líquidos inflamables (Categoría 3), H226 
Corrosión cutáneas (Sub-categoría 1A), H314 
Lesiones oculares graves (Categoría 1), H318 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
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Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H226 Líquidos y vapores inflamables. 
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares 

graves. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P210 Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, 

de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No 
fumar. 

P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 
los ojos/ la cara. 

P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 
inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 
agua. 

P305 + P351 + P338 + 
P310 

EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 
cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 
Proseguir con el lavado. Llamar inmediatamente a un CENTRO 
DE TOXICOLOGÍA/ médico. 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares 

graves. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara. 
P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 
agua. 

P305 + P351 + P338 + 
P310 

EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 
cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 
Proseguir con el lavado. Llamar inmediatamente a un CENTRO 
DE TOXICOLOGÍA/ médico. 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 
Lacrimógeno. 
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SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : Glacial acetic acid 

 
Formula : C2H4O2 
Peso molecular : 60,05 g/mol 
No. CAS : 64-19-7 
No. CE : 200-580-7 
No. Indice : 607-002-00-6 
 
Componente Clasificación Concentración 

Acido acético 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
 

64-19-7 
200-580-7 
607-002-00-6 
 

Flam. Liq. 3; Skin Corr. 
1A; Eye Dam. 1; H226, 
H314, H318 
Límites de concentración: 
 >= 90 %: Skin Corr. 1A, 
H314; 25 - < 90 %: Skin 
Corr. 1B, H314; 10 - < 25 
%: Skin Irrit. 2, H315; 10 
- < 25 %: Eye Irrit. 2, 
H319; 10 - < 25 %: Eye 
Irrit. 2, H319; 10 - < 25 
%: Skin Irrit. 2, H315; 25 
- < 90 %: Skin Corr. 1B, 
H314; >= 90 %: Skin 
Corr. 1A, H314; >= 90 %: 
Flam. Liq. 3, H226; 
 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
El socorrista necesita protegerse a si mismo. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que 
esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. Llamar al médico. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. Llame inmediatamente al médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Llamar inmediatamente al 
oftalmólogo. Retirar las lentillas. 
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Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), evitar el vómito (¡peligro de 
perforación!). Llame inmediatamente al médico. No proceder a pruebas de neutralización. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Inflamable. 
Los vapores son más pesados que el aire y pueden expandirse a lo largo del suelo. 
En  caso  de calentamiento pueden producirse mezclas explosivas con el aire. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 
independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 
de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 
Separar el recipiente de la zona de peligro y refrigerarlo con agua. Impedir la 
contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la 
extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 
respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 
ventilación apropiada. Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. Evacúe 
el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger con material 
absorbente de líquidos y neutralizante, p. ej. con Chemizorb® H⁺ (art. Merck 101595). 
Proceder a la eliminación de los residuos. Aclarar. 
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6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 
Mantener apartado de las llamas abiertas, de las superficies calientes y de los focos de 
ignición.Tomar medidas de precaución contra descargas electrostáticas. 

Medidas de higiene 
Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 
y manos al término del trabajo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien ventilado. 
Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. 

Sensible a la humedad.  

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 3: Líquidos inflamables 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad ajustadas al contorno del rostro 

Protección de la piel 
Manipular con guantes. Los guantes deben ser inspeccionados antes de su uso. 
Utilice la técnica correcta de quitarse los guantes (sin tocar la superficie exterior del 
guante) para evitar el contacto de la piel con este producto. Deseche los guantes 
contaminados después de su uso, de conformidad con las leyes aplicables y buenas 
prácticas de laboratorio. Lavar y secar las manos. 
 
Los guantes de protección seleccionados deben de cumplir con las especificaciones 
del Reglamento (UE) 2016/425 y de la norma EN 374 derivada del mismo. 
 
Sumerción 
Material: goma butílica 
espesura minima de capa: 0,3 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Butoject® (KCL 897 / Aldrich Z677647, Talla M) 
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Salpicaduras 
Material: Caucho natural latex/cloropreno 
espesura minima de capa: 0,6 mm 
Tiempo de penetración: 32 min 
Material probado:Lapren® (KCL 706 / Aldrich Z677558, Talla M) 
 
origen de datos: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Teléfono +49 (0)6659 87300, e-
mail sales@kcl.de, Método de prueba: EN374 
Si es utilizado en solución, o mezclado con otras sustancias, y bajo condiciones 
diferentes de la EN 374, pornerse en contacto con el proveedor de los guantes 
aprobados CE. Esta recomendación es meramente aconsejable y deberá ser 
evaluada por un responsable de seguridad e higiene industrial familiarizado con la 
situación específica de uso previsto por nuestros clientes. No debe interpretarse 
como una aprobación de oferta para cualquier escenario de uso específico. 
 
Protección Corporal 
Vestimenta protectora antiestática retardante de la flama. 

Protección respiratoria 
necesaria en presencia de vapores/aerosoles. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo ABEK 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

 
 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico líquido 

b) Color incoloro 

c) Olor picante 

d) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: 16,2 °C - lit. 

e) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

117 - 118 °C - lit. 

f) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

No aplicable 

g) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Límite superior de explosividad: 19,9 %(v) 
Límites inferior de explosividad: 4 %(v) 

h) Punto de inflamación 39 °C - copa cerrada 

i) Temperatura de 
auto-inflamación 

463 °C 
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j) Temperatura de 
descomposición 

Destilable sin descomposición a presión normal. 
 

k) pH 2,5 a 50 g/l a 20 °C 
 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: 1,17 mm2/s a 20 °C 
 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua 602,9 g/l a 25 °C a 1.013 hPa - totalmente soluble 

n) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

log Pow: -0,17 a 25 °C - No es de esperar una bioacumulación., 
(ECHA) 

o) Presión de vapor 20,79 hPa a 25 °C 

p) Densidad 1,049 gcm3 a 25 °C - lit. 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 
vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 
partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

 Tensión superficial 28,8 mN/m a 10,0 °C 
 

 Densidad relativa del 
vapor 

2,07 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Las mezclas vapor/agua son explosivas con un calentamiento intenso. 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Calentamiento. 

10.5 Materiales incompatibles 
Oxidantes, Carbonatos y fosfatos solubles, Hidróxidos, Metales, Peróxidos, Permanganatos, 
por ejemplo permanganato potásico, Aminas, Alcoholes, Ácido nítrico 
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10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - 3.310 mg/kg 
Observaciones: (RTECS) 
CL50 Inhalación - Ratón - 4 h - 2.819 mg/l - vapor 
 
Observaciones: (RTECS) 
Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: Provoca quemaduras. - 4 h 
(Directrices de ensayo 404 del OECD) 
Observaciones: (IUCLID) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: Provoca quemaduras. - 4 h 
(Directrices de ensayo 405 del OECD) 
Observaciones: (IUCLID) 
Observaciones: Provoca lesiones oculares graves. 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental:  Salmonella typhimurium  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 471 del OECD 
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Mutagenicidad (ensayo de células de mamífero): ensayo de aberración 
cromosómica. 
Sistema experimental:  células del ovario del hámster chino  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 473 del OECD 
Resultado: negativo 
 
Tipo de Prueba: Ensayo de micronúcleos 
Especies: Rata 
Tipo de célula: Médula 
Vía de aplicación: inhalación (vapor) 
Método: Mutagénicidad (ensayo de micronúcleos) 
Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 
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Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

RTECS: AF1225000 
El producto causa severa destrucción de los tejidos de las membranas mucosas, el tracto 
respiratorio superior, los ojos y la piel., espasmo, inflamación y edema de la laringe, 
espasmo, inflamación y edema de los bronquios, neumonitis, edema pulmonar, quemazón, 
Tos, sibilancia, laringitis, Insuficiencia respiratoria, Dolor de cabeza, Náusea, Vómitos, La 
ingestión o inhalación de ácido acético concentrado ataca a lost ejidos de los tractos 
respiratorio y digestivo, pudiendo provocar los siguientes síntomas: hematemesis, diarrea 
acompañada de sangre, edemay/o perforación del esófago y el píloro, hematuria, anuria, 
uremia,albuminuria, hemólisis, convulsiones, bronquitis, edema pulmonar,neumonía, 
colapso cardiovascular, shock y muerte. En contacto directo con la piel o los ojos, o por 
exposición de éstos a concentraciones elevadas de vapor, puede provocar eritema, 
ampollas, destrucción de los tejidos con curación lenta, ennegrecimiento de la 
piel,hiperqueratosis, fisuras, erosión corneal, opacificación, iritis,conjuntivitis y 
posiblemente ceguera. 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

Ensayo semiestático CL50 - Oncorhynchus mykiss (Trucha irisada) - 
> 1.000 mg/l  - 96 h 
(Directrices de ensayo 203 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - > 
1.000 mg/l  - 48 h 
(Directrices de ensayo 202 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
algas 

Ensayo estático CE50 - Skeletonema costatum - > 1.000 mg/l  - 72 h 
(ISO 10253) 

 
Toxicidad para las 
bacterias 

EC5 - Pseudomonas putida - 2.850 mg/l  - 16 h 
Observaciones: neutro 
(concentración tóxica límite) 
(Literatura) 
 

 
 microtox test CE50 - Photobacterium phosphoreum - 11 mg/l  - 15 

min 
Observaciones: (IUCLID) 
 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Biodegradabilidad Resultado: 99 % - Fácilmente biodegradable.  

 (Directrices de ensayo 301D del OECD) 
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Observaciones: (HSDB) 
 

 Resultado: 95 % - Se elimina fácilmente del agua  
 (Directrices de ensayo 302B del OECD) 

 
Demanda bioquímica 
de oxígeno (DBO) 

880 mg/g 
Observaciones: (Literatura) 

 
Ratio BOD/ThBOD 76 % 

Observaciones: (IUCLID) 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Sin datos disponibles 

12.7 Otros efectos adversos 
 

 
 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 2789 IMDG: 2789 IATA: 2789 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  ÁCIDO ACÉTICO GLACIAL 
IMDG:  ACETIC ACID, GLACIAL 
IATA:  Acetic acid, glacial 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 8 (3) IMDG: 8 (3) IATA: 8 (3) 

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Legislación nacional 
Seveso III: Directiva 2012/18/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo relativa al control de los 
riesgos inherentes a los accidentes graves en los 
que intervengan sustancias peligrosas. 

: LÍQUIDOS INFLAMABLES 

 : LÍQUIDOS INFLAMABLES 
 
 

Otras regulaciones 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

H226 Líquidos y vapores inflamables. 
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves. 
H315 Provoca irritación cutánea. 
H318 Provoca lesiones oculares graves. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 
vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 
mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 
industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 
bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 
Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 
(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 
asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 
Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 
tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 
de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 
Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 
construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 
granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 
Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 
IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 
Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 
Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 
Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 
LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 
- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 
n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 
(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 
Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 
Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 
Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 
persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 
Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 
Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 
registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 
transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 
de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 
de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 
de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 
Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 
Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 
 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
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permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.4 
Fecha de revisión 09.11.2022 

Fecha de impresión 01.02.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Ácido borico polvo EMPLURA® 

 
Referencia : 1.93409 
Artículo número : 193409 
Marca : Millipore 
No. Indice : 005-007-00-2 
REACH No. : 01-2119486683-25-XXXX 
No. CAS : 10043-35-3 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Análisis químico 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 
Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Toxicidad para la reproducción (Categoría 1B), H360FD 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Pictograma 
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Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H360FD Puede perjudicar a la fertilidad. Puede dañar al feto. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P201 Solicitar instrucciones especiales antes del uso. 
P202 No manipular la sustancia antes de haber leído y comprendido 

todas las instrucciones de seguridad. 
P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara. 
P308 + P313 EN CASO DE exposición manifiesta o presunta: Consultar a un 

médico. 
P405 Guardar bajo llave. 
P501 Eliminar el contenido/ el recipiente en una planta de eliminación 

de residuos autorizada. 
 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

 
 Reservado exclusivamente a usuarios profesionales. 
 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Formula : H3BO3 
Peso molecular : 61,83 g/mol 
No. CAS : 10043-35-3 
No. CE : 233-139-2 
No. Indice : 005-007-00-2 
 
Componente Clasificación Concentración 

ácido borico Incluido en la lista de candidatos de Sustancias Altamente Preocupantes  
(SVHC) de acuerdo con el Reglamento (CE) n º 1907/2006 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
 

10043-35-3 
233-139-2 
005-007-00-2 
 

Repr. 1B; H360FD 
 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. Llamar al médico. 
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En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 
las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua inmediatamente (máximo 2 vasos). Consultar a un 
médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Usar medidas de extinción que sean apropiadas a las circunstancias del local y a sus 
alrededores. 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de borano/boro 
No combustible. 
El fuego puede provocar emanaciones de: 
compuestos de boro 
Posibilidad  de  formación  de  vapores  peligrosos  por  incendio en el entorno. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 
independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 
de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 
Impedir la contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha 
servido a la extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 
inhalación de polvo. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una ventilación 
apropiada. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con 
sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 
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6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger con precaución, 
proceder a su eliminación. Aclarar. Evitar le formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 
Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. 

Medidas de higiene 
Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 
y manos al término del trabajo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Bien cerrado. Seco. Manténgase el recipiente en un lugar bien ventilado. Mantenerlo 
encerrado en una zona unicamente accesible por las personas autorizadas o calificadas. 

Temperatura de almacenaje recomendada indicada en la etiqueta del producto.  

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 6.1D: Materiales tóxicos peligrosos o materiales 
peligrosos que causan efectos crónicos/No combustibles, tóxicos agudos Cat.3 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

Nivel sin efecto derivado (DNEL) 
Área de aplicación Vía de 

exposición 
Efecto en la salud Valor 

DNEL trabajador, 
crónico 

inhalativo efectos sistémicos 8,3 mg/m3 

DNEL trabajador, 
crónico 

dérmica efectos sistémicos  

DNEL consumidor, 
prolongado 

inhalativo efectos sistémicos 4,15 mg/m3 

DNEL consumidor, 
prolongado 

dérmica efectos sistémicos  

DNEL consumidor, 
prolongado 

oral efectos sistémicos  

DNEL consumidor, 
agudo 

oral efectos sistémicos  
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Concentración prevista sin efecto (PNEC) 
Compartimento Valor 

Agua dulce 2,02 mg/l 
Agua de mar 2,02 mg/l 
Liberación periódica al agua 13,7 mg/l 
sistema de depuración de aguas residuales 10 mg/l 
Suelo 5,4 mg/kg 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Sumerción 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Protección Corporal 
prendas de protección 

Protección respiratoria 
necesaria en presencia de polvo. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P3 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 
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SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico sólido 

b) Color blanco 

c) Olor inodoro 

d) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto de fusión: > 1.000 °C - Reglamento (CE) n.º 440/2008, 
Anexo, A.1 

e) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

300 °C 

f) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

El producto no es inflamable. - Inflamabilidad (sólidos) 

g) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación No aplicable 

i) Temperatura de 
auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

j) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH 5,1 a 1,8 g/l a 25 °C 
 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua 49,2 g/l a 20 °C - Reglamento (CE) n.º 440/2008, Anexo, A.6- 
totalmente soluble 

n) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

log Pow: -1,09 a 22 °C - Reglamento (CE) n.º 440/2008, Anexo, 
A.8 - No es de esperar una bioacumulación. 

o) Presión de vapor < 0,1 hPa a 25 °C - Reglamento (CE) n.º 440/2008, Anexo, A.4 

p) Densidad 1,49 gcm3 a 23 °C 

 Densidad relativa 1,49 a 23 °C - Reglamento (CE) n.º 440/2008, Anexo, A.3 

q) Densidad relativa del 
vapor 

 

r) Características de las 
partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 
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9.2 Otra información de seguridad 

 Densidad aparente aprox.400 - 600 kg/m3 

 Constante de 
disociación 

8,94 a 20 °C 
 - Directrices de ensayo 112 del OECD 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Riesgo de explosión con: 
Anhídrido acético 
Posibles reacciones violentas con: 
oxidantes fuertes 
Bases 
 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 
Potasio, Anhídridos de ácido 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - machos y hembras - 3.450 mg/kg 
Observaciones: (ECHA) 
CL50 Inhalación - Rata - machos y hembras - 4 h - > 2,12 mg/l - polvo/niebla 
 
(Directrices de ensayo 403 del OECD) 
DL50 Cutáneo - Conejo - machos y hembras - > 2.000 mg/kg 
Observaciones: (ECHA) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: No irrita la piel - 24 h 
Observaciones: (ECHA) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: No irrita los ojos - 24 h 
(Directrices de ensayo 405 del OECD) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Buehler Test - Conejillo de indias 
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Resultado: negativo 
(Directrices de ensayo 406 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: ensayo del intercambio de las cromátides hermanas 
Sistema experimental:  células del ovario del hámster chino  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Resultado: negativo 
Observaciones: (ECHA) 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental:  S.typhimurium  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 471 del OECD 
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 
Sistema experimental:  células de linfoma de ratón  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 476 del OECD 
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Mutagenicidad (ensayo de células de mamífero): 
Sistema experimental:  células del ovario del hámster chino  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 482 del OECD 
Resultado: negativo 
 
Tipo de Prueba: Ensayo de micronúcleos 
Especies: Ratón 
 
Vía de aplicación: Oral 
Método: Directrices de ensayo 474 del OECD 
Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Puede perjudicar a la fertilidad. 
Puede dañar al feto. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración La sustancia/la mezcla no contienen 
componentes que tengan propiedades 
alteradoras endocrinas de acuerdo con el 
artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 
delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 
Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
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niveles del 0,1 % o superiores. 

Toxicidad por dosis repetidas - Rata - machos y hembras - Oral - 2 a - Nivel sin efecto 
adverso observado - 17,5 mg/kg - Nivel con mínimo efecto adverso observado - 58,5 
mg/kg 
 
Toxicidad del ácido bórico descrita en humanos: la ingestión o absorción puede provocar 
náuseas, vómitos, diarrea, calambres abdominales, y lesiones eritematosas de la piel y de 
las membranas mucosas. Entre otros síntomas figuran colapso circulatorio, taquicardia, 
cianosis, delirio, convulsiones y coma. Se han descrito casos de muerte infantil y de 
adultos, por dosis respectivas menores de 5 gramos y de 5 a 20 gramos. 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
Tras absorción de grandes cantidades: 
 
Vómitos 
Náusea 
Diarrea 
ansiedad, espasmos 
Cansancio 
ataxia (alteraciones de la coordinación motriz) 
descenso de la temperatura 
 
El producto debe manejarse con especial cuidado. 
 
 
Hígado - Irregularidades - Con base en la evidencia humana 
 
 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

Ensayo estático CL50 - Pimephales promelas (Piscardo de cabeza 
gorda) - 79,7 mg/l  - 96 h 
(US-EPA) 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 133 
mg/l  - 48 h 
Observaciones: (Base de datos ECOTOX) 
 

 
Toxicidad para las 
algas 

Ensayo estático CE50 - Pseudokirchneriella subcapitata (alga verde) - 
52,4 mg/l  - 74,5 h 
(Directrices de ensayo 201 del OECD) 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Los métodos para la determinación de biodegradabilidad no es aplicable para las sustancias 
inorgánicas. 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
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Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Producto:
Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 
acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 
Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 
o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 
La descarga en el ambiente debe ser evitada. 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 
IMDG:  Mercancía no peligrosa 
IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
 
Otros datos 
Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 
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Autorizaciones y / o restricciones de uso 
REACH - Lista de sustancias candidatas que 
suscitan especial preocupación para su 
Autorización (artículo 59). 

: ácido borico 
 

REACH - Restricciones a la fabricación, 
comercialización y uso de determinadas 
sustancias, preparados y artículos peligrosos 
(Anexo XVII) 

: ácido borico 
 

 
 

Otras regulaciones 
Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 
nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Se ha realizado una Valoración de la Seguridad Química para esta sustancia. 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

H360FD Puede perjudicar a la fertilidad. Puede dañar al feto. 
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 
vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 
mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 
industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 
bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 
Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 
(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 
asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 
Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 
tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 
de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 
Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 
construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 
granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 
Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 
IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 
Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 
Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 
Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 
LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 
- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 
n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 
(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 
Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 
Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 
Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 
persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 
Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 
Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 
registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 
transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 
de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 
de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 
de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 
Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 
Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 
 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
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permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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SIGMA-ALDRICH sigma-aldrich.com 
FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 

de acuerdo al Reglamento (CE) No. 1907/2006 
Versión 5.15 Fecha de revisión 21.09.2017 

Fecha de impresión 17.07.2018 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA  

 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Acido clorhidrico 

 
Referencia : 320331 
Marca : Sigma-Aldrich 
No. Indice : 017-002-01-X 
REACH No. : 01-2119484862-27-XXXX 

No. CAS : 7647-01-0 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich 
3050 Spruce Street 
SAINT LOUIS MO  63103 
USA 

 
Teléfono : +1 800-325-5832 
Fax : +1 800-325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia  +1-703-527-3887 (CHEMTREC) 

 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

 
2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Corrosivos para los metales (Categoría 1), H290 
Corrosión cutáneas (Categoría 1B), H314 
Lesiones oculares graves (Categoría 1), H318 
Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única (Categoría 3), Sistema respiratorio, 
H335 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H290 Puede ser corrosivo para los metales. 
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves. 
H335 Puede irritar las vías respiratorias. 
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Declaración(es) de prudencia 
P260 No respirar el polvo/ el humo/ el gas/ la niebla/ los vapores/ el aerosol. 
P280 Llevar guantes/ prendas/ gafas/ máscara de protección. 
P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente todas las prendas contaminadas. Aclararse la piel con 
agua/ducharse. 

P304 + P340 + P310 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre y 
mantenerla en una posición que le facilite la respiración. Llamar 
inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGĺA/médico. 

P305 + P351 + P338 + P310 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Aclarar cuidadosamente 
con agua durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto, si lleva y 
resulta fácil. Seguir aclarando. Llamar inmediatamente a un CENTRO DE 
TOXICOLOGĺA/médico. 

 
Declaración Suplementaria del 
Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean bioacumulativos y tóxicos 
persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes (vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.2 Mezclas 
Formula : HCl 
Peso molecular : 36,46 g/mol 
 
Ingredientes peligrosos de acuerdo con el Reglamento (CE) Nº 1272/2008 
Componente Clasificación Concentración 

Hydrochloric acid 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
Número de registro 

7647-01-0 
231-595-7 
017-002-01-X 
01-2119484862-27-XXXX 

Met. Corr. 1; Skin Corr. 1B; 
STOT SE 3; H290, H314, 
H335 
Límites de concentración: 
 >= 25 %: Skin Corr. 1B, 
H314; 10 - < 25 %: Skin Irrit. 
2, H315; 10 - < 25 %: Eye Irrit. 
2, H319; >= 10 %: STOT SE 
3, H335; >= 0,1 %: Met. Corr. 
1, H290; 

>= 30 - < 50 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 16. 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Consultar a un médico. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Si aspiró, mueva la persona al aire fresco. Si ha parado de respirar, hacer la respiración artificial. 
Consultar a un médico. 

En caso de contacto con la piel 
Quítese inmediatamente la ropa y zapatos contaminados. Eliminar lavando con jabón y mucha agua. 
Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Lávese a fondo con agua abundante durante 15 minutos por lo menos y consulte al médico. 
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Por ingestión 
No provocar el vómito. Nunca debe administrarse nada por la boca a una persona inconsciente. Enjuague 
la boca con agua. Consultar a un médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 2.2) y / o en la 
sección 11 
 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban dispensarse 
inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Usar agua pulverizada, espuma resistente al alcohol, polvo seco o dióxido de carbono. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Sin datos disponibles 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Si es necesario, usar equipo de respiración autónomo para la lucha contra el fuego. 

5.4 Otros datos 
Sin datos disponibles 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Usar protección respiratoria. Evitar respirar los vapores, la neblina o el gas. Asegúrese una ventilación 
apropiada. Evacuar el personal a zonas seguras. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Empapar con material absorbente inerte y eliminar como un desecho especial. Guardar en 
contenedores apropiados y cerrados para su eliminación.Empapar con material absorbente inerte y 
eliminar como un desecho especial. Guardar en contenedores apropiados y cerrados para su 
eliminación. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Evítese el contacto con los ojos y la piel. Evitar la inhalación de vapor o neblina. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 
Almacenar en un lugar fresco. Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien 
ventilado. Los contenedores que se abren deben volverse a cerrar cuidadosamente y mantener en 
posición vertical para evitar pérdidas.  

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 



 

Sigma-Aldrich - 320331  Pagina 4  de  8 

 

 

 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Controles técnicos apropiados 
Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de seguridad. 
Lávense las manos antes de los descansos y después de terminar la jornada laboral. 

Protección personal 

Protección de los ojos/ la cara 
Gafas de seguridad ajustadas al contorno del rostro.  Visera protectora (mínimo 20 cm). Use 
equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas gubernamentales 
correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Protección de la piel 
Manipular con guantes. Los guantes deben ser inspeccionados antes de su uso. Utilice la técnica 
correcta de quitarse los guantes (sin tocar la superficie exterior del guante) para evitar el contacto 
de la piel con este producto. Deseche los guantes contaminados después de su uso, de 
conformidad con las leyes aplicables y buenas prácticas de laboratorio. Lavar y secar las manos. 
 
Los guantes de protección seleccionados deben de cumplir con las especificaciones de la 
Directiva de la UE 89/686/CEE y de la norma EN 374 derivado de ello. 
 
Sumerción 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,4 mm 
tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Camatril® (KCL 730 / Aldrich Z677442, Talla M) 
 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
tiempo de penetración: 69 min 
Material probado:Dermatril® (KCL 740 / Aldrich Z677272, Talla M) 
 
origen de datos: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Teléfono +49 (0)6659 87300, e-mail 
sales@kcl.de, Método de prueba: EN374 
Si es utilizado en solución, o mezclado con otras sustancias, y bajo condiciones diferentes de la 
EN 374, pornerse en contacto con el proveedor de los guantes aprobados CE. Esta 
recomendación es meramente aconsejable y deberá ser evaluada por un responsable de 
seguridad e higiene industrial familiarizado con la situación específica de uso previsto por 
nuestros clientes. No debe interpretarse como una aprobación de oferta para cualquier escenario 
de uso específico. 
 
Protección Corporal 
Traje de protección completo contra productos químicos, El tipo de equipamiento de protección 
debe ser elegido según la concentración y la cantidad de sustancia peligrosa al lugar específico 
de trabajo. 

Protección respiratoria 
Donde el asesoramiento de riesgo muestre que los respiradores purificadore toda la cara con 
combinacion multi-proposito (EEUU) o tipo ABEK (EN 14387 ingieneria. Si el respirador es la 
unica protección, usar un respirador s Usar respiradores y componenetes testados y aprobados 
bajo los estandards gubernamentales apropiados como NIOSH (EEUU) o CEN (UE) 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 
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SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: líquido 
Color: amarillo claro 

b) Olor acre 

c) Umbral olfativo Sin datos disponibles 

d) pH Sin datos disponibles 

e) Punto de fusión/ punto 
de congelación 

-30 °C 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo de 
ebullición 

> 100 °C 

g) Punto de inflamación No aplicable 

h) Tasa de evaporación Sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad (sólido, 
gas) 

Sin datos disponibles 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

k) Presión de vapor 226,636 hPa a 21,1 °C 
546,596 hPa a 37,7 °C 

l) Densidad de vapor Sin datos disponibles 

m) Densidad relativa Sin datos disponibles 

n) Solubilidad en agua soluble 

o) Coeficiente de reparto 
n-octanol/agua 

Sin datos disponibles 

p) Temperatura de auto-
inflamación 

Sin datos disponibles 

q) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

r) Viscosidad Sin datos disponibles 

s) Propiedades explosivas Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

Sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 

 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 
Estable bajo las condiciones de almacenamiento recomendadas. 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Sin datos disponibles 
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10.5 Materiales incompatibles 
Bases, Aminas, Metales alcalinos, Metales, Permanganatos, por ejemplo, permanganato de potasio, 
Flúor, acetiluros metálicos, disiciliuro de hexalitio 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
Productos de descomposición peligrosos formados en condiciones de incendio. - Gas cloruro de 
hidrógeno 
Otros productos de descomposición peligrosos - Sin datos disponibles 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
Sin datos disponibles (Hydrochloric acid) 

Inhalación: La inhalación puede provocar los síntomas singuientes: Irritación respiratoria Tos Dificultad 
respiratoria Pulmonía (Hydrochloric acid) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo (Hydrochloric acid) 
Resultado: Provoca quemaduras. 
 
Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo (Hydrochloric acid) 
Resultado: Corrosivo para los ojos 
 
Sensibilización respiratoria o cutánea 
No produce sensibilización en animales de laboratorio. (Hydrochloric acid) 

Mutagenicidad en células germinales 
Sin datos disponibles (Hydrochloric acid) 
 
Carcinogenicidad 

Este producto es o contiene un componente no clasificable con respecto a su carcinogenia en humanos, 
basado en su clasificación por IARC (International Agency for Research on Cancer; Agencia Internacional 
de Investigación sobre el Cáncer), ACGIH (American Conference of Governmental Industrial Hygienists; 
Conferencia de Higienistas Industriales Gubernamentales de los Estados Unidos), NTP (National 
Toxicology Program; Programa Nacional de Toxicología) de los Estados Unidos o EPA (Environmental 
Protection Agency; Agencia para la Protección del Medio Ambiente) de los Estados Unidos. (Hydrochloric 
acid) 

 (Hydrochloric acid) 

IARC: 3 - Grupo 3: No clasificable como carcinogénico para los humanos (Hydrochloric acid) 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles (Hydrochloric acid) 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
La sustancia o mezcla se clasifica como tóxica específica de órganos diana, exposición única, categoría 3 
con irritación del tracto respiratorio. (Hydrochloric acid) 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
La sustancia o mezcla no se clasifica como tóxica específica de órganos diana, exposición repetida. 

Peligro de aspiración 
Ninguna clasificación de toxicidad por aspiración (Hydrochloric acid) 

Información Adicional 
RTECS: MW4025000 
 
La inhalación de vapores puede causar:, quemazón, Tos, sibilancia, Insuficiencia respiratoria, espasmo, 
inflamación y edema de la laringe, espasmo, inflamación y edema de los bronquios, neumonitis, edema 
pulmonar (Hydrochloric acid) 
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SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

CL50 - Lepomis macrochirus - 24,6 mg/l  - 96 h (Hydrochloric acid) 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados acuáticos 

CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 4,91 mg/l  - 48 h (Hydrochloric 
acid) 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles (Hydrochloric acid) 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean bioacumulativos y tóxicos 
persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes (vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Otros efectos adversos 
 
Puede ser nocivo para los organismos acuáticos debido al cambio de pH. No tirar los residuos por el 
desagüe. 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Ofertar el sobrante y las soluciones no-aprovechables a una compañia de vertidos acreditada.  

Envases contaminados 
Eliminar como producto no usado.  

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 1789 IMDG: 1789 IATA: 1789 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  ÁCIDO CLORHÍDRICO 
IMDG:  HYDROCHLORIC ACID 
IATA:  Ácido clorhídrico 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 8 IMDG: 8 IATA: 8 

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID: no IMDG Contaminante marino: no IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Sin datos disponibles 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente específicas para la 
sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 1907/2006. 
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15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

H290 Puede ser corrosivo para los metales. 
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves. 
H315 Provoca irritación cutánea. 
H318 Provoca lesiones oculares graves. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
H335 Puede irritar las vías respiratorias. 

Otros datos 
Copyright 2016 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado de copias para 
uso exclusivamente interno. 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y deberá 
utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este documento esta basada en 
el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a las precauciones de seguridad apropiadas 
para el producto. No representa ninguna garantía de las propiedades del producto. La Corporación 
Sigma-Aldrich y sus Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la 
manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.4 
Fecha de revisión 25.11.2021 

Fecha de impresión 01.02.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Ácido fosfórico 

 
Referencia : 695017 
Marca : SIGALD 
No. Indice : 015-011-00-6 
REACH No. : Este producto es una mezcla. Número de registro REACH véase 

sección 3. 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Corrosivos para los metales (Categoría 1), H290 
Toxicidad aguda, Oral (Categoría 4), H302 
Corrosión cutáneas (Sub-categoría 1B), H314 
Lesiones oculares graves (Categoría 1), H318 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 
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2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H290 Puede ser corrosivo para los metales. 
H302 Nocivo en caso de ingestión. 
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares 

graves. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P234 Conservar únicamente en el embalaje original. 
P270 No comer, beber ni fumar durante su utilización. 
P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara/ los oídos. 
P301 + P312 EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar a un CENTRO DE 

TOXICOLOGÍA/ médico si la persona se encuentra mal. 
P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 
agua. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 
cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 
Proseguir con el lavado. 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares 

graves. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara/ los oídos. 
P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 
agua. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 
cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 
Proseguir con el lavado. 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 
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2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.2 Mezclas 
Sinónimos : Orthophosphoric acid 

 
Formula : H3O4P 

Peso molecular : 98,00 g/mol 
 
Componente Clasificación Concentración 

Acido fosfórico 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
Número de 
registro 

7664-38-2 
231-633-2 
015-011-00-6 
01-2119485924-24-
XXXX 

Met. Corr. 1; Acute Tox. 4; 
Skin Corr. 1B; Eye Dam. 
1; H290, H302, H314, 
H318 
Límites de concentración: 
 >= 25 %: Skin Corr. 1B, 
H314; 10 - < 25 %: Skin 
Irrit. 2, H315; 10 - < 25 
%: Eye Irrit. 2, H319; >= 
1 %: Met. Corr. 1, H290; 

>= 70 - < 90 
% 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
El socorrista necesita protegerse a si mismo. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que 
esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. Llamar al médico. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. Llame inmediatamente al médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Llamar inmediatamente al 
oftalmólogo. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), evitar el vómito (¡peligro de 
perforación!). Llame inmediatamente al médico. No proceder a pruebas de neutralización. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 
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4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Usar medidas de extinción que sean apropiadas a las circunstancias del local y a sus 
alrededores. 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Oxidos de fósforo 
No combustible. 
Posibilidad  de  formación  de  vapores  peligrosos  por  incendio en el entorno. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 
independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 
de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 
Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 
aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 
respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 
ventilación apropiada. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de 
emergencia, con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger  con materiales 
absorbentes, p. ej. con Chemizorb®. Proceder a la eliminación de los residuos. Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 



 
 

SIGALD- 695017 Pagina 5  de  11 
 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in 
the US and Canada 
 

 

 
 
 

No usar recipientes metálicos.  
Bien cerrado. 

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 8B: Materiales corrosivos peligrosos, no 
combustibles 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad ajustadas al contorno del rostro 

Protección de la piel 
Sumerción 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Dermatril® (KCL 740 / Aldrich Z677272, Talla M) 
 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Dermatril® (KCL 740 / Aldrich Z677272, Talla M) 
 
Protección Corporal 
prendas de protección 

Protección respiratoria 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro P 2 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 
necesaria en presencia de vapores/aerosoles. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo ABEK 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 
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Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 
 

 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: claro, líquido 
Color: incoloro 

b) Olor Sin datos disponibles 

c) Umbral olfativo Sin datos disponibles 

d) pH Sin datos disponibles 

e) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: 40 °C - lit. 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

158 °C - lit. 

g) Punto de inflamación Sin datos disponibles 

h) Tasa de evaporación Sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

k) Presión de vapor Sin datos disponibles 

l) Densidad de vapor Sin datos disponibles 

m) Densidad 1,685 gcm3 a 25 °C - lit. 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

n) Solubilidad en agua 98 g/l a 20 °C  

o) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

Sin datos disponibles 

p) Temperatura de 
auto-inflamación 

No aplicable 

q) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

r) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

s) Propiedades 
explosivas 

No clasificado/a como explosivo/a. 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 

 

9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 
Bases fuertes, Metales en polvoMetales 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Mezcla 

Toxicidad aguda 
Oral: Sin datos disponibles 
Síntomas: irritación de las mucosas, Tos, Insuficiencia respiratoria, Consecuencias 
posibles:, perjudica las vias respiratorias 
Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 
Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 
 Mezcla provoca lesiones oculares graves. ¡Riesgo de ceguera! 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 
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11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración La sustancia/la mezcla no contienen 
componentes que tengan propiedades 
alteradoras endocrinas de acuerdo con el 
artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 
delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 
Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

El producto causa severa destrucción de los tejidos de las membranas mucosas, el tracto 
respiratorio superior, los ojos y la piel., espasmo, inflamación y edema de la laringe, 
espasmo, inflamación y edema de los bronquios, neumonitis, edema pulmonar, quemazón, 
Tos, sibilancia, laringitis, Insuficiencia respiratoria, Dolor de cabeza, Náusea 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
Las otras propiedades peligrosas no pueden ser excluidas. 
 
Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 
seguridad. 
 
 

Componentes   

Acido fosfórico 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - 1.250 mg/kg 
Observaciones: Pulmones, torax o Respiración: Edema pulmonar agudo 
Hepáticos: Cambios en el peso del hígado 
(RTECS) 
Inhalación: Sin datos disponibles 
Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: Provoca quemaduras. - 24 h 
Observaciones: (ECHA) 
(Reglamento (CE) No 1272/2008, Anexo VI) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Provoca lesiones oculares graves. 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 
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Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental: Escherichia coli/Salmonella typhimurium  
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Mutagenicidad (ensayo de células de mamífero): ensayo de 
aberración cromosómica. 
Sistema experimental: Linfócitos humanos  
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 
Sistema experimental: células de linfoma de ratón  
Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

 
 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

Mezcla 
Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Producto:
Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 
acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 
Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 
o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 
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12.7 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

Componentes 

Acido fosfórico 
 

Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) 
- > 100 mg/l  - 48 h 
(Directrices de ensayo 202 del OECD) 

 
 

Toxicidad para las 
algas 

Ensayo estático CE50r - Desmodesmus subspicatus (alga 
verde) - > 100 mg/l  - 72 h 
(Directrices de ensayo 201 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
bacterias 

Ensayo estático CE50 - lodos activados - > 1.000 mg/l  - 3 h 
(Directrices de ensayo 209 del OECD) 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 1805 IMDG: 1805 IATA: 1805 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  ÁCIDO FOSFÓRICO EN SOLUCIÓN 
IMDG:  PHOSPHORIC ACID SOLUTION 
IATA:  Ácido fosfórico en solución 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 8 IMDG: 8 IATA: 8 

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID: III IMDG: III IATA: III 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 
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Otras regulaciones 
Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 
nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

H290 Puede ser corrosivo para los metales. 
H302 Nocivo en caso de ingestión. 
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves. 
H315 Provoca irritación cutánea. 
H318 Provoca lesiones oculares graves. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.1 
Fecha de revisión 07.06.2021 

Fecha de impresión 10.02.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Ácido oleico 

 
Referencia : 364525 
Marca : Aldrich 
REACH No. : Un número de registro no está disponible para esta sustancia, 

ya que la sustancia o sus usos están exentos del registro, el 
tonelaje anual no requiere registro o dicho registro está previsto 
para una fecha posterior 

No. CAS : 112-80-1 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Classification of the substance or mixture 
 
Not a hazardous substance or mixture according to Regulation (EC) No 1272/2008. 

2.2 Label elements 

Not a hazardous substance or mixture according to Regulation (EC) No 1272/2008. 
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2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : Elainic acid 

cis-9-Octadecenoic acid 
 

Formula : C18H34O2 

Peso molecular : 282,46 g/mol 
No. CAS : 112-80-1 
No. CE : 204-007-1 
 
Según la normativa aplicable no es necesario divulgar ninguno de los componentes. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), en caso de malestar consultar al 
médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Dióxido de carbono (CO2) Espuma Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 
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5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Inflamable. 
Los vapores son más pesados que el aire y pueden expandirse a lo largo del suelo. 
En  caso  de fuerte calentamiento pueden producirse mezclas explosivas con el aire. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 
Separar el recipiente de la zona de peligro y refrigerarlo con agua. Impedir la 
contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la 
extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 
respirar los vapores, aerosoles. Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. 
Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con sulte con 
expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger  con materiales 
absorbentes, p. ej. con Chemizorb®. Proceder a la eliminación de los residuos. Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 
Mantener apartado de las llamas abiertas, de las superficies calientes y de los focos de 
ignición.Tomar medidas de precaución contra descargas electrostáticas. 

Medidas de higiene 
Sustituir la ropa contaminada. Lavar manos al término del trabajo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Bien cerrado. 

Estabilidad en almacén 
Temperatura de almacenaje recomendada 
2 - 8 °C 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 
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SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
no requerido 
 
Protección Corporal 
Vestimenta protectora antiestática retardante de la flama. 

Protección respiratoria 
No se requiere; excepto en el caso de formación de aerosol. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 
 

 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: líquido, claro 
Color: incoloro 

b) Olor Sin datos disponibles 

c) Umbral olfativo Sin datos disponibles 

d) pH Sin datos disponibles 

e) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: 13 - 14 °C - lit. 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

194 - 195 °C a 1,6 hPa - lit. 

g) Punto de inflamación Sin datos disponibles 

h) Tasa de evaporación Sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

k) Presión de vapor 1,333 hPa a 176 °C 

l) Densidad de vapor Sin datos disponibles 
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m) Densidad relativa Sin datos disponibles 

n) Solubilidad en agua Sin datos disponibles 

o) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

Sin datos disponibles 

p) Temperatura de 
auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

q) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

r) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

Sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 
 

 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
En  caso  de fuerte calentamiento pueden producirse mezclas explosivas con el aire. 
Debe considerarse crítico un intervalo a partir de aprox. 15 Kelvin por debajo del punto de 
inflamación. 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Posibles reacciones violentas con: 
Oxidantes 
ácido perclórico 
Riesgo de explosión con: 
Aluminio 
 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Calentamiento fuerte. 

10.5 Materiales incompatibles 
información no disponible 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 
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SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - 25.000 mg/kg 
Observaciones: (RTECS) 
Inhalación: Sin datos disponibles 
Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: No irrita la piel 
Observaciones: (Ficha de datos de Seguridad externa) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: No irrita los ojos 
Observaciones: (Ficha de datos de Seguridad externa) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

RTECS: RG2275000 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 

 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

CL50 - Pimephales promelas (Piscardo de cabeza gorda) - 205 mg/l  
- 96 h 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

CE50 - Daphnia - > 2,8 mg/l  - 48 h 
(Directrices de ensayo 202 del OECD) 
Observaciones: (Superior a límite de solubilidad) 
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12.2 Persistencia y degradabilidad 
Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  Not dangerous goods 
IMDG:  Mercancía no peligrosa 
IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
 
Otros datos 
Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 
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15.2 Evaluación de la seguridad química 

Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 
 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.4 
Fecha de revisión 21.09.2022 

Fecha de impresión 01.02.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Solución de ácido peracético 

 
Referencia : 269336 
Marca : SIGALD 
REACH No. : Este producto es una mezcla. Número de registro REACH véase 

sección 3. 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 
Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Líquidos inflamables (Categoría 3), H226 
Peróxidos orgánicos (Tipo D), H242 
Corrosivo para los metales (Categoría 1), H290 
Toxicidad aguda, Oral (Categoría 4), H302 
Corrosión cutáneas (Categoría 1), H314 
Lesiones oculares graves (Categoría 1), H318 
Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única (Categoría 3), Sistema 
respiratorio, H335 
Peligro a corto plazo (agudo) para el medio ambiente acuático (Categoría 1), H400 
Peligro a largo plazo (crónico) para el medio ambiente acuático (Categoría 1), H410 
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Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H226 Líquidos y vapores inflamables. 
H242 Peligro de incendio en caso de calentamiento. 
H290 Puede ser corrosivo para los metales. 
H302 Nocivo en caso de ingestión. 
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares 

graves. 
H335 Puede irritar las vías respiratorias. 
H410 Muy tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos 

duraderos. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P210 Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, 

de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No 
fumar. 

P273 Evitar su liberación al medio ambiente. 
P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara. 
P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 
agua. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 
cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 
Proseguir con el lavado. 

P370 + P378 En caso de incendio: Utilizar arena seca, producto químico seco 
o espuma resistente al alcohol para la extinción. 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares 

graves. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara. 
P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 
agua. 
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P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 
cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 
Proseguir con el lavado. 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.2 Mezclas 
Sinónimos : Peroxyacetic acid 

 
Formula : C2H4O3 
Peso molecular : 76,05 g/mol 
 
Componente Clasificación Concentración 

Acido acético 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
Número de 
registro 

64-19-7 
200-580-7 
607-002-00-6 
01-2119475328-30-
XXXX 

Flam. Liq. 3; Skin Corr. 
1A; Eye Dam. 1; H226, 
H314, H318 
Límites de concentración: 
 >= 90 %: Skin Corr. 1A, 
H314; 25 - < 90 %: Skin 
Corr. 1B, H314; 10 - < 25 
%: Skin Irrit. 2, H315; 10 
- < 25 %: Eye Irrit. 2, 
H319; 10 - < 25 %: Eye 
Irrit. 2, H319; 10 - < 25 
%: Skin Irrit. 2, H315; 25 
- < 90 %: Skin Corr. 1B, 
H314; >= 90 %: Skin 
Corr. 1A, H314; >= 90 %: 
Flam. Liq. 3, H226; 

>= 30 - < 50 
% 

ácido peracético 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
 

79-21-0 
201-186-8 
607-094-00-8 
* 

Flam. Liq. 3; Org. Perox. 
D; Acute Tox. 4; Skin 
Corr. 1A; Eye Dam. 1; 
Aquatic Acute 1; Aquatic 
Chronic 1; H226, H242, 
H302, H332, H312, H314, 
H318, H400, H410 
Límites de concentración: 
 >= 1 %: STOT SE 3, 
H335; 
Factor-M - Aquatic Acute: 
10 

>= 30 - < 40 
% 
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hidrógeno peróxido 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
 

7722-84-1 
231-765-0 
008-003-00-9 
* 

Ox. Liq. 1; Acute Tox. 4; 
Skin Corr. 1A; Eye Dam. 
1; STOT SE 3; Aquatic 
Chronic 3; H271, H302, 
H332, H314, H318, H335, 
H412 
Límites de concentración: 
 >= 70 %: Ox. Liq. 1, 
H271; 50 - < 70 %: Ox. 
Liq. 2, H272; >= 70 %: 
Skin Corr. 1A, H314; 50 - 
< 70 %: Skin Corr. 1B, 
H314; 35 - < 50 %: Skin 
Irrit. 2, H315; 8 - < 50 %: 
Eye Dam. 1, H318; 5 - < 8 
%: Eye Irrit. 2, H319; >= 
35 %: STOT SE 3, H335; 
> 40 - < 50 %: Ox. Liq. 3, 
H272; 

>= 5 - < 8 % 

Ácido sulfúrico 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
Número de 
registro 

7664-93-9 
231-639-5 
016-020-00-8 
01-2119458838-20-
XXXX 

Met. Corr. 1; Skin Corr. 
1A; Eye Dam. 1; H290, 
H314, H318 
Límites de concentración: 
 >= 15 %: Skin Corr. 1A, 
H314; 5 - < 15 %: Skin 
Irrit. 2, H315; 5 - < 15 %: 
Eye Irrit. 2, H319; >= 0,3 
%: Met. Corr. 1, H290; 

>= 1 - < 5 % 

*No hay disponible un número de registro para esta sustancia, ya que la s ustancia o su 
uso están exentos del registro; según el artículo 2 del Re glamento REACH (CE) núm. 
1097/2006, el tonelaje anual no requiere regist ro o dicho registro está previsto para una 
fecha posterior. 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
El socorrista necesita protegerse a si mismo. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que 
esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. Llamar al médico. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. Llame inmediatamente al médico. 
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En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Llamar inmediatamente al 
oftalmólogo. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), evitar el vómito (¡peligro de 
perforación!). Llame inmediatamente al médico. No proceder a pruebas de neutralización. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Óxidos de azufre 
Inflamable. 
Los vapores son más pesados que el aire y pueden expandirse a lo largo del suelo. 
En  caso  de calentamiento pueden producirse mezclas explosivas con el aire. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 
independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 
de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 
Separar el recipiente de la zona de peligro y refrigerarlo con agua. Reprimir los 
gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las aguas 
superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 
respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 
ventilación apropiada. Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. Evacúe 
el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 
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6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger con material 
absorbente de líquidos y neutralizante, p. ej. con Chemizorb® H⁺ (art. Merck 101595). 
Proceder a la eliminación de los residuos. Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 
Mantener apartado de las llamas abiertas, de las superficies calientes y de los focos de 
ignición.Tomar medidas de precaución contra descargas electrostáticas. 

Medidas de higiene 
Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 
y manos al término del trabajo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien ventilado. Los 
contenedores que se abren deben volverse a cerrar cuidadosamente y mantener en 
posición vertical para evitar pérdidas. Protéjase de la luz. No usar recipientes metálicos.  
Bien cerrado. Por separado o solamente junto con otros peróxidos orgánicos, lejos de 
fuentes de ignición y caloríficas. 

Estabilidad en almacén 
Temperatura de almacenaje recomendada 
2 - 8 °C 

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 5.2: Materiales peligrosos auto-reactivos y 
peróxidos orgánicos 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad ajustadas al contorno del rostro 
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Protección de la piel 
Manipular con guantes. Los guantes deben ser inspeccionados antes de su uso. 
Utilice la técnica correcta de quitarse los guantes (sin tocar la superficie exterior del 
guante) para evitar el contacto de la piel con este producto. Deseche los guantes 
contaminados después de su uso, de conformidad con las leyes aplicables y buenas 
prácticas de laboratorio. Lavar y secar las manos. 
 
Los guantes de protección seleccionados deben de cumplir con las especificaciones 
del Reglamento (UE) 2016/425 y de la norma EN 374 derivada del mismo. 
 
Sumerción 
Material: goma butílica 
espesura minima de capa: 0,3 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Butoject® (KCL 897 / Aldrich Z677647, Talla M) 
 
Salpicaduras 
Material: Caucho natural latex/cloropreno 
espesura minima de capa: 0,6 mm 
Tiempo de penetración: 30 min 
Material probado:Lapren® (KCL 706 / Aldrich Z677558, Talla M) 
 
origen de datos: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Teléfono +49 (0)6659 87300, e-
mail sales@kcl.de, Método de prueba: EN374 
Si es utilizado en solución, o mezclado con otras sustancias, y bajo condiciones 
diferentes de la EN 374, pornerse en contacto con el proveedor de los guantes 
aprobados CE. Esta recomendación es meramente aconsejable y deberá ser 
evaluada por un responsable de seguridad e higiene industrial familiarizado con la 
situación específica de uso previsto por nuestros clientes. No debe interpretarse 
como una aprobación de oferta para cualquier escenario de uso específico. 
 
Protección Corporal 
Vestimenta protectora antiestática retardante de la flama. 

Protección respiratoria 
necesaria en presencia de vapores/aerosoles. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo ABEK 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

 
 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico líquido 

b) Color incoloro 

c) Olor acre 

d) Punto de fusión/ Punto/intervalo de fusión: -44 °C 
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punto de congelación 

e) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

107 °C a 1.013 hPa 

f) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación 56 °C 

i) Temperatura de 
auto-inflamación 

218 °C 
 

j) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH < 1,0 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua soluble 

n) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor 27 hPa a 25 °C 

p) Densidad 1,13 gcm3 a 25 °C 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 
vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 
partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 
explosivas 

No clasificado/a como explosivo/a. 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 
 

 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Las mezclas vapor/agua son explosivas con un calentamiento intenso. 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 
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10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Calentamiento. 

10.5 Materiales incompatibles 
Agentes extremadamente reductores, Bases fuertes, Sales de metales pesadosMetales 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Mezcla 

Toxicidad aguda 
Oral: Sin datos disponibles 
Estimación de la toxicidad aguda Inhalación - 4 h - > 20 mg/l - vapor(Método de cálculo) 
 
Síntomas: irritación de las mucosas, Tos, Insuficiencia respiratoria, Consecuencias 
posibles:, perjudica las vias respiratorias 
Estimación de la toxicidad aguda Cutáneo - > 2.000 mg/kg 
(Método de cálculo) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 
Sin datos disponibles 
 Mezcla provoca lesiones oculares graves. ¡Riesgo de ceguera! 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
 
Observaciones: Sin datos disponibles 
Mezcla puede irritar las vías respiratorias. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

El producto causa severa destrucción de los tejidos de las membranas mucosas, el tracto 
respiratorio superior, los ojos y la piel., espasmo, inflamación y edema de la laringe, 
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espasmo, inflamación y edema de los bronquios, neumonitis, edema pulmonar, quemazón, 
Tos, sibilancia, laringitis, Insuficiencia respiratoria, Dolor de cabeza, Náusea 
Las otras propiedades peligrosas no pueden ser excluidas. 
 
Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 
seguridad. 
 
 

Componentes   

Acido acético 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - 3.310 mg/kg 
Observaciones: (RTECS) 
CL50 Inhalación - Ratón - 4 h - 2.819 mg/l - vapor 
Observaciones: (RTECS) 
Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: Provoca quemaduras. - 4 h 
(Directrices de ensayo 404 del OECD) 
Observaciones: (IUCLID) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: Provoca quemaduras. - 4 h 
(Directrices de ensayo 405 del OECD) 
Observaciones: (IUCLID) 
Provoca lesiones oculares graves. 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental: Salmonella typhimurium  
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Mutagenicidad (ensayo de células de mamífero): ensayo de 
aberración cromosómica. 
Sistema experimental: células del ovario del hámster chino  
Resultado: negativo 
Método: Mutagénicidad (ensayo de micronúcleos) 
Especies: Rata - machos y hembras - Médula 
Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 
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Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

  

ácido peracético 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - machos y hembras - > 7,5 mg/kg 
(Directrices de ensayo 401 del OECD) 
CL50 Inhalación - Rata - machos y hembras - 4 h - 186 mg/m3 - aerosol 
Observaciones: (ECHA) 
DL50 Cutáneo - Conejo - machos y hembras - > 17,8 mg/kg 
(US-EPA) 
DL50 Intravenoso - Ratón - macho - 212 mg/kg 
Observaciones:  
(ECHA) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: Provoca quemaduras graves. - 4 h 
(Directrices de ensayo 404 del OECD) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: Corrosivo 
(US-EPA) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Prueba de Maximización - Conejillo de indias 
Resultado: negativo 
(Reglamento (CE) n.º 440/2008, Anexo, B.6) 

Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: ensayo de mutación reversible 
Sistema experimental: S.typhimurium  
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 
Sistema experimental: fibroblastos del hámster chino  
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Prueba de aberración cromosomal in vitro 
Sistema experimental: fibroblastos del hámster chino  
Resultado: negativo 
Método: Directrices de ensayo 474 del OECD 
Especies: Ratón - machos y hembras - Red blood cells (erythrocytes) 
Resultado: negativo 
Método: Directrices de ensayo 486 del OECD 
Especies: Rata - macho - Células hepáticas 
Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 
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Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

  

hidrógeno peróxido 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - hembra - 693,7 mg/kg 
(Directrices de ensayo 401 del OECD) 
Estimación de la toxicidad aguda Inhalación - 4 h - 11,1 mg/l - vapor 
(Juicio de expertos) 
DL50 Cutáneo - Conejo - machos y hembras - > 2.000 mg/kg 
(US-EPA) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Provoca quemaduras graves. Clasificado de acuerdo con el Reglamento (CE) 
1272/2008, Anexo VI (Tabla 3.1/3.2) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Provoca lesiones oculares graves. 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Método: Directrices de ensayo 474 del OECD 
Especies: Ratón - machos y hembras - Médula 
Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Inhalación - Puede irritar las vías respiratorias. - Vías respiratorias 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

  

Ácido sulfúrico 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - machos y hembras - 2.140 mg/kg 
Observaciones: (ECHA) 
Inhalación: Corrosivo para el sistema respiratorio. 
Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: Extremadamente corrosivo y destructivo para los tejidos. 
Observaciones: (IUCLID) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Provoca lesiones oculares graves. 
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Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental: Salmonella typhimurium  
Resultado: negativo 
Observaciones: (HSDB) 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

Mezcla 
Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Sin datos disponibles 

12.7 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

Componentes 

Acido acético 
Toxicidad para los 
peces 

Ensayo semiestático CL50 - Oncorhynchus mykiss (Trucha 
irisada) - > 1.000 mg/l  - 96 h 
(Directrices de ensayo 203 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) 
- > 1.000 mg/l  - 48 h 
(Directrices de ensayo 202 del OECD) 
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Toxicidad para las 
algas 

Ensayo estático CE50 - Skeletonema costatum - > 1.000 mg/l  
- 72 h 
(ISO 10253) 

 
Toxicidad para las 
bacterias 

EC5 - Pseudomonas putida - 2.850 mg/l  - 16 h 
Observaciones: neutro 
(concentración tóxica límite) 
(Literatura) 
 

 
 microtox test CE50 - Photobacterium phosphoreum - 11 mg/l  - 

15 min 
Observaciones: (IUCLID) 
 

ácido peracético 
Toxicidad para los 
peces 

Ensayo semiestático CL50 - Oncorhynchus mykiss (Trucha 
irisada) - 0,53 mg/l  - 96 h 
(Directrices de ensayo 203 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) 
- 0,73 mg/l  - 48 h 
(Directrices de ensayo 202 del OECD) 

 
 

Toxicidad para las 
algas 

Ensayo estático CE50r - Pseudokirchneriella subcapitata (alga 
verde) - 0,16 mg/l  - 72 h 
(US-EPA) 

 
 Ensayo estático NOEC - Pseudokirchneriella subcapitata (alga 

verde) - 0,061 mg/l  - 72 h 
(US-EPA) 

 
Toxicidad para las 
bacterias 

Ensayo estático CE50 - lodos activados - 5,1 mg/l  - 3 h 
(Directrices de ensayo 209 del OECD) 

 
 Ensayo estático NOEC - lodos activados - 16,7 mg/l  - 3 h 

(Directrices de ensayo 209 del OECD) 

hidrógeno peróxido 
Toxicidad para los 
peces 

Ensayo semiestático CL50 - Pimephales promelas (Piscardo de 
cabeza gorda) - 16,4 mg/l  - 96 h 
(US-EPA) 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo semiestático CL50 - Daphnia pulex (Copépodo) - 2,4 
mg/l  - 48 h 
(US-EPA) 

 
 

Toxicidad para las 
algas 

Ensayo estático CE50r - Skeletonema costatum - 1,38 mg/l  - 
72 h 
Observaciones: (ECHA) 
 

 
 Ensayo estático NOEC - Skeletonema costatum - 0,63 mg/l  - 

72 h 
Observaciones: (ECHA) 
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Toxicidad para las 
bacterias 

Ensayo estático CE50 - lodos activados - 466 mg/l  - 30 min 
(Directrices de ensayo 209 del OECD) 

 
 Ensayo estático CE50 - lodos activados - > 1.000 mg/l  - 3 h 

(Directrices de ensayo 209 del OECD) 

Ácido sulfúrico 
 

Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) 
- > 100 mg/l  - 48 h 
(Directrices de ensayo 202 del OECD) 

 
 

Toxicidad para las 
algas 

Ensayo estático CE50r - Desmodesmus subspicatus (alga 
verde) - > 100 mg/l  - 72 h 
(Directrices de ensayo 201 del OECD) 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 3109 IMDG: 3109 IATA: 3109 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  PERÓXIDO ORGÁNICO LÍQUIDO TIPO F (ACIDO PEROXIACÉTICO, TIPO F) 
IMDG:  ORGANIC PEROXIDE TYPE F, LIQUID (PEROXYACETIC ACID, TYPE F) 
IATA:  Peróxido orgánico de tipo F, líquido (Ácido peroxiacético, tipo F) 
Provisiones Especiales: “Keep away from heat” label required. 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 5.2 (8) IMDG: 5.2 (8) IATA: 5.2 (8) 

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 
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Autorizaciones y / o restricciones de uso 
REGLAMENTO (UE) 2019/1148 sobre la 
comercialización y la utilización de precursores 
de explosivos 

: peróxido de hidrogeno 
Ácido sulfúrico 
 

Legislación nacional 
Seveso III: Directiva 2012/18/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo relativa al control de los 
riesgos inherentes a los accidentes graves en los 
que intervengan sustancias peligrosas. 

: SUSTANCIAS Y MEZCLAS QUE 
REACCIONAN ESPONTÁNEAMENTE y 
PERÓXIDOS ORGÁNICOS 

 : PELIGROS PARA EL MEDIOAMBIENTE 
 
 

Otras regulaciones 
Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 
nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

H226 Líquidos y vapores inflamables. 
H242 Peligro de incendio en caso de calentamiento. 
H271 Puede provocar un incendio o una explosión; muy comburente. 
H272 Puede agravar un incendio; comburente. 
H290 Puede ser corrosivo para los metales. 
H302 Nocivo en caso de ingestión. 
H312 Nocivo en contacto con la piel. 
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves. 
H315 Provoca irritación cutánea. 
H318 Provoca lesiones oculares graves. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
H332 Nocivo en caso de inhalación. 
H335 Puede irritar las vías respiratorias. 
H400 Muy tóxico para los organismos acuáticos. 
H410 Muy tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 
H412 Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 
vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 
mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 
industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 
bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 
Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 
(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 
asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 
Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 
tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 
de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 
Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 
construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 
granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 
Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 
IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 
Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 
Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 
Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 
LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 
- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 
n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 
(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 
Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 
Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 
Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 
persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 
Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 
Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 
registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 
transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 
de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 
de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 
de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 
Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 
Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

Clasificación de la mezcla Procedimiento de 
clasificación: 

Flam. Liq.3 H226 Basado en la evaluación o los 
datos del producto 

Org. Perox.D H242 Basado en la evaluación o los 
datos del producto 

Met. Corr.1 H290 Método de cálculo 

Acute Tox.4 H302 Método de cálculo 

Skin Corr.1 H314 Basado en la evaluación o los 
datos del producto 

Eye Dam.1 H318 Basado en la evaluación o los 
datos del producto 

STOT SE3 H335 Método de cálculo 
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Aquatic Acute1 H400 Método de cálculo 

Aquatic Chronic1 H410 Método de cálculo 

 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.7 
Fecha de revisión 30.03.2022 

Fecha de impresión 01.02.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Acido perclórico 

 
Referencia : 244252 
Marca : SIGALD 
REACH No. : Este producto es una mezcla. Número de registro REACH véase 

sección 3. 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 
Usos desaconsejados : Este producto no está destinado para uso del consumidor. 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Líquidos comburentes (Categoría 1), H271 
Corrosivos para los metales (Categoría 1), H290 
Toxicidad aguda, Oral (Categoría 4), H302 
Corrosión cutáneas (Sub-categoría 1A), H314 
Lesiones oculares graves (Categoría 1), H318 
Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas (Categoría 2), 
Tiroides, H373 



 
 

SIGALD- 244252 Pagina 2  de  12 
 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in 
the US and Canada 
 

 

 
 
 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H271 Puede provocar un incendio o una explosión; muy comburente. 
H290 Puede ser corrosivo para los metales. 
H302 Nocivo en caso de ingestión. 
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares 

graves. 
H373 Puede provocar daños en los órganos (Tiroides) tras 

exposiciones prolongadas o repetidas. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P210 Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, 

de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No 
fumar. 

P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 
los ojos/ la cara. 

P301 + P312 EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar a un CENTRO DE 
TOXICOLOGÍA/ médico si la persona se encuentra mal. 

P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 
inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 
agua. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 
cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 
Proseguir con el lavado. 

P314 Consultar a un médico en caso de malestar. 
 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H271 Puede provocar un incendio o una explosión; muy comburente. 
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares 

graves. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P210 Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, 

de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No 
fumar. 

P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 
los ojos/ la cara. 

P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 



 
 

SIGALD- 244252 Pagina 3  de  12 
 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in 
the US and Canada 
 

 

 
 
 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 
agua. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 
cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 
Proseguir con el lavado. 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.2 Mezclas 
Sinónimos : PCA 

 
Peso molecular : 100,46 g/mol 
 
Componente Clasificación Concentración 

Ácido perclórico 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
Número de 
registro 

7601-90-3 
231-512-4 
017-006-00-4 
01-2120066865-44-
XXXX 

Ox. Liq. 1; Met. Corr. 1; 
Acute Tox. 4; Skin Corr. 
1A; Eye Dam. 1; STOT RE 
2; H271, H290, H302, 
H314, H318, H373 
Límites de concentración: 
 >= 50 %: Skin Corr. 1A, 
H314; 10 - < 50 %: Skin 
Corr. 1B, H314; 1 - < 10 
%: Skin Irrit. 2, H315; 1 - 
< 10 %: Eye Irrit. 2, 
H319; > 50 %: Ox. Liq. 1, 
H271; <= 50 %: Ox. Liq. 
2, H272; 1 - 50 %: Ox. 
Liq. 2, H272; 

>= 70 - < 90 
% 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
El socorrista necesita protegerse a si mismo. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que 
esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. Llamar al médico. 
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En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. Llame inmediatamente al médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Llamar inmediatamente al 
oftalmólogo. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), evitar el vómito (¡peligro de 
perforación!). Llame inmediatamente al médico. No proceder a pruebas de neutralización. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Cloro 
Gas cloruro de hidrógeno 
Inflamable. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 
Favorece la formación de incendios por desprendimiento de oxígeno. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 
independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 
de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 
Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 
aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 
respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 
ventilación apropiada. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de 
emergencia, con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 
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6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger cuidadosamente 
con agentes absorbentes de líquidos, p.ej. Chemizorb®. Añadir a residuos a tratar. 
Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 
Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. Evítese la generación 
de vapores/aerosoles. 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 
Mantener apartado de las llamas abiertas, de las superficies calientes y de los focos de 
ignición. 

Medidas de higiene 
Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 
y manos al término del trabajo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
No usar recipientes metálicos.  
Bien cerrado. Separadamente o sólo con otras sustancias oxidantes; mantener alejado de 
fuentes de ignición y de calor. Debido a su potencial de oxidación, estos productos pueden 
aumentar considerablemente la velocidad de combustión de las sustancias inflamables. En 
contacto con ellas, pueden provocar su ignición. 

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 5.1A: Materiales fuertemente oxidantes peligrosos 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad ajustadas al contorno del rostro 

Protección de la piel 
Manipular con guantes. Los guantes deben ser inspeccionados antes de su uso. 
Utilice la técnica correcta de quitarse los guantes (sin tocar la superficie exterior del 
guante) para evitar el contacto de la piel con este producto. Deseche los guantes 
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contaminados después de su uso, de conformidad con las leyes aplicables y buenas 
prácticas de laboratorio. Lavar y secar las manos. 
 
Los guantes de protección seleccionados deben de cumplir con las especificaciones 
del Reglamento (UE) 2016/425 y de la norma EN 374 derivada del mismo. 
 
Sumerción 
Material: goma butílica 
espesura minima de capa: 0,3 mm 
Tiempo de penetración: > 480 min 
Material probado:Butoject® (KCL 897 / Aldrich Z677647, Talla M) 
 
Salpicaduras 
Material: Caucho natural latex/cloropreno 
espesura minima de capa: 0,6 mm 
Tiempo de penetración: 420 min 
Material probado:Lapren® (KCL 706 / Aldrich Z677558, Talla M) 
 
origen de datos: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Teléfono +49 (0)6659 87300, e-
mail sales@kcl.de, Método de prueba: EN374 
Si es utilizado en solución, o mezclado con otras sustancias, y bajo condiciones 
diferentes de la EN 374, pornerse en contacto con el proveedor de los guantes 
aprobados CE. Esta recomendación es meramente aconsejable y deberá ser 
evaluada por un responsable de seguridad e higiene industrial familiarizado con la 
situación específica de uso previsto por nuestros clientes. No debe interpretarse 
como una aprobación de oferta para cualquier escenario de uso específico. 
 
Protección Corporal 
prendas de protección 

Protección respiratoria 
necesaria en presencia de vapores/aerosoles. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo ABEK 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 
 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico líquido, claro 

b) Color incoloro 

c) Olor Sin datos disponibles 

d) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

-18 °C 

e) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

aprox.203 °C a 1.013 hPa 
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f) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación Sin datos disponibles 

i) Temperatura de 
auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

j) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua totalmente miscible 

n) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor 9,1 hPa a 25 °C 

p) Densidad 1,664 g/mL a 25 °C 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 
vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 
partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 
explosivas 

No explosivo 

t) Propiedades 
comburentes 

Sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 
 

 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 
Estable bajo las condiciones de almacenamiento recomendadas. 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Las aminas y los alcoholes provocan reacciones exotérmicas. 
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10.4 Condiciones que deben evitarse 
información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 
Bases fuertes, Ácidos fuertes, Aminas, Haluros de fósforo, Alcoholes, Materiales orgánicos, 
Metales en polvo, Agentes extremadamente reductoresAgentes oxidantes fuertesMetales 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Mezcla 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - < 2.000 mg/kg 
(Directrices de ensayo 423 del OECD) 
Síntomas: irritación de las mucosas, Tos, Insuficiencia respiratoria, Consecuencias 
posibles:, perjudica las vias respiratorias 
Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 
Mezcla provoca quemaduras graves. 

Lesiones o irritación ocular graves 
 Mezcla provoca lesiones oculares graves. ¡Riesgo de ceguera! 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental:  Salmonella typhimurium  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 471 del OECD 
Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Mezcla puede provocar daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas. - 
Tiroides 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración La sustancia/la mezcla no contienen 
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componentes que tengan propiedades 
alteradoras endocrinas de acuerdo con el 
artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 
delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 
Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

quemazón, Tos, sibilancia, laringitis, Insuficiencia respiratoria, espasmo, inflamación y 
edema de la laringe, espasmo, inflamación y edema de los bronquios, neumonitis, edema 
pulmonar, El producto causa severa destrucción de los tejidos de las membranas mucosas, 
el tracto respiratorio superior, los ojos y la piel., Según nuestras informaciones, creemos 
que no se han investigado adecuadamente las propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
Las otras propiedades peligrosas no pueden ser excluidas. 
 
Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 
seguridad. 
 
 

Componentes   

Ácido perclórico 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - 1.100 mg/kg 
Observaciones: Conducta: Excitación 
Pulmones, torax o Respiración: Disnea 
Nutricional y Metabolismo General: Alteraciones en: Descenso de la temperatura 
corporal 
(RTECS) 
Inhalación: Sin datos disponibles 
Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 
Extremadamente corrosivo y destructivo para los tejidos. 

Lesiones o irritación ocular graves 
Corrosivo 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental: Salmonella typhimurium  
Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Puede provocar daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas. - 
Tiroides 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

Mezcla 
 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Inmovilización CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - > 100 
mg/l  - 48 h 
(Directrices de ensayo 202 del OECD) 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Producto:
Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 
acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 
Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 
o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 
No tirar los residuos por el desagüe. 
La neutralización no reducirá los efectos ecotóxicos. 

Componentes 

Ácido perclórico 
Toxicidad para los 
peces 

Ensayo dinámico CE50 - Lepomis macrochirus (Pez-luna Blugill) 
- 1.470 mg/l  - 96 h 
(US-EPA) 
Observaciones: (analogamente a compuestos similares) 
El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: 
Sodium perchlorate monohydrate 
 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) 
- > 100 mg/l  - 48 h 
(Directrices de ensayo 202 del OECD) 

 
 

Toxicidad para las 
algas 

Ensayo estático CE50r - Pseudokirchneriella subcapitata (alga 
verde) - > 435,7 mg/l  - 72 h 
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(Directrices de ensayo 201 del OECD) 
Observaciones: (analogamente a compuestos similares) 
El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: 
Perclorato de sodio 
 

 
Toxicidad para las 
bacterias 

Ensayo estático CE50 - lodos activados - > 1.000 mg/l  - 3 h 
(ISO 8192) 
Observaciones: (analogamente a compuestos similares) 
El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: 
Perclorato de sodio 
 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 1873 IMDG: 1873 IATA: 1873 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  ACIDO PERCLORICO 
IMDG:  PERCHLORIC ACID 
IATA:  Perchloric acid 
Passenger Aircraft: No está permitido para el transporte 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 5.1 (8) IMDG: 5.1 (8) IATA: 5.1 (8) 

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID: I IMDG: I IATA: I 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Legislación nacional 
Seveso III: Directiva 2012/18/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo relativa al control de los 

: LÍQUIDOS Y SÓLIDOS COMBURENTES 
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riesgos inherentes a los accidentes graves en los 
que intervengan sustancias peligrosas. 
 
 

Otras regulaciones 
Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 
nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

H271 Puede provocar un incendio o una explosión; muy comburente. 
H272 Puede agravar un incendio; comburente. 
H290 Puede ser corrosivo para los metales. 
H302 Nocivo en caso de ingestión. 
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves. 
H315 Provoca irritación cutánea. 
H318 Provoca lesiones oculares graves. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
H373 Puede provocar daños en los órganos (/$/*_2ORGAN_REPEAT/$/) tras 

exposiciones prolongadas o repetidas. 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.4 
Fecha de revisión 21.01.2021 

Fecha de impresión 10.02.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Tannic acid 

 
Referencia : 403040 
Marca : Sigma-Aldrich 
REACH No. : Un número de registro no está disponible para esta sustancia, 

ya que la sustancia o sus usos están exentos del registro, el 
tonelaje anual no requiere registro o dicho registro está previsto 
para una fecha posterior 

No. CAS : 1401-55-4 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 
 
No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 
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SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : Tannin 

Gallotannin 
 

Formula : C76H52O46 
Peso molecular : 1.701,20 g/mol 
No. CAS : 1401-55-4 
No. CE : 215-753-2 
 
Según la normativa aplicable no es necesario divulgar ninguno de los componentes. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), en caso de malestar consultar al 
médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Inflamable. 
Los vapores son más pesados que el aire y pueden expandirse a lo largo del suelo. 
En  caso  de fuerte calentamiento pueden producirse mezclas explosivas con el aire. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 
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5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 
Impedir la contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha 
servido a la extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 
inhalación de polvo. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, 
con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger en seco y proceder 
a la eliminación de residuos. Aclarar. Evitar la formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Bien cerrado. Seco. 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
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mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Sumerción 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 

Protección respiratoria 
necesaria en presencia de polvo. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P1 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 
 

 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: Polvo con aglomerados 
Color: marrón claro 

b) Olor Sin datos disponibles 

c) Umbral olfativo Sin datos disponibles 

d) pH Sin datos disponibles 

e) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: 218 °C - lit. 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

Sin datos disponibles 

g) Punto de inflamación 199 °C 

h) Tasa de evaporación Sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 
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j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

k) Presión de vapor Sin datos disponibles 

l) Densidad de vapor Sin datos disponibles 

m) Densidad relativa Sin datos disponibles 

n) Solubilidad en agua Sin datos disponibles 

o) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

Sin datos disponibles 

p) Temperatura de 
auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

q) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

r) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

Sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 
 

 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
En  caso  de fuerte calentamiento pueden producirse mezclas explosivas con el aire. 
Debe considerarse crítico un intervalo a partir de aprox. 15 Kelvin por debajo del punto de 
inflamación. 
Válido en general para sustancias y mezclas orgánicas combustibles: en caso de 
esparcimiento fino, en estado arremolinado,  debe contarse en general con peligro de 
explosión. 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Calentamiento fuerte. 

10.5 Materiales incompatibles 
Agentes oxidantes fuertes, Bases fuertes 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 
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SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - 2.260 mg/kg 
Observaciones:  
Conducta: Convulsiones o efectos en el umbral de colapso. 
Pulmones, torax o Respiración: Disnea 
Gastrointestinal: Otros cambios 
DL50 Intraperitoneal - Ratón - 120 mg/kg 

Corrosión o irritación cutáneas 
Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 
Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
 
Rata 
Observaciones:  
síntesis no prevista de ADN 
 
Rata 
Observaciones:  
síntesis no prevista de ADN 
 
Ratón 
Observaciones:  
inhibición de ADN 

Carcinogenicidad 

IARC: No se identifica ningún componente de este producto, que presente niveles 
mayores que o igual a 0,1% como agente carcinógeno humano probable, posible 
o confirmado por la (IARC) Agencia Internacional de Investigaciones sobre 
Carcinógenos. 

Toxicidad para la reproducción 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

 

11.2 Información Adicional 
RTECS: WW5075000 
 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
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SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Otros efectos adversos 
 

 
 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 
IMDG:  Mercancía no peligrosa 
IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
 
Otros datos 
Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 
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SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Legislación nacional 
Seveso III: Directiva 2012/18/UE del Parlamento Europeo y del Consejo relativa al control 

de los riesgos inherentes a los accidentes graves en los que intervengan sustancias peligrosas.
  No aplicable 
 
 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 

 
SECCIÓN 16. Otra información 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE  SEGURIDAD: 
ACIDO SULFURICO concentrado para uso industrial 

Concentración 98,5 %  ±±±± 0,5 % 
 
 
 
1. Identificación del producto y del proveedor 

 
1.1 Identificación del producto 

Nombre del producto 
indicado en la etiqueta: 

Acido sulfúrico concentrado 

Nombre químico:  Acido sulfúrico 

Fórmula química: H2SO4 

Nº ONU 1830 

Riesgo principal 8 

Usos recomendados y 
restricciones de uso 

Fabricación de fertilizantes, detergentes, sulfato de aluminio, 
sales, explosivos, productos farmacéuticos y numerosos 
productos químicos. En electrolito para baterías, agente 
deshidratante y otros diversos usos. 

  
 1.2 Identificación de la empresa 

Fabricante Industria Sulfúrica S.A. (ISUSA) 

Dirección Planta Ruta 1: Ruta 1 km 24, Ciudad del Plata, Departamento  
de San José 

Planta Agraciada - Camino Vecinal Tramo 154 s/n entre Ruta 
21 Km 283½ y Ruta 12 Km 20,  Localidad de Agraciada, 
Departamento de Soriano  

País República Oriental del Uruguay 

Teléfono Planta Ruta 1 – 2347 2035 

Planta Agraciada – 098 392 811/22 

Correo Electrónico isusa@isusa.com.uy 

Teléfono de Emergencia 
con atención las 24 horas 

Planta Ruta 1: 2347 2035, 0800 8522 

Planta Agraciada: 0800 8638 
 
 
2. Identificación de peligros 

 
2.1  Clasificación de la sustancia 
Corrosivo cutáneo, categoría 1 A. 
Sustancia corrosiva para los metales, categoría 1. 
Grupo de embalaje II 
Número de riesgo: 80 
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2.2  Elementos de la etiqueta  
�������������������������������������

 
Evite el contacto con los ojos, piel y ropa. Si se produce, lávese con abundante agua por lo menos 
durante 15 minutos. 
No agregue agua al recipiente, el ácido reacciona violentamente con el agua. 
 
2.3 Otros peligros 
Es un ácido mineral fuerte que presenta color y olor aceitoso en estado puro, puede presentarse 
amarillo o marrón en estado impuro. Causa destrucción del tejido corporal y serias quemaduras  
químicas. Puede descomponerse en altas temperaturas formando gases tóxicos como el dióxido de 
azufre. No es inflamable pero reacciona violentamente con el agua generando calor y potenciales 
salpicaduras.  Puede carbonizar y posiblemente incendiar materiales combustibles. 
En contacto con metales puede desprender hidrógeno, el que forma mezclas explosivas con el aire. 
 
 
3. Composición e información de los componentes 

 
3.1 Identidad química de la sustancia 
 

Acido Sulfúrico 

3.2 Nombres comunes, sinónimos de la 
sustancia 
 

Acido de batería, ácido de cámara, ácido 
fertilizante, aceite de Vitriolo. 
 

3.3 Número CAS  y  otros identificadores 
únicos para la sustancia 
 

7664-93-9 

3.4 Impurezas y aditivos estabilizantes que 
estén clasificados y que contribuyen a la 
clasificación de la sustancia. 
 

No contiene 

 
4. Medidas de primeros auxilios 

 
Es un producto altamente corrosivo para los tejidos corporales por todas las vías de exposición. 
La rapidez en el lavado es esencial para evitar consecuencias mayores. En todos los casos 
obtener atención médica.  
Contacto  con la piel:  Retirar las ropas contaminadas inmediatamente. Lavar las partes afectadas 
del cuerpo con abundante agua durante 15 minutos 
Contacto con los ojos: Lavar con agua, inmediatamente durante 15 minutos, levantando 
ocasionalmente los párpados.  
Ingestión: Si la víctima esta consciente, administrar grandes cantidades de agua inmediatamente.  
No intentar hacer vomitar a la víctima. Trasladar inmediatamente el paciente al hospital.  
Inhalación: Llevar al accidentado al aire fresco, mantener abrigado y aplicar respiración artificial si 
fuera necesario. La administración boca a boca puede exponer al administrador. Transportar a la 
víctima al hospital inmediatamente. 
Otros consejos médicos: después de la exposición, el paciente se mantendrá bajo vigilancia médica 
durante al menos 48 hs, como prevención a un posible desarrollo de edema pulmonar. 
 
5. Medidas de lucha contra incendios  

 

No es inflamable ni combustible pero  sin embargo su acción corrosiva sobre numerosos metales 
es acompañada por desprendimiento de hidrógeno el cual es fuente de incendio y explosiones. El 

��������

PROVOCA GRAVES QUEMADURAS  
EN LA PIEL Y LESIONES OCULARES 
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hidrógeno forma mezclas explosivas con el aire,  por lo tanto al abrir un recipiente metálico 
conteniendo ácido evitar fuentes de ignición. 
Cuando entra en contacto con combustible finamente dividido, (ejemplo aserrín o papel) puede 
provocar su ignición. 
Medios de extinción apropiados: 
Para fuegos pequeños: usar extintores de polvo.  Tener en cuenta que el ácido reacciona con el 
agua produciendo desprendimiento de calor.  
En caso de fuegos mayores: usar agua para refrigerar los recipientes, asegurándose que no entre 
en contacto con el producto. 
Protección a bomberos: usar equipos de respiración autónoma y ropa de protección total. 
Sustancias liberadas por el calor o descomposición: óxidos de azufre e hidrogeno. 
 
6. Medidas a tomar en caso de derrames accidentales del producto 

 
6.1 Precauciones personales, equipos de protección y procedimientos de emergencia: 
Ponerse el equipo de protección antes de entrar en el área de peligro. Ventilar la zona de derrame o 
fuga. Use equipo antiácido, mascara completa o pantalla facial,  guantes antiácidos, botas de PVC, 
por dentro del equipo. 
Proceder con precaución. Restringir el acceso al área. Mantener el personal sin protección en 
posición contraria a la dirección del viento en el área de derrame. Evitar el contacto con el producto 
derramado. Tener en cuenta mientras se implementa la respuesta que el ácido es altamente 
corrosivo y reactivo. El contacto con metales puede producir hidrógeno, gas inflamable y explosivo. 
 
6.2 Precauciones ambientales: 
Tomar precauciones para evitar la contaminación de los cursos de agua y drenajes. Informar a la 
autoridad correspondiente en caso de contaminación de los cursos de agua. 
 
6.3 Métodos y materiales para la contención y limpieza de vertidos: 
Contención: Por succión o bombeo a cisternas o contenedores usando equipos apropiados a tales 
fines. 
Puede contenerse construyendo diques o barreras usando arena o tierra. El ácido contenido en la 
barrera  puede filtrase al suelo aumentando la extensión de la  contaminación. 
Mitigación: Se puede neutralizar, con carbonato de calcio, carbonato de sodio, calizas o dolomita. 
Tener en cuenta que la reacción química produce calor, vapores y salpicaduras. Consultar con un 
técnico calificado sobre las técnicas seguras de  contención y mitigación. 
Recoger el liquido procedente de la fuga en recipientes herméticos, no absorber en aserrín u otros 
absorbentes combustibles. 
 
7. Manipulación y almacenamiento  

 
7.1  Precauciones para el manejo seguro:  
Proporcionar una ventilación adecuada. Utilizar protección de ojos y manos cuando se manejen 
pequeñas cantidades. Usar equipo de protección total cuando exista riesgo de salpicaduras o 
derrames. Cuando se diluye, adicionar siempre el ácido sobre el agua y nunca el agua sobre el 
ácido. Evitar la inhalación de altas concentraciones de nieblas, en estos casos usar máscara 
completa con filtros para gases ácidos. 
 
7.2  Condiciones de almacenamiento seguro:  
El ácido sulfúrico concentrado para uso industrial se almacena en recipientes y tanques de hierro, 
acero inoxidable o bidones de plástico apropiados. Es conveniente ubicarlos en locales bien 
ventilados y al abrigo de la luz del sol. En caso de depósitos exteriores se recomienda pintarlos 
exteriormente de colores claros. Se debe tener especial atención a que en recipientes metálicos se 
genera hidrógeno, que forma mezclas explosivas con el aire, por lo que nunca se deben producir 
chispas en las proximidades de los tanques. En todos los casos se deberá disponer de pisos 
resistentes a la corrosión y de desagües con una retención para poder neutralizar  el ácido 
proveniente de fugas accidentales. Se deberá disponer en las proximidades un punto de suministro 
de agua con abundante caudal. Se aconseja la instalación de una ducha de seguridad para casos 
de accidentes. 
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7.3  Incompatibilidades con otras sustancias:  
Alejar de los materiales combustibles, agentes reductores, bases fuertes, metales y alimentos y 
raciones para animales.  
 
 
8. Control de la exposición y protección personal  

 
8.1  Parámetros de control 
Limite de exposición recomendados:  
TLV-TWA: Niebla 0,2  mg/m3(ACGIH 2010).                        
TLV-STEL: No disponible (ACGIH 2010). 
OSHA PEL: 1mg/m3 

NIOSH REL: 1mg/m3 
 
8.2  Controles de ingeniería apropiados. 
Medidas de precaución y equipos mecánicos: ventilación local asistida. Instalar equipos lava-ojos y 
duchas de seguridad en cualquier lugar en donde se pueda producir contacto con los ojos y la piel. 
 
8.3  Medidas de protección individual 
Protección para ojos y cara: usar pantalla de protección facial . 
Protección de la piel: usar equipo antiácido o delantal de PVC, guantes antiácidos, botas de PVC, 
pantalón por fuera de las botas. 
Protección respiratoria: en caso de presencia de niebla ácida se debe usar máscara con cartuchos 
para gases ácidos. 
Medidas de higiene necesarias: no comer, ni beber, ni fumar durante el trabajo. 
 
 

9. Propiedades físicas y químicas  

 

Aspecto: líquido incoloro a amarillo, viscoso. 

Olor: 
sin olor cuando está frío, si se calienta se desprenden vapores de 
SO3 

Umbral Olfativo:  Para niebla de SO3 < 1mg/m3 

PH:  (sin diluir): < 0.1 

Punto de fusión y/o 
congelamiento:  

3º C 

Punto de ebullición:  
 

entre 310 y 335 ºC 

Punto de inflamación:  
 

No aplica 

Tasa de evaporación:  
 

No disponible 

Inflamabilidad:  No aplica 

Presión de vapor:  < 0,001 mm Hg a 20 ºC; 1 mm Hg a 146 ºC 

Densidad de vapor(aire=1): 3,4 

Densidad relativa:  1.84 g/ml 

Solubilidad:  completamente soluble. 

Coeficiente de reparto: No aplica 

Temperatura de auto-
inflamación: 

No aplica 

Temperatura de 
descomposición:  

Se descompone a 340ºC en S03 y agua 

Viscosidad: 25 centipoises a 21ºC 
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10. Estabilidad y reactividad 

 
10.1 Reactividad. 
Es extremadamente reactivo con metales, álcalis y muchos productos químicos orgánicos e  
inorgánicos.  
La dilución con agua genera calor excesivo y pueden ocurrir salpicaduras o ebullición. Siempre 
añada el ácido al agua, NUNCA AGREGUE  AGUA AL ACIDO 
 
10.2 Estabilidad química: 
Este producto es muy estable bajo condiciones normales de almacenamiento, manipulación y uso. 
 
10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas:  
De la reacción con metales se desprende hidrógeno, gas combustible y explosivo. Por contacto con 
cianuros, sulfuros y carburos se pueden desprender gases peligrosos como cianuro de hidrógeno, 
sulfuro de hidrógeno y acetileno. El contacto con materia orgánica combustible puede causar fuego 
o explosión. 
 
10.4 Condiciones que deben evitarse:  
Debe evitarse las altas temperaturas 
 
10.5 Materiales Incompatibles:  
Materiales combustibles, materiales orgánicos, oxidantes, aminas, bases, agua, calor en exceso y 
metales. 
 
10.6 Productos de descomposición peligrosos:  
Dióxido de azufre, trióxido de azufre e hidrógeno. 
 
11. Información toxicológica  

 
11.1 General. 
El ácido sulfúrico concentrado ejerce una acción corrosiva fuerte en todos los tejidos, debido a una 
acción  de deshidratación severa. La severidad de una quemadura química  es proporcional a la 
concentración del ácido y a la duración del contacto. Exposiciones prolongadas a soluciones 
diluidas o niebla ácida pueden llevar a irritación de los ojos y piel, causando conjuntivitis y dermatitis 
crónica. La inhalación de niebla de ácido sulfúrico puede resultar en irritación del tracto respiratorio 
que posiblemente puede llevar a espasmo laríngeo. Los asmáticos pueden ser muy sensibles a 
inhalar niebla de ácido sulfúrico. IARC y la ACGIH han concluido que hay suficiente evidencia que 
exposiciones ocupacionales a nieblas de ácidos inorgánicos fuertes conteniendo ácido sulfúrico es 
carcinogénico o potencialmente carcinogénico a los humanos. 
 
11.2 Efectos agudos.- 
Contacto con la piel: Provoca quemaduras graves profundas y dolorosas. Las quemaduras extensas 
pueden tener como resultado el shock y muerte. 
Contacto con los ojos: Provoca quemaduras graves profundas y dolorosas 
Ingestión : Puede tener como resultado quemaduras graves en boca, garganta, perforación del 
esófago, estómago, manchas y erosión de dientes, náuseas y vómitos de sangre y tejidos 
erosionados, y hasta la muerte.  No inducir el vómito. 
Especies y ruta LD50 rata- oral  2140 mg/kg 
Inhalación: La niebla ácida puede causar irritación de vías respiratorias. Altas concentraciones 
pueden causar estornudo, tos, dificultad para respirar y edemas de vías respiratorias, con graves 
consecuencias.  
Especies y ruta LC50 rata- inhalatoria 0,375 mg/l (4hr) 
 
11.3 Efectos crónicos.- 
La exposición prolongada a soluciones diluidas o nieblas puede resultar en irritación a los 
ojos(conjuntivitis crónica) y producir dermatitis en la piel. La exposición a altas concentraciones de 
niebla ácida ha causado erosión y decoloración de los dientes anteriores. La International Agency 
por Research on Cáncer ha concluido que hay suficiente evidencia que la exposición ocupacional a  
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nieblas ácidas inorgánicas fuertes conteniendo ácido sulfúrico son carcinógenos en humanos, 
resultando en un incremento de incidencia principalmente de cáncer laríngeo. La ACGIH tiene  
listada la niebla de ácido inorgánico fuerte conteniendo ácido sulfúrico como sospechoso de 
carcinógeno humano (A2).  OSHA no lista la niebla de ácido sulfúrico como carcinógeno. 
Mutagénico: mutagenicidad bacteriana: test de Ames negativo 
Toxicidad para la reproducción: no teratogénico en experimentos con animales. 
 
12. Información ecotoxicológica  

 
12.1 Toxicidad  
Toxicidad en peces (Brachydanio rerio):  LC 50  82 mg/l en 24 hs (IUCLID) 
Toxicidad en Crustáceos (Daphnia): EC50 29 mg/l en 24 h 
(Fuente: Normativa de la CE 91/155/EC) 
 
12.2 Persistencia  y degradabilidad:  
Los métodos para la determinación de la biodegradabilidad no son aplicables para sustancias 
inorgánicas. Es improbable que cause efectos perniciosos. Quedaran restos indefinidamente como 
sulfatos. 
 
12.3 Bioacumulación:  
Este producto tiene un bajo potencial de bioacumulación. 
 
12.4 Movilidad en el suelo: 
No se dispone de información 
 
12.5 Otros efectos adversos  
Efecto perjudicial en organismos acuáticos. Efecto perjudicial por desviación del pH. Corrosivo 
incluso en forma diluida. No produce consumo biológico de oxigeno. Existe peligro para el agua 
potable en caso de penetración en suelos y/o acuíferos 
 
 
13. Consideraciones para la eliminación 

 
13.1 Métodos recomendados para disposición final del producto: 
Recuperar todo el ácido posible mediante bombeo para reprocesarlo. No lavar hacia drenajes ni 
permitir que se alcance cursos naturales de agua. 
 
13.2 Métodos recomendados para disposición final de los residuos: 
Los desechos de neutralización se dispondrán de acuerdo con los requerimientos regulatorios. Si se 
neutraliza con piedra caliza o dolomita o ceniza de soda(carbonato de sodio) se requerirá de buena 
ventilación debido a que se libera dióxido de carbono. 
 
13.3 Métodos recomendados para disposición final de embalajes contaminados: 
Devolver al proveedor. 
 
14. Información para el transporte  

14.1 Transporte Carretero  

 Número de ONU 1830 

 Nombre según ONU Ácido Sulfúrico 

 
Clasificación de riesgo para 
el transporte 

8 

 Grupo de embalaje II 

14.2 Transporte Marítimo - IMDG  

 Número de ONU 1830 

 Nombre según ONU 
Acido sulfúrico, la sustancia no está considerada 
contaminante marino. 
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14.3 Otros 

Según el Código RID, la sustancia está clasificada como C1, 
Materias corrosivas sin riesgo subsidiario, de carácter ácido, 
inorgánicas líquidas. 
Según el Código ADN: información no disponible. 

14.4 
Precauciones especiales 
para el usuario 

En caso de derrame neutralizar con carbonato de calcio,  
carbonato de sodio, cal, calizas o dolomita.  
El ácido sulfúrico, reacciona violentamente con el agua. 
Evitar el contacto con el producto, de producirse, lávese con 
abundante agua. 
 

 
IMDG  (Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas) 
RID     (Reglamentos sobre el transporte internacional de Mercancías peligrosas por ferrocarril) 
ADN    (Acuerdo Europeo relativo al transporte internacional de Mercancías peligrosas por vías de 
            navegación interior) 

 
 
15. Información reglamentaria 

 
Decreto 560/2003, Reglamento Nacional de Transporte de Mercancías Peligrosas por Carretera. 
Cantidad exenta para la aplicación del Decreto 560/2003: 333 Kg 
 
 
16. Otras informaciones/ bibliografía 

 
La presente ficha de datos de seguridad, está realizada de acuerdo con los requisitos del 
Sistema Globalmente Armonizado  

1. The Manufacture of Sulfuric Acid, W. Duecker. 1959 
2. MSDS Canadian centre for occupational health and safety (november, 1995) 
3. Fiche toxicologique nº 30 Institut Nacional de Securite. 
4. MSDS Fisher Scientific. 
5. MSDS EFMA. 
6. Acuerdo para la facilitación del transporte de mercancías peligrosas en el Mercosur. Ministerio 

de Transporte y Obras Publicas. Montevideo,2005 
7. Hoja de Datos de Seguridad de Teck Cominco Metals . Vancouver. Canadá. Dic. 2009 
8. Ficha de datos de seguridad de Asturiana de Zinc S.A. Castrillón, Asturias, España 2010 
9. IUCLID. International Uniform Chemical Information Database version 5.2 2010 
 
Nota: La información aquí suministrada se basa en nuestros conocimientos actuales sobre el 
producto, no pretende ser completa y tienen como fin describir al producto con relación a las 
medidas de seguridad que hay que adoptar. Esta información es una ayuda para que quien  la 
reciba haga sus propias determinaciones para su aplicación particular 
 
Fecha de emisión: Enero 2012 
Versión: 02 
Sustituye: Versión 01 mayo 2009 
M.S.C 
M.F. 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.4 
Fecha de revisión 27.08.2022 

Fecha de impresión 03.02.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Azida de sodio 

 
Referencia : S8032 
Marca : Sigma-Aldrich 
No. Indice : 011-004-00-7 
REACH No. : 01-2119457019-37-XXXX 
No. CAS : 26628-22-8 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Toxicidad aguda, Oral (Categoría 2), H300 
Toxicidad aguda, Inhalación (Categoría 2), H330 
Toxicidad aguda, Cutáneo (Categoría 1), H310 
Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas, Oral (Categoría 2), 
Cerebro, H373 
Peligro a corto plazo (agudo) para el medio ambiente acuático (Categoría 1), H400 
Peligro a largo plazo (crónico) para el medio ambiente acuático (Categoría 1), H410 
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Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H300 + H310 + H330 Mortal en caso de ingestión, contacto con la piel o inhalación. 
H373 Puede provocar daños en los órganos (Cerebro) tras 

exposiciones prolongadas o repetidas en caso de ingestión. 
H410 Muy tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos 

duraderos. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P262 Evitar el contacto con los ojos, la piel o la ropa. 
P264 Lavarse la piel concienzudamente tras la manipulación. 
P273 Evitar su liberación al medio ambiente. 
P280 Llevar guantes/ ropa de protección. 
P302 + P352 + P310 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante 

agua. Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ 
médico. 

P304 + P340 + P310 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre 
y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. 
Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ 
médico. 

 
Información suplementaria sobre riesgos (UE) 
EUH032 En contacto con ácidos libera gases muy tóxicos. 
 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H300 + H310 + H330 Mortal en caso de ingestión, contacto con la piel o inhalación. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P262 Evitar el contacto con los ojos, la piel o la ropa. 
P264 Lavarse la piel concienzudamente tras la manipulación. 
P280 Llevar guantes/ ropa de protección. 
P302 + P352 + P310 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante 

agua. Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ 
médico. 

P304 + P340 + P310 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre 
y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. 
Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ 
médico. 

 
Información suplementaria sobre riesgos (UE) 
EUH032 En contacto con ácidos libera gases muy tóxicos. 
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2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 
Azida sódica puede reaccionar con plomo y cobre para formar azidas metálicas altamente 
explosivas, Rápida absorción a través de la piel. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Formula : N3Na 
Peso molecular : 65,01 g/mol 
No. CAS : 26628-22-8 
No. CE : 247-852-1 
No. Indice : 011-004-00-7 
 
Componente Clasificación Concentración 

azida sódica 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
 

26628-22-8 
247-852-1 
011-004-00-7 
 

Acute Tox. 2; Acute Tox. 
1; STOT RE 2; Aquatic 
Acute 1; Aquatic Chronic 
1; H300, H330, H310, 
H373, H400, H410 
Factor-M - Aquatic Acute: 
1 
Factor-M - Aquatic 
Chronic: 1 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
El socorrista necesita protegerse a si mismo. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que 
esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. Llamar inmediatamente al médico. Tras parada respiratoria:  
inmediatamente respiración instrumental. Aplicar oxígeno en caso necesario. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. Llame inmediatamente al médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos). Consultar inmediatamente al médico. 
Solamente en casos excepcionales, si no es posible la asistencia médica dentro de una 
hora, provocar el vómito (solamente en personas plenamente despiertas y conscientes), 
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administrar carbón activo (20 - 40 g en suspensión al 10%) y consultar al médico lo más 
rápidamente posible. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Arena Polvo especial contra fuego por metales Cemento 

Medios de extinción no apropiados 
Espuma Agua 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Oxidos de sodio 
No combustible. 
Posibilidad  de  formación  de  vapores  peligrosos  por  incendio en el entorno. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 
independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 
de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 
Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 
aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: 
Indispensable evitar la formación y la inhalación de polvo. Evitar el contacto con la 
sustancia. Asegúrese una ventilación apropiada. Evacúe el área de peligro, respete los 
procedimientos de emergencia, con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger con precaución, 
proceder a su eliminación. Aclarar. Evitar le formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 
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SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 
Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. 

Medidas de higiene 
Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 
y manos al término del trabajo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Bien cerrado. Seco. Manténgase el recipiente en un lugar bien ventilado. Mantenerlo 
encerrado en una zona unicamente accesible por las personas autorizadas o calificadas. 
No almacenar conjuntamente con ácidos. 

Sensible al calor.  

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 6.1B: Materiales peligrosos muy tóxicos, no 
combustibles/ tóxicos agudos Cat. 1 y 2 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Sumerción 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 



 
 

Sigma-Aldrich- S8032 Pagina 6  de  12 
 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in 
the US and Canada 
 

 

 
 
 

EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Protección Corporal 
prendas de protección 

Protección respiratoria 
necesaria en presencia de polvo. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P3 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 
 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico cristalino 

b) Color blanco 

c) Olor inodoro 

d) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: 370 - 425 °C - ASTM E 537-76 - 
Descomposición 

e) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

Sin datos disponibles 

f) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

El producto no es inflamable. - Inflamabilidad (sólidos) 

g) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación No aplicable 

i) Temperatura de 
auto-inflamación 

309 °C 
 a 1.013 hPa - Temperatura de autoinflamación de sólidos 

j) Temperatura de 
descomposición 

370 - 425 °C, 0,8 kJ/kg -  

k) pH 10 a 65 g/l a 25 °C 
 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
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Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua 65 g/l a 20 °C - totalmente soluble 

n) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

No aplicable para sustancias inorgánicas 

o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad 1,850 gcm3 a 20 °C 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 
vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 
partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 
 

 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
reacciona con facilidad 
Riesgo de explosión del polvo. 
En contacto con ácidos libera gases muy tóxicos. 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Con las siguientes sustancias existe peligro de explosión y/o de formación de gases tóxicos: 
Metales pesados 
Bromo 
sulfato de dimetilo 
Ácido 
diclorometano 
carbono sulfuro 
Ácido sulfúrico 
Hidrocarburo halogenado 
Cobre 
Plomo 
cromilo cloruro 
Desprendimiento de gases o vapores peligrosos con: 
Ácidos 
Agua 
con 
Calor. 
Posibles reacciones violentas con: 
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nitratos 
benzoilo cloruro 
Desprendimiento de gases o vapores peligrosos con: 
Ácidos 
 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Se produjo una explosión durante la concentración de una mezcla de azida sódica, cloruro 
de metileno, dimetil sulfóxido (DMSO) y ácido sulfúrico en un evaporador rotatorio. 
Fuerte calefacción (descomposición). 
Exposición a la humedad. 
información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 
Aluminio, Metales pesados 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - 27 mg/kg 
Observaciones: (RTECS) 
CL50 Inhalación - Rata - machos y hembras - 4 h - 0,054 - 0,52 mg/l - polvo/niebla 
 
(US-EPA) 
DL50 Cutáneo - Conejo - 20 mg/kg 
Observaciones: (RTECS) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Estudio in vitro 
Resultado: No irrita la piel 
(Directrices de ensayo 439 del OECD) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Córnea bovina 
Resultado: No irrita los ojos - 4 h 
(Directrices de ensayo 437 del OECD) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Local lymph node assay (LLNA) - Ratón 
Resultado: negativo 
(Directrices de ensayo 429 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: Mutagenicidad (ensayo de células de mamífero): ensayo de aberración 
cromosómica. 
Sistema experimental:  células del ovario del hámster chino  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 473 del OECD 
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: ensayo de la síntesis de ADN no programada 
Sistema experimental:  células pulmonares del hámster chino  
Activación metabólica: sin activación metabólica 
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Método: Directrices de ensayo 482 del OECD 
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: ensayo del intercambio de las cromátides hermanas 
Sistema experimental:  células del ovario del hámster chino  
Activación metabólica: sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 479 del OECD 
Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Oral - Puede provocar daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas. - 
Cerebro 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración La sustancia/la mezcla no contienen 
componentes que tengan propiedades 
alteradoras endocrinas de acuerdo con el 
artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 
delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 
Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

RTECS: VY8050000 
Náusea, Dolor de cabeza, Vómitos, Experimentos de laboratorio en animales han 
demostrado que la azida sódica produce un fuerte efecto hipotensivo, desmielinización de 
las fibras nerviosas mielinizadas en el sistema nervioso central, lesiones testiculares, 
ceguera, ataques de rigidez, y efectos hepáticos y cerebrales., Según nuestras 
informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las propiedades 
químicas, físicas y toxicológicas. 
 

 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

Ensayo dinámico CL50 - Oncorhynchus mykiss (Trucha irisada) - 2,75 
mg/l  - 96 h 
(Directrices de ensayo 203 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
algas 

Ensayo estático CE50r - Pseudokirchneriella subcapitata - 0,35 mg/l  
- 96 h 
(Directrices de ensayo 201 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
bacterias 
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12.2 Persistencia y degradabilidad 
Los métodos para la determinación de la degradabilidad biologica no son aplicables para las 
sustancias inorgánicas. 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Producto:
Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 
acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 
Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 
o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 1687 IMDG: 1687 IATA: 1687 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  AZIDA SÓDICA 
IMDG:  SODIUM AZIDE 
IATA:  Sodium azide 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 6.1 IMDG: 6.1 IATA: 6.1 

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  si IMDG Contaminante marino: 

si 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Legislación nacional 
Seveso III: Directiva 2012/18/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo relativa al control de los 
riesgos inherentes a los accidentes graves en los 
que intervengan sustancias peligrosas. 

: TOXICIDAD AGUDA 

 : PELIGROS PARA EL MEDIOAMBIENTE 
 
 

Otras regulaciones 
Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 
nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

EUH032 En contacto con ácidos libera gases muy tóxicos. 
H300 Mortal en caso de ingestión. 
H300 + H310 + 
H330 

Mortal en caso de ingestión, contacto con la piel o inhalación. 

H310 Mortal en contacto con la piel. 
H330 Mortal en caso de inhalación. 
H373 Puede provocar daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o 

repetidas en caso de ingestión. 
H400 Muy tóxico para los organismos acuáticos. 
H410 Muy tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.3 
Fecha de revisión 30.07.2021 

Fecha de impresión 01.02.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Azul de metileno hidrato 

 
Referencia : 28514 
Marca : Sigma-Aldrich 
REACH No. : Un número de registro no está disponible para esta sustancia, 

ya que la sustancia o sus usos están exentos del registro, el 
tonelaje anual no requiere registro o dicho registro está previsto 
para una fecha posterior 

No. CAS : 122965-43-9 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Classification of the substance or mixture 

Classification according to Regulation (EC) No 1272/2008 
Acute toxicity, Oral (Category 4), H302 

For the full text of the H-Statements mentioned in this Section, see Section 16. 

2.2 Label elements 

Labelling according Regulation (EC) No 1272/2008 
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Pictogram 

  
Signal word Warning 
 
Hazard statement(s) 
H302 Harmful if swallowed. 
 
Precautionary statement(s) 
P264 Wash skin thoroughly after handling. 
P270 Do not eat, drink or smoke when using this product. 
P301 + P312 IF SWALLOWED: Call a POISON CENTER/ doctor if you feel 

unwell. 
P501 Dispose of contents/ container to an approved waste disposal 

plant. 
 
Supplemental Hazard 
Statements 

none 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Atención 
 
Indicación(es) de peligro ninguno(a) 
 
Declaración(es) de 
prudencia 

ninguno(a) 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Formula : C16H18ClN3S · xH2O 

Peso molecular : 319,85 g/mol 
No. CAS : 122965-43-9 
No. CE : 200-515-2 
 
Componente Clasificación Concentración 

Methylthioninium chloride hydrate 
 No. CAS 

No. CE 
 

122965-43-9 
602-909-3 
 
 

Acute Tox. 4; H302 <= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

 
 



 
 

Sigma-Aldrich- 28514 Pagina 3  de  8 
 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in 
the US and Canada 
 

 

 
 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua inmediatamente (máximo 2 vasos). Consultar a un 
médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Se desconoce la naturaleza de los productos de la descomposición. 
Inflamable. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 
Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 
aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 
inhalación de polvo. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una ventilación 
apropiada. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con 
sulte con expertos. 
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Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger en seco y proceder 
a la eliminación de residuos. Aclarar. Evitar la formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Bien cerrado. Seco. 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 
 
Protección Corporal 
prendas de protección 

Protección respiratoria 
necesaria en presencia de polvo. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P2 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 
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SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: polvo 
Color: verde oscuro 

b) Olor Sin datos disponibles 

c) Umbral olfativo Sin datos disponibles 

d) pH Sin datos disponibles 

e) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Sin datos disponibles 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

Sin datos disponibles 

g) Punto de inflamación No aplicable 

h) Tasa de evaporación Sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

k) Presión de vapor Sin datos disponibles 

l) Densidad de vapor Sin datos disponibles 

m) Densidad Sin datos disponibles 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

n) Solubilidad en agua Sin datos disponibles 

o) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

Sin datos disponibles 

p) Temperatura de 
auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

q) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

r) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

Sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Válido en general para sustancias y mezclas orgánicas combustibles: en caso de 
esparcimiento fino, en estado arremolinado,  debe contarse en general con peligro de 
explosión. 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 
Agentes oxidantes fuertes 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - 1.180 mg/kg 
Observaciones: (RTECS) 
(analogamente a compuestos similares) 
El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Azul de metileno 
Inhalación: Sin datos disponibles 
Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 
Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 
Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 
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11.2 Información Adicional 

En caso de absorción por el cuerpo, da lugar a la formación de metahemoglobina que, en 
concentración suficiente, provoca cianosis. El ataque puede tardar de 2 a 4 horas, o más, 
en manifestarse., Vómitos, Diarrea, Náusea, Vértigo, Dolor de cabeza, Según nuestras 
informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las propiedades 
químicas, físicas y toxicológicas. 
 

 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  Not dangerous goods 
IMDG:  Mercancía no peligrosa 
IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: IATA: no 
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no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
 
Otros datos 
Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 
 
 

Otras regulaciones 
Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 
nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Full text of H-Statements referred to under sections 2 and 3. 

H302 Harmful if swallowed. 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.10 
Fecha de revisión 28.04.2022 

Fecha de impresión 31.01.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Benceno 

 
Referencia : 401765 
Marca : Sigma-Aldrich 
No. Indice : 601-020-00-8 
REACH No. : 01-2119447106-44-XXXX 
No. CAS : 71-43-2 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Líquidos inflamables (Categoría 2), H225 
Irritación cutáneas (Categoría 2), H315 
Irritación ocular (Categoría 2), H319 
Mutagenicidad en células germinales (Categoría 1B), H340 
Carcinogenicidad (Categoría 1A), H350 
Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas (Categoría 1), 
Sangre, H372 
Peligro de aspiración (Categoría 1), H304 
Peligro a largo plazo (crónico) para el medio ambiente acuático (Categoría 3), H412 
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Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H225 Líquido y vapores muy inflamables. 
H304 Puede ser mortal en caso de ingestión y penetración en las vías 

respiratorias. 
H315 Provoca irritación cutánea. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
H340 Puede provocar defectos genéticos. 
H350 Puede provocar cáncer. 
H372 Perjudica a determinados órganos (Sangre) por exposición 

prolongada o repetida. 
H412 Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos 

duraderos. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P210 Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, 

de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No 
fumar. 

P273 Evitar su liberación al medio ambiente. 
P301 + P310 EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar inmediatamente a un CENTRO 

DE TOXICOLOGÍA/ médico. 
P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 
agua. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 
cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 
Proseguir con el lavado. 

P331 NO provocar el vómito. 
 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

 
Reservado exclusivamente a usuarios profesionales. 
 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H340 Puede provocar defectos genéticos. 
H350 Puede provocar cáncer. 
H372 Provoca daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o 

repetidas. 
H304 Puede ser mortal en caso de ingestión y penetración en las vías 

respiratorias. 
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H412 Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos 
duraderos. 

 
Declaración(es) de prudencia 
P301 + P310 EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar inmediatamente a un CENTRO 

DE TOXICOLOGÍA/ médico. 
P331 NO provocar el vómito. 
 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Formula : C6H6 
Peso molecular : 78,11 g/mol 
No. CAS : 71-43-2 
No. CE : 200-753-7 
No. Indice : 601-020-00-8 
 
Componente Clasificación Concentración 

Benceno 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
 

71-43-2 
200-753-7 
601-020-00-8 
 

Flam. Liq. 2; Skin Irrit. 2; 
Eye Irrit. 2; Muta. 1B; 
Carc. 1A; STOT RE 1; Asp. 
Tox. 1; Aquatic Chronic 3; 
H225, H315, H319, H340, 
H350, H372, H304, H412 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. Llamar al médico. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 
las lentillas. 
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Por ingestión 
Tras ingestión: cuidado con los vómitos. ¡Peligro de aspiración! Mantener libres las vias 
respiratorias. Posible obstrucción pulmonar tras aspiración del vómito. Llame 
inmediatamente al médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Dióxido de carbono (CO2) Espuma Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Es posible el retorno de la llama a distancia considerable., Los recipientes expuestos al 
fuego pueden explotar. 
Inflamable. 
Prestar atención al retorno de la llama. 
Los vapores son más pesados que el aire y pueden expandirse a lo largo del suelo. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 
Son posibles mezclas explosivas con el aire a temperaturas normales. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 
independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 
de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 
Separar el recipiente de la zona de peligro y refrigerarlo con agua. Impedir la 
contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la 
extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 
respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 
ventilación apropiada. Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. Evacúe 
el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 
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6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger cuidadosamente 
con agentes absorbentes de líquidos, p.ej. Chemizorb®. Añadir a residuos a tratar. 
Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 
Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. Evítese la generación 
de vapores/aerosoles. 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 
Mantener apartado de las llamas abiertas, de las superficies calientes y de los focos de 
ignición.Tomar medidas de precaución contra descargas electrostáticas. 

Medidas de higiene 
Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 
y manos al término del trabajo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien ventilado. 
Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. Mantenerlo encerrado en una 
zona unicamente accesible por las personas autorizadas o calificadas. 

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 3: Líquidos inflamables 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
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Sumerción 
Material: Vitón® 
espesura minima de capa: 0,7 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Vitoject® (KCL 890 / Aldrich Z677698, Talla M) 
 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,4 mm 
Tiempo de penetración: 10 min 
Material probado:Camatril® (KCL 730 / Aldrich Z677442, Talla M) 
 
Protección Corporal 
Vestimenta protectora antiestática retardante de la flama. 

Protección respiratoria 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro A-(P3) 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

 
 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico líquido 

b) Color claro, incoloro 

c) Olor Sin datos disponibles 

d) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: 5,5 °C - lit. 

e) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

80 °C - lit. 

f) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Límite superior de explosividad: 8,0 %(v) 
Límites inferior de explosividad: 1,2 %(v) 

h) Punto de inflamación -11 °C - DIN 51755 Part 1 

i) Temperatura de 
auto-inflamación 

498 °C 
 a 1.013,5 hPa 

j) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 
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k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: 0,604 mm2/s a 25 °C 
 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua aprox.1,88 g/l a 23,5 °C - soluble 

n) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

log Pow: 2,13 a 25 °C - No es de esperar una bioacumulación., 
(ECHA) 

o) Presión de vapor 100 hPa a 20 °C 

p) Densidad 0,874 gcm3 a 25 °C - lit. 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 
vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 
partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 
 

 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Los vapores pueden formar una mezcla explosiva con el aire. 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Reacción exotérmica con: 
halógenos 
Hidrocarburo halogenado 
en presencia de: 
Metales ligeros 
Riesgo de explosión con: 
halogenuros de halógeno 
Ácido nítrico 
Borano 
Ozono 
peróxidos 
percloratos 
ácido permangánico 
perclorilo fluoruro 
Agentes oxidantes fuertes 
Cloro 
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fluoruros 
hexafluoruro de uranio 
Oxígeno 
líquido 
Peligro de ignición o de formación de gases o vapores combustibles con: 
cromo(VI)óxido 
Flúor 
compuestos nitrosos 
Oxígeno 
halogenatos 
Posibles reacciones violentas con: 
ácidos minerales 
azufre 
 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Calentamiento. 

10.5 Materiales incompatibles 
goma, plásticos diversos 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - macho - > 2.000 mg/kg 
(Directrices de ensayo 401 del OECD) 
Síntomas: Náusea 
CL50 Inhalación - Rata - hembra - 4 h - 43,7 mg/l - vapor 
 
(Directrices de ensayo 403 del OECD) 
DL50 Cutáneo - Conejo - machos y hembras - > 8.260 mg/kg 
(Directrices de ensayo 402 del OECD) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: Irrita la piel. - 4 h 
(Directrices de ensayo 404 del OECD) 
Acción desengrasante con formación de piel resquebrajada y agrietada. 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: Irritación ocular 
Observaciones: (ECHA) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Prueba de Maximización - Conejillo de indias 
Resultado: negativo 
(Directrices de ensayo 406 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 
Puede provocar defectos genéticos. 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
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Sistema experimental:  Salmonella typhimurium  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 471 del OECD 
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Mutagenicidad (ensayo de células de mamífero): ensayo de aberración 
cromosómica. 
Sistema experimental:  células pulmonares del hámster chino  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: US-EPA 
Resultado: positivo 
Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: US-EPA 
Resultado: positivo 
 
Tipo de Prueba: Mutagenicidad (ensayo de células de mamífero): test micronucleus. 
Especies: Ratón 
Tipo de célula: Médula 
Vía de aplicación: inhalación (vapor) 
Método: Directrices de ensayo 474 del OECD 
Resultado: positivo 

Carcinogenicidad 
Puede causar cáncer. Evidencia positiva de los estudios epidemiológicos en humanos. 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Provoca daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas. - Sangre 

Peligro de aspiración 
Puede ser mortal en caso de ingestión y penetración en las vías respiratorias. 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración La sustancia/la mezcla no contienen 
componentes que tengan propiedades 
alteradoras endocrinas de acuerdo con el 
artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 
delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 
Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

Toxicidad por dosis repetidas - Rata - machos y hembras - Oral - 120 d - Nivel sin efecto 
adverso observado - 100 mg/kg - Nivel con mínimo efecto adverso observado - 25 mg/kg 
Observaciones: Toxicidad subcrónica 
 
RTECS: CY1400000 
Náusea, Vértigo, Dolor de cabeza, narcosis, La inhalación de benceno en concentraciones 
elevadas puede provocar estimulación inicial del sistema nervioso central caracterizada por 
exhilaración, excitación nerviosa y/o vahídos, depresión, somnolencia o fatiga. La víctima 
puede experimentar opresión torácica, pérdida del aliento y pérdida del conocimiento. En 
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casos de exposición severa pueden presentarse, a los pocos minutos o a las varias horas, 
temblores, convulsiones y muerte debida a parálisis respiratoria o colapso circulatorio. La 
aspiración de pequeñas cantidades de líquido provoca inmediatamente edema pulmonar y 
hemorragia del tejido pulmonar. En contacto directo con la piel puede provocar eritema. El 
contacto repetido o prolongado con la piel puede provocar sequedad, dermatitis exfoliativa 
o desarrollo de infecciones cutáneas secundarias. El principal órgano diana es el sistema 
hematopoyético. Al avanzar la afección pueden presentarse hemorragias nasales, de las 
encías o de las membranas mucosas, así como manchas purpúricas, pancitopenia, 
leucopenia, trombocitopenia, anemia aplástica y leucemia. La médula ósea puede presentar 
apariencia normal, aplástica o hiperplástica, y puede no guardar correlación con los tejidos 
hematopoyéticos periféricos. La primera aparición de los efectos de la exposición 
prolongada a benceno pueden diferirse durante muchos meses o años después del cese de 
la exposición efectiva., Trastornos de la sangre 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
Efectos sistémicos: 
 
Tras absorción: 
 
ansiedad 
Dolor de cabeza 
Vértigo 
borrachera 
Cansancio 
efectos sobre el sistema nervioso central 
narcosis 
paro respiratorio 
 
Toxicidad subaguda 
 
Tras tiempo de latencia: 
 
Cambios en la composición de la sangre 
hemólisis 
 
Las otras propiedades peligrosas no pueden ser excluidas. 
 
El producto debe manejarse con especial cuidado. 
 
 

 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

Ensayo dinámico CL50 - Oncorhynchus mykiss (Trucha irisada) - 5,3 
mg/l  - 96 h 
(Directrices de ensayo 203 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 10 
mg/l  - 48 h 
(Directrices de ensayo 202 del OECD) 

 
Toxicidad para las Ensayo estático CE50r - Pseudokirchneriella subcapitata (alga verde) 
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algas - 100 mg/l  - 72 h 
(Directrices de ensayo 201 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
bacterias 

Ensayo estático CI50 -  - 13 mg/l  - 24 h 
Observaciones: (ECHA) 
 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Biodegradabilidad aeróbico  - Tiempo de exposición 28 d 

Resultado: 96 % - Fácilmente biodegradable.  
 (Directrices de ensayo 301F del OECD) 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Bioacumulación Leuciscus idus (Carpa dorada) - 3 d 

 - 0,05 mg/l(Benceno) 
 
Factor de bioconcentración (FBC): 10 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Producto:
Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 
acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 
Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 
o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 
Peligro para el agua potable por filtración en suelos y acuíferos. 
La descarga en el ambiente debe ser evitada. 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 1114 IMDG: 1114 IATA: 1114 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  BENCENO 
IMDG:  BENZENE 
IATA:  Benzene 
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14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 3 IMDG: 3 IATA: 3 

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Autorizaciones y / o restricciones de uso 
REACH - Restricciones a la fabricación, 
comercialización y uso de determinadas 
sustancias, preparados y artículos peligrosos 
(Anexo XVII) 

: Benceno 
 

Legislación nacional 
Seveso III: Directiva 2012/18/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo relativa al control de los 
riesgos inherentes a los accidentes graves en los 
que intervengan sustancias peligrosas. 

: LÍQUIDOS INFLAMABLES 

 
 

Otras regulaciones 
Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 
nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

H225 Líquido y vapores muy inflamables. 
H304 Puede ser mortal en caso de ingestión y penetración en las vías 

respiratorias. 
H315 Provoca irritación cutánea. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
H340 Puede provocar defectos genéticos. 
H350 Puede provocar cáncer. 
H372 Provoca daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas. 
H412 Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 
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Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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SIGMA-ALDRICH sigma-aldrich.com 
FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 

de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 
Versión 4.0 Fecha de revisión 12.03.2010 

Fecha de impresión 11.01.2012 
ENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
1. IDENTIFICACIÓN DE LA SUSTANCIA/MEZCLA Y DE LA COMPAÑÍA O EMPRESA 

Nombre del producto : Bromine 
 

Referencia : 207888 
Marca : Sigma-Aldrich 
 
Compañía : Sigma-Aldrich 

3050 Spruce Street 
SAINT LOUIS MO  63103 
USA 

Teléfono : +1 800-325-5832 
Fax : +1 800-325-5052 
Teléfono de Urgencia : (314) 776-6555 

 
2. IDENTIFICACIÓN DE LOS PELIGROS 

Clasificación de la sustancia o mezcla 

De acuerdo al Reglamento (EC) No1272/2008 
Toxicidad aguda (Categoría 2) 
Corrosión cutáneas (Categoría 1A) 
Toxicidad acuática aguda (Categoría 1) 

De acuerdo con la Directiva Europea 67/548/CEE, y sus enmiendas. 
Muy tóxico por inhalación. Provoca quemaduras graves. Muy tóxico para los organismos acuáticos.  

Elementos de la etiqueta 

Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H330 Mortal en caso de inhalación. 
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves. 
H400 Muy tóxico para los organismos acuáticos. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P273 Evitar su liberación al medio ambiente. 
P280 Llevar guantes/prendas/gafas/máscara de protección. 
P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Aclarar cuidadosamente con 

agua durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto, si lleva y 
resulta fácil. Seguir aclarando. 

P310 Llamar inmediatamente a un CENTRO DE INFORMACION 
TOXICOLOGICA o a un médico. 

 
Símbolo(s) de peligrosidad 
T+ Muy tóxico 
C Corrosivo 
N Peligroso para el medio ambiente 
 
Frase(s) - R 
R26 Muy tóxico por inhalación. 
R35 Provoca quemaduras graves. 
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R50 Muy tóxico para los organismos acuáticos. 
 
Frase(s) - S 
S 7/9 Manténgase el recipiente bien cerrado y en lugar bien ventilado. 
S26 En caso de contacto con los ojos, lávense inmediata y abundantemente 

con agua y acúdase a un médico. 
S45 En caso de accidente o malestar, acúdase inmediatamente al médico (si 

es posible, muéstresele la etiqueta). 
S61 Evítese su liberación al medio ambiente. Recábense instrucciones 

específicas de la ficha de datos de seguridad. 

Otros Peligros - ninguno(a) 
 
3. COMPOSICIÓN/INFORMACIÓN SOBRE LOS COMPONENTES 

Formula : Br2  

Peso molecular : 159,81 g/mol 
 
No. CAS No. CE No. Indice Clasificación Concentración 

Bromine 

7726-95-6 231-778-1 035-001-00-5 Acute Tox. 2; Skin Corr. 1A; 
Aquatic Acute 1; H330, H314, 
H400 
T+, C, N, R26 - R35 - R50 

 -  

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 16. 
 
4. PRIMEROS AUXILIOS 

Recomendaciones generales 
Consultar a un médico. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Si aspiró, mueva la persona al aire fresco. Si no respira, administrar respiración artificial. Consultar a un 
médico. 

En caso de contacto con la piel 
Quítese inmediatamente la ropa y zapatos contaminados. Eliminar lavando con jabón y mucha agua. 
Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Lávese a fondo con agua abundante durante 15 minutos por lo menos y consulte al médico. 

Si es tragado 
No provocar el vómito Nunca debe administrarse nada por la boca a una persona inconsciente. Enjuague la 
boca con agua. Consultar a un médico. 

 
5. MEDIDAS DE LUCHA CONTRA INCENDIOS 

Medios de extinción adecuados 
Usar agua pulverizada, espuma resistente al alcohol, polvo seco o dióxido de carbono. 

Peligros específicos que presenta el producto químico 
Los recipientes expuestos al fuego pueden explotar. 

Equipo de protección especial para el personal de lucha contra incendios 
Si es necesario, usar equipo de respiración autónomo para la lucha contra el fuego. 

Otros datos 
Puede agravar un incendio; comburente. 

 
6. MEDIDAS EN CASO DE LIBERACIÓN ACCIDENTAL 
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Precauciones personales 
Usar protección respiratoria. Evitar respirar los vapores, la neblina o el gas. Asegúrese una ventilación 
apropiada. Evacuar el personal a zonas seguras. 

Precauciones para la protección del medio ambiente 
Impedir nuevos escapes o derrames si puede hacerse sin riesgos. No dejar que el producto entre en el 
sistema de alcantarillado. La descarga en el ambiente debe ser evitada. 

Métodos y materiales para la contención y la limpieza 
Empapar con material absorbente inerte y eliminar como un desecho especial. Guardar en contenedores 
apropiados y cerrados para su eliminación. 

 
7. MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO 

Precauciones para una una manipulación sin peligro 
Evitar la inhalación de vapor o neblina. 
Disposiciones normales de protección preventivas de incendio.  

Condiciones para el almacenaje seguro 
Almacenar en un lugar fresco. Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien ventilado. 
Los contenedores que se abren deben volverse a cerrar cuidadosamente y mantener en posición vertical para 
evitar pérdidas.  

No almacene en envases del polietileno. Manipúlese y ábrase el recipiente con prudencia.  
 
8. CONTROLES DE LA EXPOSICIÓN/PROTECCIÓN PERSONAL 

Protección personal 

Protección respiratoria 
Donde el asesoramiento de riesgo muestre que los respiradores purificadores de aire son apropiados, 
usar un respuirador  que cubra toda la cara con combinacion multi-proposito (EEUU) o tipo AXBEK (EN 
14387) respiradores de cartucho de respuesto para controles de ingenieria. Si el respirador es la unica 
protección, usar un respirador suministrado que cubra toda la cara Usar respiradores y componenetes 
testados y aprovados bajo los estandards guvernamentales apropiados como NIOSH (EEUU) o CEN 
(UE) 

Protección de las manos 
Los guantes de protección seleccionados deben de cumplir con las especificaciones de la Directiva de la 
UE 89/686/CEE y de la norma EN 374 derivado de ello. 
 
Manipular con guantes. 
 
Protección de los ojos 
Gafas de seguridad ajustadas al contorno del rostro.  Visera protectora (mínimo 20 cm). 

Protección de la piel y del cuerpo 
Elegir una protección para el cuerpo según la cantidad y la concentración de la sustancia peligrosa en el 
lugar de trabajo. 

Medidas de higiene 
Evitar el contacto con la piel, ojos y ropa. Lávense las manos antes de los descansos e inmediatamente 
después de manipular la sustancia. 

 
9. PROPIEDADES FÍSICAS Y QUÍMICAS 

Aspecto 

Estado físico líquido 
 

Color marrón 

Datos de Seguridad 

pH sin datos disponibles 
 

Punto de fusión 7,2 °C - lit. 
 

Punto de ebullición 58,8 °C - lit. 
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Punto de inflamación sin datos disponibles 

 
Temperatura de 
ignición 

sin datos disponibles 

 
Límite de explosión, 
inferior 

sin datos disponibles 

 
Límite de explosión, 
superior 

sin datos disponibles 

 
Presión de vapor 233 hPa a 20 °C 
 895 hPa a 55 °C 
 301,307 hPa a 25 °C 

 
Solubilidad en agua 36,5 g/l a 20 °C 

 
Densidad relativa del 
vapor 

5,52 
 - (Aire = 1.0) 

 
 
10. ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD 

Estabilidad química 
Estable bajo las condiciones de almacenamiento recomendadas.  

Condiciones que deben evitarse 
sin datos disponibles 

Materias que deben evitarse 
Agentes reductores, Metales alcalinos, Metales en polvo, Aluminio, Acero inoxidable, Hierro, Cobre, Materiales 
orgánicos, El bromo puede atacar algunos tipos de plásticos, caucho y revestimientos., Aldehídos, Cetonas, 
polvo de arsénico, Aminas, Amidas, fenoles, Alcohol, reacciona violentamente con:, Amoniaco, azidas,, Ozono 

Productos de descomposición peligrosos 
Productos de descomposición peligrosos formados en condiciones de incendio. - Bromuro de hidrógeno 
gaseoso 

 
11. INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - rata - 2.600 mg/kg 

CL50 Inhalación - rata - 2.700 mg/m3 
Observaciones: Pulmones, torax o Respiración: Otras alteraciones 

Corrosión o irritación cutáneas 
sin datos disponibles 

Lesiones oculares graves/ irritación ocular 
sin datos disponibles 

Sensibilización de la piel o respiratoria 
sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 

IARC: No se identifica ningún componente de este producto, que presente niveles mayores que o igual a 
0,1% como agente carcinógeno humano probable, posible o confirmado por la (IARC) Agencia 
Internacional de Investigaciones sobre Carcinógenos. 

Toxicidad para la reproducción 
sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos (stot) - exposición única 
sin datos disponibles 
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Toxicidad específica en determinados órganos (stot) - exposiciones repetidas 
sin datos disponibles 

Peligro por aspiración 
sin datos disponibles 

Efectos potenciales sobre la salud 

Inhalación Puede ser mortal si se respira. El material es extremadamente destructivo para 
los tejidos de las membranas mucosas y las vías respiratorias superiores.  

Ingestión Puede ser nocivo si es tragado. Provoca quemaduras graves.  
Piel Puede ser nocivo si es absorbido por la piel. Provoca quemaduras severas de la 

piel.  
Ojos Provoca quemaduras severas en los ojos.  

Signos y Síntomas de la Exposición 
quemazón, Tos, sibilancia, laringitis, Insuficiencia respiratoria, Dolor de cabeza, Náusea, Vómitos, Cianosis, 
Efectos cardiovasculares., Trastornos respiratorios, Rasgadura, Nariz sangrante, Vértigo, Irritabilidad, pérdida 
del apetito, dolor articular, Dolor abdominal, Diarrea, ronquera 

Información Adicional 
RTECS: EF9100000 

 
12. INFORMACIÓN ECOLÓGICA 

Toxicidad 
 

Toxicidad para los 
peces 

CL50 - Oncorhynchus mykiss (Trucha irisada) - 0,31 mg/l  - 24,0 h 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos. 

CL50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 1 mg/l  - 48 h 

 
 CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 1,07 mg/l  - 24 h 

Persistencia y degradabilidad 
sin datos disponibles 

Potencial de bioacumulación 
sin datos disponibles 

Movilidad en suelo 
sin datos disponibles 

Valoración PBT y MPMB 
sin datos disponibles 

Otros efectos nocivos 
Muy tóxico para los organismos acuáticos. 

 
13. CONSIDERACIONES RELATIVAS A LA ELIMINACIÓN 

Producto 
Observar todos los reglamentos estatales y locales sobre la protección del medio ambiente. Para la 
eliminación de este producto, dirigirse a un servicio profesional autorizado. Disolver o mezclar el producto 
con un solvente combustible y quemarlo en un incinerador apto para productos químicos provisto de 
postquemador y lavador.  

Envases contaminados 
Eliminar como producto no usado.  

 
14. INFORMACIÓN RELATIVA AL TRANSPORTE 

ADR/RID 
Número ONU: 1744 Clase: 8 (6.1) Grupo de clasificación: I 
Nombre propio del transporte: BROMO 
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IMDG 
Número ONU: 1744  Clase: 8 (6.1) Grupo de clasificación: I EMS-No: 
F-A, S-B 
Nombre propio del transporte: BROMINE 
Contaminante marino: No 
 
IATA 
Número ONU: 1744 Clase: 8 (6.1)  
Nombre propio del transporte: Bromo 
IATA Passenger: No está permitido para el transporte  
IATA Cargo: No está permitido para el transporte 

 
15. INFORMACIÓN REGLAMENTARIA 

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 1907/2006. 
 
16. OTRA INFORMACIÓN 

Texto de códigos H y frases R mencionadas en la sección 3 

Acute Tox. Toxicidad aguda 
Aquatic Acute Toxicidad acuática aguda 
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves. 
H330 Mortal en caso de inhalación.  
H400 Muy tóxico para los organismos acuáticos. 
Skin Corr. Corrosión cutáneas 
C Corrosivo  
N Peligroso para el medio ambiente  
T+ Muy tóxico  
R26 Muy tóxico por inhalación.  
R35 Provoca quemaduras graves.  
R50 Muy tóxico para los organismos acuáticos.  

Otros datos 
Copyright 2010 Sigma-Aldrich. Se autoriza la reproducción en número ilimitado de copias para uso 
exclusivamente interno. 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y deberá utilizarse 
únicamente como orientación. Sigma-Aldrich, no responderá por ningún daño resultante de la manipulación 
o contacto con el producto indicado arriba. Ver otros términos y condiciones de venta en el reverso de la 
factura o de la nota de entrega. 
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SIGMA-ALDRICH sigma-aldrich.com 
SAFETY DATA SHEET 

according to Regulation (EC) No. 1907/2006 
Version 5.5 Revision Date 28.01.2013 

Print Date 19.03.2013 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA  

 
SECTION 1: Identification of the substance/mixture and of the company/undertaking 

1.1 Product identifiers 
Product name : Sodium carbonate 

 
Product Number : S7795 
Brand : Sigma-Aldrich 
Index-No. : 011-005-00-2 
REACH No. : A registration number is not available for this substance as the substance 

or its uses are exempted from registration, the annual tonnage does not 
require a registration or the registration is envisaged for a later 
registration deadline. 

CAS-No. : 497-19-8 

1.2 Relevant identified uses of the substance or mixture and uses advised against 

Identified uses : Laboratory chemicals, Manufacture of substances 

1.3 Details of the supplier of the safety data sheet 

Company : Sigma-Aldrich 
3050 Spruce Street 
SAINT LOUIS MO  63103 
USA 

 
Telephone : +1 800-325-5832 
Fax : +1 800-325-5052 

1.4 Emergency telephone number 

Emergency Phone # : (314) 776-6555 
 
SECTION 2: Hazards identification 

2.1 Classification of the substance or mixture 

Classification according to Regulation (EC) No 1272/2008 
Eye irritation (Category 2), H319 

For the full text of the H-Statements mentioned in this Section, see Section 16. 

Classification according to EU Directives 67/548/EEC or 1999/45/EC 
Xi Irritant R36 

For the full text of the R-phrases mentioned in this Section, see Section 16. 

2.2 Label elements 

Labelling according Regulation (EC) No 1272/2008 
Pictogram 

  
Signal word Warning 
 
Hazard statement(s) 
H319 Causes serious eye irritation. 
 
Precautionary statement(s) 
P305 + P351 + P338 IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove 

contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. 
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Supplemental Hazard 
Statements 

none 

2.3 Other hazards - none 
 
SECTION 3: Composition/information on ingredients 

3.1 Substances 
Synonyms : Soda ash 

 
Formula : CNa2O3  

Molecular Weight : 105,99 g/mol 
CAS-No. : 497-19-8 
EC-No. : 207-838-8 
Index-No. : 011-005-00-2 
 
Hazardous ingredients according to Regulation (EC) No 1272/2008 
Component Classification Concentration 

Sodium carbonate 
   Eye Irrit. 2; H319  -  
 
Hazardous ingredients according to Directive 1999/45/EC 
Component Classification Concentration 

Sodium carbonate 
   Xi, R36  -  

For the full text of the H-Statements and R-Phrases mentioned in this Section, see Section 16 
 
SECTION 4: First aid measures 

4.1 Description of first aid measures 

General advice 
Consult a physician. Show this safety data sheet to the doctor in attendance. 

If inhaled 
If breathed in, move person into fresh air. If not breathing, give artificial respiration. Consult a physician. 

In case of skin contact 
Wash off with soap and plenty of water. Consult a physician. 

In case of eye contact 
Rinse thoroughly with plenty of water for at least 15 minutes and consult a physician. 

If swallowed 
Never give anything by mouth to an unconscious person. Rinse mouth with water. Consult a physician. 

4.2 Most important symptoms and effects, both acute and delayed 
The most important known symptoms and effects are described in the labelling (see section 2.2) and/or in 
section 11 

4.3 Indication of any immediate medical attention and special treatment needed 
no data available 

 
SECTION 5: Firefighting measures 

5.1 Extinguishing media 

Suitable extinguishing media 
Use water spray, alcohol-resistant foam, dry chemical or carbon dioxide. 

5.2 Special hazards arising from the substance or mixture 
Carbon oxides, Sodium oxides 

5.3 Advice for firefighters 
Wear self contained breathing apparatus for fire fighting if necessary. 
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5.4 Further information 
no data available 

 
SECTION 6: Accidental release measures 

6.1 Personal precautions, protective equipment and emergency procedures 
Use personal protective equipment. Avoid dust formation. Avoid breathing vapours, mist or gas. Ensure 
adequate ventilation. Avoid breathing dust. 
For personal protection see section 8. 

6.2 Environmental precautions 
Do not let product enter drains. 

6.3 Methods and materials for containment and cleaning up 
Pick up and arrange disposal without creating dust. Sweep up and shovel. Keep in suitable, closed 
containers for disposal. 

6.4 Reference to other sections 
For disposal see section 13. 

 
SECTION 7: Handling and storage 

7.1 Precautions for safe handling 
Avoid contact with skin and eyes. Avoid formation of dust and aerosols. 
Provide appropriate exhaust ventilation at places where dust is formed. 
For precautions see section 2.2. 

7.2 Conditions for safe storage, including any incompatibilities 
Store in cool place. Keep container tightly closed in a dry and well-ventilated place.  

hygroscopic  

7.3 Specific end use(s) 
A part from the uses mentioned in section 1.2 no other specific uses are stipulated 

 
SECTION 8: Exposure controls/personal protection 

8.1 Control parameters 

Components with workplace control parameters 

8.2 Exposure controls 

Appropriate engineering controls 
Handle in accordance with good industrial hygiene and safety practice. Wash hands before breaks and 
at the end of workday. 

Personal protective equipment 

Eye/face protection 
Safety glasses with side-shields conforming to EN166 Use equipment for eye protection tested 
and approved under appropriate government standards such as NIOSH (US) or EN 166(EU). 

Skin protection 
Handle with gloves. Gloves must be inspected prior to use. Use proper glove removal technique 
(without touching glove's outer surface) to avoid skin contact with this product. Dispose of 
contaminated gloves after use in accordance with applicable laws and good laboratory practices. 
Wash and dry hands. 
 
The selected protective gloves have to satisfy the specifications of EU Directive 89/686/EEC and 
the standard EN 374 derived from it. 
 
Full contact 
Material: Nitrile rubber 
Minimum layer thickness: 0,11 mm 
Break through time: 480 min 
Material tested:Dermatril® (KCL 740 / Aldrich Z677272, Size M) 
 
Splash contact 
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Material: Nitrile rubber 
Minimum layer thickness: 0,11 mm 
Break through time: 480 min 
Material tested:Dermatril® (KCL 740 / Aldrich Z677272, Size M) 
 
data source: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, phone +49 (0)6659 87300, e-mail sales@kcl.de, 
test method: EN374 
If used in solution, or mixed with other substances, and under conditions which differ from EN 374, 
contact the supplier of the CE approved gloves. This recommendation is advisory only and must 
be evaluated by an industrial hygienist and safety officer familiar with the specific situation of 
anticipated use by our customers. It should not be construed as offering an approval for any 
specific use scenario. 
 
Body Protection 
impervious clothing, The type of protective equipment must be selected according to the 
concentration and amount of the dangerous substance at the specific workplace. 

Respiratory protection 
For nuisance exposures use type P95 (US) or type P1 (EU EN 143) particle respirator.For higher 
level protection use type OV/AG/P99 (US) or type ABEK-P2 (EU EN 143) respirator cartridges. 
Use respirators and components tested and approved under appropriate government standards 
such as NIOSH (US) or CEN (EU). 

Control of environmental exposure 
Do not let product enter drains. 

 
SECTION 9: Physical and chemical properties 

9.1 Information on basic physical and chemical properties 

a) Appearance Form: powder 
Colour: white 

b) Odour no data available 

c) Odour Threshold no data available 

d) pH 12 at 106 g/l at 25 °C 

e) Melting point/freezing 
point 

Melting point/range: 851 °C - lit. 

f) Initial boiling point and 
boiling range 

no data available 

g) Flash point no data available  

h) Evapouration rate no data available 

i) Flammability (solid, gas) no data available 

j) Upper/lower 
flammability or 
explosive limits 

no data available 

k) Vapour pressure no data available 

l) Vapour density no data available 

m) Relative density 2,532 g/cm3 

n) Water solubility 106 g/l at 20 °C - completely soluble 

o) Partition coefficient: n-
octanol/water 

no data available 

p) Auto-ignition 
temperature 

no data available 

q) Decomposition 
temperature 

no data available 

r) Viscosity no data available 
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s) Explosive properties no data available 

t) Oxidizing properties no data available 

9.2 Other safety information 
no data available 

 
SECTION 10: Stability and reactivity 

10.1 Reactivity 
no data available 

10.2 Chemical stability 
hygroscopic 
Stable under recommended storage conditions. 

10.3 Possibility of hazardous reactions 
no data available 

10.4 Conditions to avoid 
Exposure to moisture. 

10.5 Incompatible materials 
Strong acids 

10.6 Hazardous decomposition products 
Other decomposition products - no data available 
In the event of fire: see section 5 

 
SECTION 11: Toxicological information 

11.1 Information on toxicological effects 

Acute toxicity 
LD50 Oral - rat - 4.090 mg/kg 
 
LC50 Inhalation - rat - 2 h - 5.750 mg/l 
 
Skin corrosion/irritation 
Skin - rabbit 
Result: Mild skin irritation - 24 h 
 
Serious eye damage/eye irritation 
Eyes - rabbit 
Result: Eye irritation - 24 h 
 
Respiratory or skin sensitisation 
no data available 

Germ cell mutagenicity 
no data available 
 
Carcinogenicity 

IARC: No component of this product present at levels greater than or equal to 0.1% is identified as 
probable, possible or confirmed human carcinogen by IARC. 

Reproductive toxicity 
no data available 

Specific target organ toxicity - single exposure 
no data available 

Specific target organ toxicity - repeated exposure 
no data available 

Aspiration hazard 
no data available 

Additional Information 
RTECS: VZ4050000 
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burning sensation, Cough, wheezing, laryngitis, Shortness of breath, Headache, Nausea, Vomiting 
 

 
SECTION 12: Ecological information 

12.1 Toxicity 
 
Toxicity to fish LC50 - Lepomis macrochirus (Bluegill) - 300 mg/l  - 96 h 
 
Toxicity to daphnia and 
other aquatic 
invertebrates 

EC50 - Daphnia magna (Water flea) - 265 mg/l  - 48 h 

12.2 Persistence and degradability 
no data available 

12.3 Bioaccumulative potential 
no data available 

12.4 Mobility in soil 
no data available 

12.5 Results of PBT and vPvB assessment 
PBT/vPvB assessment not available as chemical safety assessment not required/not conducted 

12.6 Other adverse effects 
 
no data available 

 
SECTION 13: Disposal considerations 

13.1 Waste treatment methods 

Product 
Offer surplus and non-recyclable solutions to a licensed disposal company. Dissolve or mix the material 
with a combustible solvent and burn in a chemical incinerator equipped with an afterburner and scrubber.  

Contaminated packaging 
Dispose of as unused product.  

 
SECTION 14: Transport information 

14.1 UN number 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 UN proper shipping name 
ADR/RID:  Not dangerous goods 
IMDG:  Not dangerous goods 
IATA:  Not dangerous goods 

14.3 Transport hazard class(es) 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Packaging group 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Environmental hazards 
ADR/RID: no IMDG Marine pollutant: no IATA: no 

14.6 Special precautions for user 
no data available 

 
SECTION 15: Regulatory information 

This safety datasheet complies with the requirements of Regulation (EC) No. 1907/2006. 

15.1 Safety, health and environmental regulations/legislation specific for the substance or mixture 

no data available 
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15.2 Chemical Safety Assessment 
For this product a chemical safety assessment was not carried out 

 
SECTION 16: Other information 

Full text of H-Statements referred to under sections 2 and 3. 

Eye Irrit. Eye irritation 
H319 Causes serious eye irritation.  

Full text of R-phrases referred to under sections 2 and 3 

Xi Irritant  
R36 Irritating to eyes.  

Further information 
Copyright 2013 Sigma-Aldrich Co. LLC. License granted to make unlimited paper copies for internal use 
only. 
The above information is believed to be correct but does not purport to be all inclusive and shall be 
used only as a guide. The information in this document is based on the present state of our knowledge 
and is applicable to the product with regard to appropriate safety precautions. It does not represent any 
guarantee of the properties of the product. Sigma-Aldrich Corporation and its Affiliates shall not be held 
liable for any damage resulting from handling or from contact with the above product. See www.sigma-
aldrich.com and/or the reverse side of invoice or packing slip for additional terms and conditions of sale. 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.3 
Fecha de revisión 29.03.2022 

Fecha de impresión 31.01.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Hidróxido de bis-(etilendiamina)-cobre(II), 

Solución 
 

Referencia : 442305 
Marca : Aldrich 
REACH No. : Este producto es una mezcla. Número de registro REACH véase 

sección 3. 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Corrosión cutáneas (Sub-categoría 1B), H314 
Lesiones oculares graves (Categoría 1), H318 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
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Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares 

graves. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara. 
P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 
agua. 

P304 + P340 + P310 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre 
y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. 
Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ 
médico. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 
cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 
Proseguir con el lavado. 

P363 Lavar las prendas contaminadas antes de volver a usarlas. 
P405 Guardar bajo llave. 
 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.2 Mezclas 
Sinónimos : Copper(II)-ethylenediame complex 

 
Formula : C4H18CuN4O2 

Peso molecular : 217,76 g/mol 
 
Componente Clasificación Concentración 

Bis(ethylenediamine)copper(ii) hydroxide 
 No. CAS 

No. CE 
 

14552-35-3 
238-597-7 
 
* 

Acute Tox. 4; Skin Corr. 
1B; Eye Dam. 1; H302, 
H314, H318 

>= 20 - < 30 
% 

*No hay disponible un número de registro para esta sustancia, ya que la s ustancia o su 
uso están exentos del registro; según el artículo 2 del Re glamento REACH (CE) núm. 
1097/2006, el tonelaje anual no requiere regist ro o dicho registro está previsto para una 
fecha posterior. 
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Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
El socorrista necesita protegerse a si mismo. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que 
esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. Llamar al médico. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. Llame inmediatamente al médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Llamar inmediatamente al 
oftalmólogo. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), evitar el vómito (¡peligro de 
perforación!). Llame inmediatamente al médico. No proceder a pruebas de neutralización. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Usar medidas de extinción que sean apropiadas a las circunstancias del local y a sus 
alrededores. 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Óxidos de nitrógeno (NOx) 
Oxidos de cobre 
No combustible. 
Posibilidad  de  formación  de  vapores  peligrosos  por  incendio en el entorno. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 
independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 
de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 
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5.4 Otros datos 
Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 
aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 
respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 
ventilación apropiada. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de 
emergencia, con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger  con materiales 
absorbentes, p. ej. con Chemizorb®. Proceder a la eliminación de los residuos. Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Bien cerrado. Manténgase el recipiente en un lugar bien ventilado. Mantenerlo encerrado en 
una zona unicamente accesible por las personas autorizadas o calificadas. 

Sensible al aire y a la luz.  

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 6.1B: Materiales peligrosos muy tóxicos, no 
combustibles/ tóxicos agudos Cat. 1 y 2 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad ajustadas al contorno del rostro 
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Protección de la piel 
Manipular con guantes. Los guantes deben ser inspeccionados antes de su uso. 
Utilice la técnica correcta de quitarse los guantes (sin tocar la superficie exterior del 
guante) para evitar el contacto de la piel con este producto. Deseche los guantes 
contaminados después de su uso, de conformidad con las leyes aplicables y buenas 
prácticas de laboratorio. Lavar y secar las manos. 
 
Los guantes de protección seleccionados deben de cumplir con las especificaciones 
del Reglamento (UE) 2016/425 y de la norma EN 374 derivada del mismo. 
 
Sumerción 
Material: goma butílica 
espesura minima de capa: 0,3 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Butoject® (KCL 897 / Aldrich Z677647, Talla M) 
 
Salpicaduras 
Material: Caucho natural latex/cloropreno 
espesura minima de capa: 0,6 mm 
Tiempo de penetración: 60 min 
Material probado:Lapren® (KCL 706 / Aldrich Z677558, Talla M) 
 
origen de datos: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Teléfono +49 (0)6659 87300, e-
mail sales@kcl.de, Método de prueba: EN374 
Si es utilizado en solución, o mezclado con otras sustancias, y bajo condiciones 
diferentes de la EN 374, pornerse en contacto con el proveedor de los guantes 
aprobados CE. Esta recomendación es meramente aconsejable y deberá ser 
evaluada por un responsable de seguridad e higiene industrial familiarizado con la 
situación específica de uso previsto por nuestros clientes. No debe interpretarse 
como una aprobación de oferta para cualquier escenario de uso específico. 
 
Protección Corporal 
prendas de protección 

Protección respiratoria 
necesaria en presencia de vapores/aerosoles. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo ABEK 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 
 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico líquido 

b) Color Sin datos disponibles 

c) Olor Sin datos disponibles 

d) Punto de fusión/ Sin datos disponibles 
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punto de congelación 

e) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

Sin datos disponibles 

f) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación No aplicable 

i) Temperatura de 
auto-inflamación 

No aplicable 

j) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua a 20 °C soluble 

n) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad 1,086 gcm3 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 
vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 
partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 
explosivas 

No clasificado/a como explosivo/a. 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 
 

 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 
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10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Posibles reacciones violentas con: 
Los reaccionantes con agua habituales. 
 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 
Agentes oxidantes fuertes 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Mezcla 

Toxicidad aguda 
Estimación de la toxicidad aguda Oral - > 2.000 mg/kg 
(Método de cálculo) 
Síntomas: Si es ingerido, provoca quemaduras severas de la boca y la garganta, así como 
peligro de perforación del esófago y del estómago. 
Síntomas: irritación de las mucosas, Tos, Insuficiencia respiratoria, Consecuencias 
posibles:, perjudica las vias respiratorias 
Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 
Mezcla provoca quemaduras. 

Lesiones o irritación ocular graves 
 Mezcla provoca lesiones oculares graves. ¡Riesgo de ceguera! 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración La sustancia/la mezcla no contienen 
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componentes que tengan propiedades 
alteradoras endocrinas de acuerdo con el 
artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 
delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 
Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

El producto causa severa destrucción de los tejidos de las membranas mucosas, el tracto 
respiratorio superior, los ojos y la piel., espasmo, inflamación y edema de la laringe, 
espasmo, inflamación y edema de los bronquios, neumonitis, edema pulmonar, quemazón, 
Tos, sibilancia, laringitis, Insuficiencia respiratoria, Dolor de cabeza, Náusea 
Las otras propiedades peligrosas no pueden ser excluidas. 
 
Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 
seguridad. 
 
 

Componentes   

Bis(ethylenediamine)copper(ii) hydroxide 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - 750 mg/kg 
Observaciones: (RTECS) 
Inhalación: Sin datos disponibles 
DL50 Cutáneo - Conejo - > 8.000 mg/kg 
Observaciones: (RTECS) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 
Provoca lesiones oculares graves. 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

Mezcla 
Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Producto:
Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 
acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 
Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 
o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

Componentes 

Bis(ethylenediamine)copper(ii) hydroxide 
 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 1761 IMDG: 1761 IATA: 1761 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  CUPRIETILENDIAMINA EN SOLUCIÓN 
IMDG:  CUPRIETHYLENEDIAMINE SOLUTION 
IATA:  Cupriethylenediamine solution 
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14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 8 (6.1) IMDG: 8 (6.1) IATA: 8 (6.1) 

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

si 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 
 
 

Otras regulaciones 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

H302 Nocivo en caso de ingestión. 
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves. 
H318 Provoca lesiones oculares graves. 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.2 
Fecha de revisión 12.04.2022 

Fecha de impresión 31.01.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Celulosa 

 
Referencia : C6288 
Marca : Sigma 
REACH No. : Un número de registro no está disponible para esta sustancia, 

ya que la sustancia o sus usos están exentos del registro, el 
tonelaje anual no requiere registro o dicho registro está previsto 
para una fecha posterior 

No. CAS : 9004-34-6 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 
 
No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 
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2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 
Puede formarse una mezcla de polvo y aire explosiva si se dispersa. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : Cotton linters 

Cellulose powder 
 

No. CAS : 9004-34-6 
No. CE : 232-674-9 
 
Según la normativa aplicable no es necesario divulgar ninguno de los componentes. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), en caso de malestar consultar al 
médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Se desconoce la naturaleza de los productos de la descomposición. 
Inflamable. 
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Riesgo de explosión del polvo. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 
Impedir la contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha 
servido a la extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 
inhalación de polvo. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, 
con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger en seco y proceder 
a la eliminación de residuos. Aclarar. Evitar la formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 
Mantener apartado de las llamas abiertas, de las superficies calientes y de los focos de 
ignición.Tomar medidas de precaución contra descargas electrostáticas. 

Medidas de higiene 
Sustituir la ropa contaminada. Lavar manos al término del trabajo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Bien cerrado. Seco. 

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 13: Sólidos No Combustibles 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 
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SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección respiratoria 
necesaria en presencia de polvo. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P1 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 
 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico fibras 

b) Color blanco 

c) Olor Sin datos disponibles 

d) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Sin datos disponibles 

e) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

Sin datos disponibles 

f) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Puede formar concentraciones de polvo combustible en el aire. 

g) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación No aplicable 

i) Temperatura de 
auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

j) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 
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k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua Sin datos disponibles 

n) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad Sin datos disponibles 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 
vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 
partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

Sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 
 

 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Válido en general para sustancias y mezclas orgánicas combustibles: en caso de 
esparcimiento fino, en estado arremolinado,  debe contarse en general con peligro de 
explosión. 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 
Sin datos disponibles 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 
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SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
Oral: Sin datos disponibles 
Inhalación: Sin datos disponibles 
Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 
Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 
Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración La sustancia/la mezcla no contienen 
componentes que tengan propiedades 
alteradoras endocrinas de acuerdo con el 
artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 
delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 
Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

RTECS: FJ5691460 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
Sin datos disponibles 
 
 

 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
Sin datos disponibles 
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12.2 Persistencia y degradabilidad 
Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Producto:
Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 
acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 
Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 
o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 
IMDG:  Mercancía no peligrosa 
IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
 
Otros datos 
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Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 
 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 
 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
 
 



 
 

Aldrich- W302600 Pagina 1  de  9 
 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in 
the US and Canada 
 

 

 
 
 

 

 
 

FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.5 
Fecha de revisión 10.03.2022 

Fecha de impresión 01.02.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Citrato de sodio dihidrato 

 
Referencia : W302600 
Marca : Aldrich 
REACH No. : 01-2119457027-40-XXXX 
No. CAS : 6132-04-3 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 
 
No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 
 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 
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SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : Sodium citrate tribasicdihydrate 

Trisodium citratedihydrate 
Citric acidtrisodium saltdihydrate 
 

Formula : C6H5Na3O7 · 2H2O 

Peso molecular : 294,1 g/mol 
No. CAS : 6132-04-3 
No. CE : 200-675-3 
 
Según la normativa aplicable no es necesario divulgar ninguno de los componentes. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), en caso de malestar consultar al 
médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Oxidos de sodio 
Inflamable. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 
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5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 
Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 
aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 
inhalación de polvo. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, 
con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger en seco y proceder 
a la eliminación de residuos. Aclarar. Evitar la formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Bien cerrado. Seco. 

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 11: Sólidos Combustibles 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 
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Protección de la piel 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Sumerción 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 

Protección respiratoria 
necesaria en presencia de polvo. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P1 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 
 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: polvo 
Color: blanco 

b) Olor Sin datos disponibles 

c) Umbral olfativo Sin datos disponibles 

d) pH 7,5 - 9 a 29,4 g/l a 25 °C 
 

e) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: > 300 °C - lit. 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

309,6 °C a 1.013 hPa 
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g) Punto de inflamación No aplicable 

h) Tasa de evaporación Sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

k) Presión de vapor Sin datos disponibles 

l) Densidad de vapor Sin datos disponibles 

m) Densidad Sin datos disponibles 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

n) Solubilidad en agua 29,4 g/l a 20 °C - totalmente soluble 

o) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

Sin datos disponibles 

p) Temperatura de 
auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

q) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

r) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 

 

9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 
 

 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Válido en general para sustancias y mezclas orgánicas combustibles: en caso de 
esparcimiento fino, en estado arremolinado,  debe contarse en general con peligro de 
explosión. 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Posibles reacciones violentas con: 
Agentes oxidantes fuertes 
 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
información no disponible 
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10.5 Materiales incompatibles 
Sin datos disponibles 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Ratón - machos y hembras - 5.400 mg/kg 
(Directrices de ensayo 401 del OECD) 
Inhalación: Sin datos disponibles 
DL50 Cutáneo - Rata - machos y hembras - > 2.000 mg/kg 
(Directrices de ensayo 402 del OECD) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: No irrita la piel - 4 h 
(Directrices de ensayo 404 del OECD) 
Observaciones: (sustancia anhidra) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: No irrita los ojos - 72 h 
(Directrices de ensayo 405 del OECD) 
Observaciones: (sustancia anhidra) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Prueba de Maximización - Conejillo de indias 
Resultado: negativo 
(Directrices de ensayo 406 del OECD) 
Observaciones: (sustancia anhidra) 

Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental:  S.typhimurium  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 471 del OECD 
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Ensayo de micronúcleos 
Sistema experimental:  Linfócitos humanos  
Activación metabólica: sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 487 del OECD 
Resultado: positivo 
 
Tipo de Prueba: prueba de letalidad dominante 
Especies: Rata 
 
Vía de aplicación: Oral 
Método: Reglamento (CE) n.º 440/2008, Anexo, B.22 
Resultado: negativo 
 
Tipo de Prueba: Prueba de aberración cromosomal 
Especies: Rata 
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Tipo de célula: Médula 
Vía de aplicación: Oral 
Método: Directrices de ensayo 475 del OECD 
Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración La sustancia/la mezcla no contienen 
componentes que tengan propiedades 
alteradoras endocrinas de acuerdo con el 
artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 
delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 
Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 

 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

CL50 - Poecilia reticulata (Guppi) - > 18.000 - 32.000 mg/l  - 96 h 
Observaciones: (sustancia anhidra) 
(IUCLID) 
 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 5.600 - 10.000 mg/l  
- 48 h 
Observaciones: (sustancia anhidra) 
(IUCLID) 
 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
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Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Producto:
Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 
acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 
Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 
o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 
IMDG:  Mercancía no peligrosa 
IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
 
Otros datos 
Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  
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La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 
 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.5 
Fecha de revisión 24.01.2023 

Fecha de impresión 31.01.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Cloroformo 

 
Referencia : 288306 
Marca : Sigma-Aldrich 
No. Indice : 602-006-00-4 
REACH No. : 01-2119486657-20-XXXX 
No. CAS : 67-66-3 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 
Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Toxicidad aguda, Oral (Categoría 4), H302 
Toxicidad aguda, Inhalación (Categoría 3), H331 
Irritación cutáneas (Categoría 2), H315 
Irritación ocular (Categoría 2), H319 
Carcinogenicidad (Categoría 2), H351 
Toxicidad para la reproducción (Categoría 2), H361d 
Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única (Categoría 3), Sistema 
nervioso central, H336 
Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas, Oral (Categoría 1), 
Hígado, Riñón, H372 
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Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H302 Nocivo en caso de ingestión. 
H315 Provoca irritación cutánea. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
H331 Tóxico en caso de inhalación. 
H336 Puede provocar somnolencia o vértigo. 
H351 Se sospecha que provoca cáncer. 
H361d Se sospecha que puede dañar el feto. 
H372 Perjudica a determinados órganos (Hígado, Riñón) por 

exposición prolongada o repetida en caso de ingestión. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P202 No manipular la sustancia antes de haber leído y comprendido 

todas las instrucciones de seguridad. 
P301 + P312 EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar a un CENTRO DE 

TOXICOLOGÍA/ médico si la persona se encuentra mal. 
P302 + P352 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante 

agua. 
P304 + P340 + P311 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre 

y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. 
Llamar a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ médico. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 
cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 
Proseguir con el lavado. 

P308 + P313 EN CASO DE exposición manifiesta o presunta: Consultar a un 
médico. 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

 
 Para uso exclusivo en instalaciones industriales. 
 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H331 Tóxico en caso de inhalación. 
H351 Se sospecha que provoca cáncer. 
H372 Provoca daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o 

repetidas en caso de ingestión. 
H361d Se sospecha que puede dañar el feto. 
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Declaración(es) de prudencia 
P202 No manipular la sustancia antes de haber leído y comprendido 

todas las instrucciones de seguridad. 
P304 + P340 + P311 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre 

y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. 
Llamar a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ médico. 

P308 + P313 EN CASO DE exposición manifiesta o presunta: Consultar a un 
médico. 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : Trichloromethane 

Methylidyne trichloride 
 

Formula : CHCl3 
Peso molecular : 119,38 g/mol 
No. CAS : 67-66-3 
No. CE : 200-663-8 
No. Indice : 602-006-00-4 
 
Componente Clasificación Concentración 

Cloroformo 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
 

67-66-3 
200-663-8 
602-006-00-4 
 

Acute Tox. 4; Acute Tox. 
3; Skin Irrit. 2; Eye Irrit. 
2; Carc. 2; Repr. 2; STOT 
SE 3; STOT RE 1; H302, 
H331, H315, H319, H351, 
H361d, H336, H372 
Límites de concentración: 
 20 %: STOT SE 3, H336; 
 

<= 100 % 

Etanol 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
 

64-17-5 
200-578-6 
603-002-00-5 
 

Flam. Liq. 2; Eye Irrit. 2; 
H225, H319 
Límites de concentración: 
 >= 50 %: Eye Irrit. 2A, 
H319; 
 

>= 1 - < 10 
% 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 
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SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
El socorrista necesita protegerse a si mismo. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que 
esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. Llamar inmediatamente al médico. Tras parada respiratoria:  
inmediatamente respiración instrumental. Aplicar oxígeno en caso necesario. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 
las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua inmediatamente (máximo 2 vasos). Consultar a un 
médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Usar medidas de extinción que sean apropiadas a las circunstancias del local y a sus 
alrededores. 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Gas cloruro de hidrógeno 
No combustible. 
Posibilidad  de  formación  de  vapores  peligrosos  por  incendio en el entorno. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 
independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 
de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 
Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 
aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 
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SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 
respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 
ventilación apropiada. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de 
emergencia, con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger cuidadosamente 
con agentes absorbentes de líquidos, p.ej. Chemizorb®. Añadir a residuos a tratar. 
Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 
Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. Evítese la generación 
de vapores/aerosoles. 

Medidas de higiene 
Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 
y manos al término del trabajo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Bien cerrado. Manténgase el recipiente en un lugar bien ventilado. Mantenerlo encerrado en 
una zona unicamente accesible por las personas autorizadas o calificadas. 

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 6.1D: Materiales tóxicos peligrosos o materiales 
peligrosos que causan efectos crónicos/No combustibles, tóxicos agudos Cat.3 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 
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SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Manipular con guantes. Los guantes deben ser inspeccionados antes de su uso. 
Utilice la técnica correcta de quitarse los guantes (sin tocar la superficie exterior del 
guante) para evitar el contacto de la piel con este producto. Deseche los guantes 
contaminados después de su uso, de conformidad con las leyes aplicables y buenas 
prácticas de laboratorio. Lavar y secar las manos. 
 
Los guantes de protección seleccionados deben de cumplir con las especificaciones 
del Reglamento (UE) 2016/425 y de la norma EN 374 derivada del mismo. 
 
Sumerción 
Material: Caucho fluorado 
espesura minima de capa: 0,7 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Vitoject® (KCL 890 / Aldrich Z677698, Talla M) 
 
Salpicaduras 
Material: Caucho fluorado 
espesura minima de capa: 0,7 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Vitoject® (KCL 890 / Aldrich Z677698, Talla M) 
 
origen de datos: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Teléfono +49 (0)6659 87300, e-
mail sales@kcl.de, Método de prueba: EN374 
Si es utilizado en solución, o mezclado con otras sustancias, y bajo condiciones 
diferentes de la EN 374, pornerse en contacto con el proveedor de los guantes 
aprobados CE. Esta recomendación es meramente aconsejable y deberá ser 
evaluada por un responsable de seguridad e higiene industrial familiarizado con la 
situación específica de uso previsto por nuestros clientes. No debe interpretarse 
como una aprobación de oferta para cualquier escenario de uso específico. 
 
Protección Corporal 
prendas de protección 

Protección respiratoria 
necesaria en presencia de vapores/aerosoles. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo AX 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 
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Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 
 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico líquido, claro 

b) Color incoloro 

c) Olor dulce 

d) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: -63 °C - lit. 

e) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

60,5 - 61,5 °C - lit. 

f) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación  - Reglamento (CE) n.º 440/2008, Anexo, A.9no se inflama 

i) Temperatura de 
auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

j) Temperatura de 
descomposición 

Destilable sin descomposición a presión normal. 
 

k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua 8,7 g/l a 23 °C - Directrices de ensayo 105 del OECD- soluble 

n) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor 210 hPa a 20 °C 

p) Densidad 1,49 gcm3 a 25 °C 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 
vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 
partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 
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9.2 Otra información de seguridad 

 Solubilidad en otros 
disolventes 

solvente orgánico  a 20 °C 
 - miscible 

 Densidad relativa del 
vapor 

4,12 - (Aire = 1.0) 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 
Sensibilidad a la luz sensible al calor 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 
Contiene el estabilizador(es) siguiente(s): 
Etanol (>=0,5 - <=1 %) 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Riesgo de explosión con: 
Amoniaco 
Aminas 
óxidos de nitrógeno 
alcalis 
Oxígeno 
amidas alcalinas 
nitrocompuestos orgánicos 
soluciones fuerte de hidróxidos alcalinos 
Flúor 
peróxidos 
Metales alcalinotérreos 
Metales alcalinos 
Metales en polvo 
Metanol 
con 
alcoholatos 
Metanol 
con 
soluciones fuerte de hidróxidos alcalinos 
Hierro 
pulvurulento 
aleaciones diversos 
sensible a golpes 
Metanol 
con 
hidróxido sódico 
magnesio 
pulvurulento 
Oxígeno 
con 
compuestos alcalinos 
Aluminio 
pulvurulento 
Acetona 



 
 

Sigma-Aldrich- 288306 Pagina 9  de  15 
 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in 
the US and Canada 
 

 

 
 
 

con 
compuestos alcalinos 
Potasio 
sensible a golpes 
sodio 
sensible a golpes 
Posibles reacciones violentas con: 
fosfinas 
bis-(dimetilamino)-dimetilestaño 
hidruros de no metales 
Metales en polvo 
Metales ligeros 
Cetonas 
ácidos minerales 
Agentes oxidantes fuertes 
hidruros de semimetales 
 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 
goma, plásticos diversos 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
Oral: Sin datos disponibles 
DL50 Oral - Rata - macho - 908 mg/kg 
(Directrices de ensayo 401 del OECD) 
Estimación de la toxicidad aguda Inhalación - 4 h - 3,12 mg/l - vapor(Método de cálculo) 
 
Estimación de la toxicidad aguda Inhalación - Juicio de expertos - 4 h - 3,1 mg/l - vapor 
 
Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 
Observaciones: Sin datos disponibles 
Piel - Conejo 
Resultado: Irrita la piel. - 24 h 
Observaciones: (ECHA) 
Observaciones: Acción desengrasante con formación de piel resquebrajada y agrietada. 
Piel - Conejo 
Resultado: ligera irritación 
Observaciones: (IUCLID) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Observaciones: Sin datos disponibles 
Ojos - Conejo 
Resultado: Irrita los ojos. 
Observaciones: (ECHA) 
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Observaciones: (Reglamento (CE) No 1272/2008, Anexo VI) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Prueba de Maximización - Conejillo de indias 
Resultado: negativo 
(Reglamento (CE) n.º 440/2008, Anexo, B.6) 

Mutagenicidad en células germinales 
Sin datos disponibles 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental:  Escherichia coli/Salmonella typhimurium  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Resultado: negativo 
Observaciones: (ECHA) 
Tipo de Prueba: ensayo de la síntesis de ADN no programada 
Sistema experimental:  Hígado  
Activación metabólica: sin activación metabólica 
Resultado: negativo 
Observaciones: (ECHA) 
 
Tipo de Prueba: Ensayo de micronúcleos 
Especies: Rata 
Tipo de célula: Red blood cells (erythrocytes) 
Vía de aplicación: Oral 
Método: Directrices de ensayo 474 del OECD 
Resultado: negativo 
 
Tipo de Prueba: ensayo de la síntesis de ADN no programada 
Especies: Rata 
Tipo de célula: Células hepáticas 
Vía de aplicación: Oral 
Método: Directrices de ensayo 486 del OECD 
Resultado: negativo 
 
Tipo de Prueba: ensayo in vivo 
Especies: Ratón 
 
Vía de aplicación: Inhalación 
 
Resultado: negativo 
Observaciones: (ECHA) 

Carcinogenicidad 
Se sospecha que provoca cáncer. 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 
Se sospecha que puede dañar el feto. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 
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11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración La sustancia/la mezcla no contienen 
componentes que tengan propiedades 
alteradoras endocrinas de acuerdo con el 
artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 
delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 
Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

Toxicidad por dosis repetidas - Rata - hembra - Oral - Nivel sin efecto adverso observado - 
34 mg/kg 
 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
Vómitos, Tos, efectos irritantes, Insuficiencia respiratoria, paro respiratorio, narcosis, 
Vértigo, Náusea, ansiedad, espasmos, borrachera, Dolor de cabeza, Trastornos del 
estómago/intestinales, ataxia (alteraciones de la coordinación motriz), efectos sobre el 
sistema cardiovascular 
Acción desengrasante con formación de piel resquebrajada y agrietada. 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
Sin datos disponibles 
 
Toxicidad para las 
algas 

Ensayo estático CE50r - Chlamydomonas reinhardtii (alga verde) - 
13,3 mg/l  - 72 h 
Observaciones: (ECHA) 
(Cloroformo) 

 
Toxicidad para las 
bacterias 

Observaciones: (ECHA) 
(Cloroformo) 

 
Toxicidad para los 
peces(Toxicidad 
crónica) 

Ensayo dinámico NOEC - Oryzias latipes - 0,15 mg/l  - 9 Meses 
Observaciones: (ECHA) 
 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos(Toxicidad 
crónica) 

Ensayo semiestático NOEC - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 
6,3 mg/l  - 21 d 
Observaciones: (ECHA) 
 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 
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12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Producto:
Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 
acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 
Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 
o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 1888 IMDG: 1888 IATA: 1888 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  CLOROFORMO 
IMDG:  CHLOROFORM 
IATA:  Chloroform 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 6.1 IMDG: 6.1 IATA: 6.1 

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID: III IMDG: III IATA: III 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Código de restricciones 
en túneles 

: (E) 

Otros datos : Sin datos disponibles 
 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  
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La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Autorizaciones y / o restricciones de uso 
REACH - Restricciones a la fabricación, 
comercialización y uso de determinadas 
sustancias, preparados y artículos peligrosos 
(Anexo XVII) 

: Cloroformo 
 

Legislación nacional 
Seveso III: Directiva 2012/18/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo relativa al control de los 
riesgos inherentes a los accidentes graves en los 
que intervengan sustancias peligrosas. 

: TOXICIDAD AGUDA 

 
 

Otras regulaciones 
Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 
nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

H225 Líquido y vapores muy inflamables. 
H302 Nocivo en caso de ingestión. 
H315 Provoca irritación cutánea. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
H331 Tóxico en caso de inhalación. 
H336 Puede provocar somnolencia o vértigo. 
H351 Se sospecha que provoca cáncer. 
H361d Se sospecha que puede dañar el feto. 
H372 Provoca daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas 

en caso de ingestión. 



 
 

Sigma-Aldrich- 288306 Pagina 14  de  15 
 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in 
the US and Canada 
 

 

 
 
 

Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 
vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 
mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 
industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 
bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 
Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 
(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 
asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 
Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 
tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 
de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 
Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 
construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 
granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 
Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 
IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 
Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 
Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 
Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 
LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 
- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 
n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 
(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 
Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 
Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 
Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 
persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 
Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 
Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 
registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 
transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 
de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 
de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 
de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 
Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 
Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 
 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
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permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.1 
Fecha de revisión 04.10.2021 

Fecha de impresión 10.02.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Cloruro de amonio 

 
Referencia : 213330 
Marca : SIGALD 
No. Indice : 017-014-00-8 
REACH No. : 01-2119489385-24-XXXX 
No. CAS : 12125-02-9 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Toxicidad aguda, Oral (Categoría 4), H302 
Irritación ocular (Categoría 2), H319 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
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Pictograma 

  
Palabra de advertencia Atención 
 
Indicación(es) de peligro 
H302 Nocivo en caso de ingestión. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P264 Lavarse la piel concienzudamente tras la manipulación. 
P270 No comer, beber ni fumar durante su utilización. 
P280 Llevar equipo de protección para los ojos/ la cara. 
P301 + P312 EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar a un CENTRO DE 

TOXICOLOGÍA/ médico si la persona se encuentra mal. 
P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 

cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 
Proseguir con el lavado. 

P337 + P313 Si persiste la irritación ocular: Consultar a un médico. 
 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Atención 
 
Indicación(es) de peligro ninguno(a) 
 
Declaración(es) de 
prudencia 

ninguno(a) 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : Salmiac 

 
Formula : H4ClN 
Peso molecular : 53,49 g/mol 
No. CAS : 12125-02-9 
No. CE : 235-186-4 
No. Indice : 017-014-00-8 
 
Componente Clasificación Concentración 

Chloruro de amonio 
 No. CAS 

No. CE 
12125-02-9 
235-186-4 

Acute Tox. 4; Eye Irrit. 2; 
H302, H319 

<= 100 % 
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No. Indice 
 

017-014-00-8 
 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 
las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua inmediatamente (máximo 2 vasos). Consultar a un 
médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Usar medidas de extinción que sean apropiadas a las circunstancias del local y a sus 
alrededores. 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de nitrógeno (NOx) 
Gas cloruro de hidrógeno 
No combustible. 
Posibilidad  de  formación  de  vapores  peligrosos  por  incendio en el entorno. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 
Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 
aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 
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SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 
inhalación de polvo. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una ventilación 
apropiada. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con 
sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger en seco y proceder 
a la eliminación de residuos. Aclarar. Evitar la formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Bien cerrado. Seco. 

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 13: Sólidos No Combustibles 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
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EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Sumerción 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Protección Corporal 
prendas de protección 

Protección respiratoria 
necesaria en presencia de polvo. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P2 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 
 

 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: sólido 
Color: blanco 

b) Olor inodoro 

c) Umbral olfativo No aplicable 

d) pH 5 - 5,5 a 25 °C 
 

e) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto de fusión: 338 °C - (sublimado) 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

520 °C 

g) Punto de inflamación No aplicable 

h) Tasa de evaporación Sin datos disponibles 
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i) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

El producto no es inflamable. 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

k) Presión de vapor 1,3 hPa a 160,4 °C 
1,3 hPa a 30 °C 

l) Densidad de vapor Sin datos disponibles 

m) Densidad 1,53 gcm3 a 25 °C 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

n) Solubilidad en agua 372 g/l a 20 °C  

o) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

No aplicable para sustancias inorgánicas 

p) Temperatura de 
auto-inflamación 

> 400 °C 
 - Temperatura de autoinflamación de sólidosno arde 

q) Temperatura de 
descomposición 

No aplicable 

r) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 
 

 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Posibles reacciones violentas con: 
hidróxidos alcalinos 
ácidos 
Peligro de ignición o de formación de gases o vapores combustibles con: 
halogenuros de halógeno 
Álcalis 
sustancias alcalinas 
Riesgo de explosión con: 
nitratos 
cloratos 
Sales de metales pesados 
nitritos 
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Ácido cianhídrico (cianuro de hidrógeno) 
Cloro 
sal de plata 
Agentes oxidantes fuertes 
 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 
Aluminio, Plomo, Hierro, Cobre, compuestos de cobre 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - machos y hembras - 1.410 mg/kg 
(Directrices de ensayo 401 del OECD) 
Síntomas: Irritaciones  de  las  mucosas en la boca, garganta, esófago y tracto estomago-
intestinal. 
Síntomas: Consecuencias posibles:, irritación de las mucosas 
DL50 Cutáneo - Rata - machos y hembras - > 2.000 mg/kg 
Observaciones: (ECHA) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: No irrita la piel - 24 h 
(Prueba de Draize) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: Irritación ocular 
Observaciones: (ECHA) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Prueba de Maximización - Conejillo de indias 
Resultado: negativo 
(Directrices de ensayo 406 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental:  Escherichia coli/Salmonella typhimurium  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 471 del OECD 
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Mutagenicidad (ensayo de células de mamífero): ensayo de aberración 
cromosómica. 
Sistema experimental:  células pulmonares del hámster chino  
Activación metabólica: sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 473 del OECD 
Resultado: positivo 
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Tipo de Prueba: Ensayo de micronúcleos 
Especies: Ratón 
Tipo de célula: Médula 
Vía de aplicación: Inyección intraperitoneal 
Método: Directrices de ensayo 474 del OECD 
Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Toxicidad por dosis repetidas - Rata - machos y hembras - Oral - 90 d - Nivel sin efecto 
adverso observado - 1.695,7 mg/kg 
Observaciones: Toxicidad subcrónica 
 
RTECS: BP4550000 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
Para   las   sales  amónicas  es  válido  en general:  Tras  ingestión: irritaciones  locales, 
malestar,  vómitos,  diarrea.  Efecto sistémico: tras   absorción  de  grandes  cantidades:  
disminución de  la  presión arterial,  colapso, alteraciones del sistema nervioso central, 
espasmos, estados narcóticos, parálisis respiratoria, hemólisis. 
 
Las otras propiedades peligrosas no pueden ser excluidas. 
 
Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 
seguridad. 
 
 

 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

Ensayo semiestático CL50 - Cyprinus carpio (Carpa) - 209,00 mg/l  - 
96 h 
Observaciones: (ECHA) 
 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 101 
mg/l  - 48 h 
Observaciones: (ECHA) 
 

 
Toxicidad para las Ensayo estático CE50r - Chlorella vulgaris (alga en agua dulce) - 
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algas 1.300 mg/l  - 5 d 
Observaciones: (ECHA) 
 

 
Toxicidad para las 
bacterias 

Ensayo estático CE50 - lodos activados - 1.310 mg/l  - 0,5 h 
(Directrices de ensayo 209 del OECD) 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Los métodos para la determinación de la degradabilidad biologica no son aplicables para las 
sustancias inorgánicas. 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 
IMDG:  Mercancía no peligrosa 
IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Autorizaciones y / o restricciones de uso 
REACH - Restricciones a la fabricación, 
comercialización y uso de determinadas 
sustancias, preparados y artículos peligrosos 
(Anexo XVII) 

: Chloruro de amonio 
 

 
 

Otras regulaciones 
Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 
nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

H302 Nocivo en caso de ingestión. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.3 
Fecha de revisión 25.09.2022 

Fecha de impresión 01.02.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Azul brillante R 250 (C.I. 42660) para 

electroforesis Trademark of Imperial 
Chemical Industries PLC Coomassie® 
 

Referencia : 1.12553 
Artículo número : 112553 
Marca : Millipore 
REACH No. : Un número de registro no está disponible para esta sustancia, 

ya que la sustancia o sus usos están exentos del registro, el 
tonelaje anual no requiere registro o dicho registro está previsto 
para una fecha posterior 

No. CAS : 6104-59-2 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Análisis químico 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 
Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 
 
No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 
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2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Formula : C45H44N3O7S2Na 
Peso molecular : 825,99 g/mol 
No. CAS : 6104-59-2 
No. CE : 228-060-5 
 
Según la normativa aplicable no es necesario divulgar ninguno de los componentes. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), en caso de malestar consultar al 
médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 
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5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Óxidos de nitrógeno (NOx) 
Óxidos de azufre 
Oxidos de sodio 
Inflamable. 
El fuego puede provocar emanaciones de: 
Óxidos de azufre, óxidos de nitrógeno 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 
Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 
aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 
inhalación de polvo. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, 
con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger en seco y proceder 
a la eliminación de residuos. Aclarar. Evitar la formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Bien cerrado. Seco. 

Temperatura de almacenaje recomendada indicada en la etiqueta del producto.  

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 11: Sólidos Combustibles 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 
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SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Sumerción 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 

Protección respiratoria 
necesaria en presencia de polvo. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P1 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 
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SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico polvo 

b) Color marrón 

c) Olor Sin datos disponibles 

d) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Sin datos disponibles 

e) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

Sin datos disponibles 

f) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación Sin datos disponibles 

i) Temperatura de 
auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

j) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua soluble 

n) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad Sin datos disponibles 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 
vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 
partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

Sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 

 Densidad aparente aprox.250 kg/m3 
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SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Válido en general para sustancias y mezclas orgánicas combustibles: en caso de 
esparcimiento fino, en estado arremolinado,  debe contarse en general con peligro de 
explosión. 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 
Agentes oxidantes fuertes, Agentes reductores 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
Oral: Sin datos disponibles 
Inhalación: Sin datos disponibles 
Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 
Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 
Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 
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11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración La sustancia/la mezcla no contienen 
componentes que tengan propiedades 
alteradoras endocrinas de acuerdo con el 
artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 
delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 
Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 

 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Producto:
Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 
acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 
Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 
o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  
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SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 
IMDG:  Mercancía no peligrosa 
IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
 
Otros datos 
Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 
 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 
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SECCIÓN 16. Otra información 

Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 
vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 
mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 
industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 
bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 
Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 
(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 
asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 
Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 
tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 
de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 
Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 
construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 
granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 
Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 
IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 
Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 
Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 
Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 
LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 
- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 
n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 
(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 
Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 
Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 
Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 
persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 
Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 
Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 
registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 
transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 
de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 
de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 
de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 
Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 
Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 
 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
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nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.6 
Fecha de revisión 21.01.2023 

Fecha de impresión 10.02.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Dichloromethane 

 
Referencia : 270997 
Marca : Sigma-Aldrich 
No. Indice : 602-004-00-3 
REACH No. : 01-2119480404-41-XXXX 
No. CAS : 75-09-2 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 
Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Irritación cutáneas (Categoría 2), H315 
Irritación ocular (Categoría 2), H319 
Carcinogenicidad (Categoría 2), H351 
Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única (Categoría 3), Sistema 
nervioso central, H336 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 
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2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Atención 
 
Indicación(es) de peligro 
H315 Provoca irritación cutánea. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
H336 Puede provocar somnolencia o vértigo. 
H351 Se sospecha que provoca cáncer. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P202 No manipular la sustancia antes de haber leído y comprendido 

todas las instrucciones de seguridad. 
P261 Evitar respirar el polvo/ el humo/ el gas/ la niebla/ los vapores/ 

el aerosol. 
P264 Lavarse la piel concienzudamente tras la manipulación. 
P302 + P352 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante 

agua. 
P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 

cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 
Proseguir con el lavado. 

P308 + P313 EN CASO DE exposición manifiesta o presunta: Consultar a un 
médico. 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Atención 
 
Indicación(es) de peligro 
H351 Se sospecha que provoca cáncer. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P202 No manipular la sustancia antes de haber leído y comprendido 

todas las instrucciones de seguridad. 
P308 + P313 EN CASO DE exposición manifiesta o presunta: Consultar a un 

médico. 
 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 
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SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : Methylene chloride 

DCM 
 

Formula : CH2Cl2 
Peso molecular : 84,93 g/mol 
No. CAS : 75-09-2 
No. CE : 200-838-9 
No. Indice : 602-004-00-3 
 
Componente Clasificación Concentración 

Diclorometano 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
 

75-09-2 
200-838-9 
602-004-00-3 
 

Skin Irrit. 2; Eye Irrit. 2; 
Carc. 2; STOT SE 3; H315, 
H319, H351, H336 
Límites de concentración: 
 20 %: STOT SE 3, H336; 
 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. Llamar al médico. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 
las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua inmediatamente (máximo 2 vasos). Consultar a un 
médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Gas cloruro de hidrógeno 
Inflamable. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 
independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 
de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 
Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 
aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 
respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 
ventilación apropiada. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de 
emergencia, con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger  con materiales 
absorbentes, p. ej. con Chemizorb®. Proceder a la eliminación de los residuos. Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 
Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. Evítese la generación 
de vapores/aerosoles. 

Medidas de higiene 
Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 
y manos al término del trabajo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 
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7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Bien cerrado. Manténgase el recipiente en un lugar bien ventilado. Mantenerlo encerrado en 
una zona unicamente accesible por las personas autorizadas o calificadas. 

Sensible al calor. Manipular y almacenar en atmósfera inerte.  

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 6.1D: Materiales tóxicos peligrosos o materiales 
peligrosos que causan efectos crónicos/No combustibles, tóxicos agudos Cat.3 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

Nivel sin efecto derivado (DNEL) 
Área de aplicación Vía de 

exposición 
Efecto en la salud Valor 

Trabajadores Inhalación Aguda - efectos sistémicos 706 mg/m3 
Trabajadores Inhalación A largo plazo - efectos sistémicos 353 mg/m3 
Trabajadores Contacto con 

la piel 
A largo plazo - efectos sistémicos 4750mg/kg peso 

corporal/día 
Consumidores Ingestión A largo plazo - efectos sistémicos 0,06mg/kg peso 

corporal/día 
Consumidores Inhalación A largo plazo - efectos sistémicos 88,3 mg/m3 
Consumidores Contacto con 

la piel 
A largo plazo - efectos sistémicos 2395mg/kg peso 

corporal/día 
Consumidores Inhalación Aguda - efectos sistémicos 353 mg/m3 

Concentración prevista sin efecto (PNEC) 
Compartimento Valor 

Suelo 0,583 mg/kg 
Agua de mar 0,194 mg/l 
Agua dulce 0,54 mg/l 
Sedimento marino 1,61 mg/kg 
Sedimento de agua dulce 4,47 mg/kg 
Planta de tratamiento de aguas residuales in 
situ 

26 mg/l 

Liberación periódica al agua 0,27 mg/l 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 
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Protección de la piel 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Salpicaduras 
Material: Vitón® 
espesura minima de capa: 0,7 mm 
Tiempo de penetración: 120 min 
Material probado:Vitoject® (KCL 890 / Aldrich Z677698, Talla M) 
 
Protección Corporal 
prendas de protección 

Protección respiratoria 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro AX (NE 371) 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 
 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico líquido 

b) Color incoloro 

c) Olor similar al éter 

d) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: -97 °C 

e) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

39,8 - 40 °C 

f) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Límite superior de explosividad: 22 %(v) 
Límites inferior de explosividad: 13 %(v) 

h) Punto de inflamación  - copa cerradano se inflama 

i) Temperatura de 
auto-inflamación 

605 °C 
 a 1.013 hPa - DIN 51794 

j) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: 0,42 mPa.s a 25 °C 



 
 

Sigma-Aldrich- 270997 Pagina 7  de  14 
 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in 
the US and Canada 
 

 

 
 
 

m) Solubilidad en agua 13,2 g/l a 25 °C  

n) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

log Pow: 1,25 a 20 °C - No es de esperar una bioacumulación. 

o) Presión de vapor 584 hPa a 25 °C 

p) Densidad 1,325 g/mL a 25 °C 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 
vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 
partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

 Densidad relativa del 
vapor 

2,93 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 
Sensibilidad a la luz 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 
Contiene el estabilizador(es) siguiente(s): 
2-Metil-2-buteno (>0,005 - <0,015 %) 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Riesgo de explosión con: 
Metales alcalinos 
óxidos de nitrógeno 
dióxido de nitrógeno 
Potasio 
sodio azida 
ácido perclórico 
Ácido nítrico 
cloruro de aluminio 
Aminas 
Oxígeno 
(como gas licuado) 
aluminio en polvo 
sodio 
hidrocarburos aromáticos 
con 
aluminio en polvo 
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Reacción exotérmica con: 
Metales alcalinotérreos 
Metales en polvo 
amidas 
alcoholatos 
óxidos no metálicos 
terc-butanolato de potasio 
amida de sodio 
Litio 
 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 
goma, plásticos diversos, Metales ligeros, Metales, Acero dulce 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - machos y hembras - > 2.000 mg/kg 
(Directrices de ensayo 401 del OECD) 
CL50 Inhalación - Ratón - 4 h - 86 mg/l - vapor 
 
Observaciones: (ECHA) 
Síntomas: Consecuencias posibles:, irritación de las mucosas 
DL50 Cutáneo - Rata - machos y hembras - > 2.000 mg/kg 
(Directrices de ensayo 402 del OECD) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: Irritaciones - 4 h 
(Directrices de ensayo 404 del OECD) 
Observaciones: Una exposición repetida o prolongada puede causar irritación de la piel y 
dermatitis debido a las propiedades desengrasantes del producto. 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: Irritación ocular 
Observaciones: (ECHA) 
Observaciones: Riesgo de turbidez en la córnea. 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Local lymph node assay (LLNA) - Ratón 
Resultado: negativo 
(Directrices de ensayo 429 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: Mutagenicidad (ensayo de células de mamífero): ensayo de aberración 
cromosómica. 
Sistema experimental:  células del ovario del hámster chino  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
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Método: Directrices de ensayo 473 del OECD 
Resultado: positivo 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental:  Salmonella typhimurium  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 471 del OECD 
Resultado: positivo 
 
Tipo de Prueba: Prueba de micronúcleos in vivo 
Especies: Ratón 
Tipo de célula: Médula 
Vía de aplicación: Oral 
Método: Directrices de ensayo 474 del OECD 
Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 
Evidencia limitada de carcinogenicidad en estudios con animales 
Supuestos agentes carcinógenos humanos 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Inhalación - Puede provocar somnolencia o vértigo. - Sistema nervioso central 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración La sustancia/la mezcla no contienen 
componentes que tengan propiedades 
alteradoras endocrinas de acuerdo con el 
artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 
delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 
Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

Toxicidad por dosis repetidas - Rata - machos y hembras - Oral - 104 Semana - Nivel sin 
efecto adverso observado - 6 mg/kg 
 

Toxicidad por dosis repetidas - Rata - machos y hembras - Inhalación - 104 Semana 
 
RTECS: PA8050000 
Vértigo, Náusea, Vómitos, narcosis, Tos, efectos irritantes, Inconsciencia, Insuficiencia 
respiratoria, parálisis respiratoria, sueño, amortiguador de la respiración, efectos sobre el 
sistema nervioso central, borrachera 
Riesgo de turbidez en la córnea. 
Para   hidrocarburos   alifáticos   halogenados   en  general:  efecto sistémico:  narcósis, 
trastornos cardiovasculares. Efecto tóxico sobre hígado y riñones. 
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El diclorometano es metabolizado por el cuerpo generando monóxido de carbono, que 
incrementa y sostiene los niveles sanguíneos de carboxihemoglobina, reduciendo la 
cantidad de oxígeno que puede ser transportado por la sangre. 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

Ensayo dinámico CL50 - Pimephales promelas (Piscardo de cabeza 
gorda) - 193,00 mg/l  - 96 h 
Observaciones: (ECHA) 
 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo estático CL50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 27 
mg/l  - 48 h 
(US-EPA) 

 
Toxicidad para las 
bacterias 

Ensayo estático CE50 - lodos activados - 2.590 mg/l  - 40 min 
(Directrices de ensayo 209 del OECD) 

 
Toxicidad para los 
peces(Toxicidad 
crónica) 

Ensayo dinámico CL50 - Pimephales promelas (Piscardo de cabeza 
gorda) - 471 mg/l  - 8 d 
Observaciones: (ECHA) 
 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Biodegradabilidad aeróbico  - Tiempo de exposición 28 d 

Resultado: 68 % - Fácilmente biodegradable.  
 (Directrices de ensayo 301D del OECD) 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Bioacumulación Cyprinus carpio (Carpa) - 6 Semana 

 - 250 µg/l(Diclorometano) 
 
Factor de bioconcentración (FBC): 2 - 5,4 
 (Directrices de ensayo 305 del OECD) 
 

 Cyprinus carpio (Carpa) - 6 Semana 
 - 25 µg/l(Diclorometano) 
 
Factor de bioconcentración (FBC): 6 - 40 
 (Directrices de ensayo 305 del OECD) 
 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Producto:



 
 

Sigma-Aldrich- 270997 Pagina 11  de  14 
 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in 
the US and Canada 
 

 

 
 
 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 
tengan propiedades alteradoras endocrinas de 
acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 
Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 
o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 1593 IMDG: 1593 IATA: 1593 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  DICLOROMETANO 
IMDG:  DICHLOROMETHANE 
IATA:  Dichloromethane 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 6.1 IMDG: 6.1 IATA: 6.1 

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID: III IMDG: III IATA: III 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Código de restricciones 
en túneles 

: (E) 

Otros datos : Sin datos disponibles 
 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Autorizaciones y / o restricciones de uso 
REACH - Restricciones a la fabricación, 
comercialización y uso de determinadas 
sustancias, preparados y artículos peligrosos 

: Diclorometano 
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(Anexo XVII) 
 
 

Otras regulaciones 
Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 
nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Se ha realizado una Valoración de la Seguridad Química para esta sustancia. 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

H315 Provoca irritación cutánea. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
H336 Puede provocar somnolencia o vértigo. 
H351 Se sospecha que provoca cáncer. 
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 
vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 
mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 
industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 
bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 
Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 
(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 
asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 
Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 
tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 
de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 
Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 
construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 
granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 
Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 
IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 
Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 
Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 
Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 
LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 
- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 
n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 
(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 
Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 
Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 
Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 
persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 
Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 
Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 
registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 
transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 
de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 
de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 
de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 
Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 
Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 
 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
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permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.4 
Fecha de revisión 17.08.2021 

Fecha de impresión 01.02.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Dietilentriamina-pentaacetato de pentasodio, 

Solución 
 

Referencia : 17969 
Marca : Sigma-Aldrich 
REACH No. : Este producto es una mezcla. Número de registro REACH véase 

sección 3. 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Classification of the substance or mixture 

Classification according to Regulation (EC) No 1272/2008 
Acute toxicity, Inhalation (Category 4), H332 
Reproductive toxicity (Category 2), H361 
Specific target organ toxicity - repeated exposure (Category 2), H373 

For the full text of the H-Statements mentioned in this Section, see Section 16. 

2.2 Label elements 

Labelling according Regulation (EC) No 1272/2008 
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Pictogram 

  
Signal word Warning 
 
Hazard statement(s) 
H332 Harmful if inhaled. 
H361 Suspected of damaging fertility or the unborn child. 
H373 May cause damage to organs through prolonged or repeated 

exposure. 
 
Precautionary statement(s) 
P202 Do not handle until all safety precautions have been read and 

understood. 
P260 Do not breathe dust/ fume/ gas/ mist/ vapors/ spray. 
P271 Use only outdoors or in a well-ventilated area. 
P280 Wear protective gloves/ protective clothing/ eye protection/ face 

protection/ hearing protection. 
P304 + P340 + P312 IF INHALED: Remove person to fresh air and keep comfortable 

for breathing. Call a POISON CENTER/ doctor if you feel unwell. 
P308 + P313 IF exposed or concerned: Get medical advice/ attention. 
 
Supplemental Hazard 
Statements 

none 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Atención 
 
Indicación(es) de peligro 
H361 Se sospecha que puede perjudicar la fertilidad o dañar el feto. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P202 No manipular la sustancia antes de haber leído y comprendido 

todas las instrucciones de seguridad. 
P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara/ los oídos. 
P308 + P313 EN CASO DE exposición manifiesta o presunta: Consultar a un 

médico. 
 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.2 Mezclas 
Sinónimos : DTPA Na5 

 
 
Componente Clasificación Concentración 
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Pentasodium (carboxylatomethyl)iminobis(ethylenenitrilo)tetraacetate 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
 

140-01-2 
205-391-3 
607-736-00-7 
* 

Acute Tox. 4; Repr. 2; 
STOT RE 2; H332, H361fd, 
H373 

>= 30 - < 50 
% 

*No hay disponible un número de registro para esta sustancia, ya que la s ustancia o su 
uso están exentos del registro; según el artículo 2 del Re glamento REACH (CE) núm. 
1097/2006, el tonelaje anual no requiere regist ro o dicho registro está previsto para una 
fecha posterior. 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. Llamar inmediatamente al médico. Tras parada respiratoria:  
inmediatamente respiración instrumental. Aplicar oxígeno en caso necesario. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 
las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua inmediatamente (máximo 2 vasos). Consultar a un 
médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Se desconoce la naturaleza de los productos de la descomposición. 
Mezcla con componentes combustibles. 
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En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 
independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 
de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 
Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 
aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 
respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 
ventilación apropiada. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de 
emergencia, con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger  con materiales 
absorbentes, p. ej. con Chemizorb®. Proceder a la eliminación de los residuos. Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 
Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. Evítese la generación 
de vapores/aerosoles. 

Medidas de higiene 
Sustituir la ropa contaminada. Es recomendable una protección preventiva de la piel. Lavar 
las manos al término del trabajo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Bien cerrado. 

Higroscópico.  

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 10: Combustibles líquidos 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 
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SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Manipular con guantes. Los guantes deben ser inspeccionados antes de su uso. 
Utilice la técnica correcta de quitarse los guantes (sin tocar la superficie exterior del 
guante) para evitar el contacto de la piel con este producto. Deseche los guantes 
contaminados después de su uso, de conformidad con las leyes aplicables y buenas 
prácticas de laboratorio. Lavar y secar las manos. 
 
Los guantes de protección seleccionados deben de cumplir con las especificaciones 
del Reglamento (UE) 2016/425 y de la norma EN 374 derivada del mismo. 
 
Sumerción 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Dermatril® (KCL 740 / Aldrich Z677272, Talla M) 
 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Dermatril® (KCL 740 / Aldrich Z677272, Talla M) 
 
origen de datos: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Teléfono +49 (0)6659 87300, e-
mail sales@kcl.de, Método de prueba: EN374 
Si es utilizado en solución, o mezclado con otras sustancias, y bajo condiciones 
diferentes de la EN 374, pornerse en contacto con el proveedor de los guantes 
aprobados CE. Esta recomendación es meramente aconsejable y deberá ser 
evaluada por un responsable de seguridad e higiene industrial familiarizado con la 
situación específica de uso previsto por nuestros clientes. No debe interpretarse 
como una aprobación de oferta para cualquier escenario de uso específico. 
 
Protección Corporal 
prendas de protección 

Protección respiratoria 
necesaria en presencia de vapores/aerosoles. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo ABEK 
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El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 
 

 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: líquido viscoso 
Color: amarillo claro 

b) Olor Sin datos disponibles 

c) Umbral olfativo Sin datos disponibles 

d) pH Sin datos disponibles 

e) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Sin datos disponibles 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

Sin datos disponibles 

g) Punto de inflamación No aplicable 

h) Tasa de evaporación Sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

k) Presión de vapor Sin datos disponibles 

l) Densidad de vapor Sin datos disponibles 

m) Densidad 1,303 gcm3 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

n) Solubilidad en agua a 20 °C soluble 

o) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

Sin datos disponibles 

p) Temperatura de 
auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

q) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

r) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

s) Propiedades 
explosivas 

No clasificado/a como explosivo/a. 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 
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9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 
 

 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 
Agentes oxidantes fuertes 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Mezcla 

Toxicidad aguda 
Oral: Sin datos disponibles 
Estimación de la toxicidad aguda Inhalación - 4 h - 3,75 mg/l 
(Método de cálculo) 
Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 
Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 
Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Evidencia de daños a nonatos. 
Evidencia de daños a la fertilidad. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Mezcla puede provocar daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o 
repetidas.Peligro de aspiración 
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Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
Las otras propiedades peligrosas no pueden ser excluidas. 
 
El producto debe manejarse con especial cuidado. 
 
Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 
seguridad. 
 
 

Componentes   

Pentasodium (carboxylatomethyl)iminobis(ethylenenitrilo)tetraacetate 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - machos y hembras - > 5.000 mg/kg 
(Directrices de ensayo 401 del OECD) 
DL50 Inhalación - Estimación de la toxicidad aguda - 4 h - 1,5 mg/l 
DL50 Cutáneo - Rata - machos y hembras - > 2.000 mg/kg 
(Directrices de ensayo 402 del OECD) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: No irrita la piel - 4 h 
(Directrices de ensayo 404 del OECD) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: No irrita los ojos - 24 h 
(Directrices de ensayo 405 del OECD) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Prueba de Maximización - Conejillo de indias 
Resultado: No provoca sensibilización a la piel. 
(Directrices de ensayo 406 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: Prueba de aberración cromosomal in vitro 
Sistema experimental: células del ovario del hámster chino  
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental: S.typhimurium  
Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Se sospecha que puede dañar el feto. 
Se sospecha que puede perjudicar la fertilidad. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 
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Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Puede provocar daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o 
repetidas.Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

Mezcla 
Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

Componentes   

Pentasodium (carboxylatomethyl)iminobis(ethylenenitrilo)tetraacetate 
Toxicidad para los 
peces 

CL50 - Lepomis macrochirus - 1.115 mg/l  - 96 h 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo estático CL50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 
245 mg/l  - 48 h 
(Directrices de ensayo 202 del OECD) 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  Not dangerous goods 
IMDG:  Mercancía no peligrosa 
IATA:  Mercancía no peligrosa 
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14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
 
Otros datos 
Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 
 
 

Otras regulaciones 
Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 
nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Full text of H-Statements referred to under sections 2 and 3. 

H332 Harmful if inhaled. 
H361 Suspected of damaging fertility or the unborn child. 
H361fd Suspected of damaging fertility. Suspected of damaging the unborn child. 
H373 May cause damage to organs through prolonged or repeated exposure. 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.6 
Fecha de revisión 15.10.2021 

Fecha de impresión 01.02.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : 1,4-Dioxano 

 
Referencia : 360481 
Marca : SIGALD 
No. Indice : 603-024-00-5 
REACH No. : 01-2119462837-26-XXXX 
No. CAS : 123-91-1 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Líquidos inflamables (Categoría 2), H225 
Irritación ocular (Categoría 2), H319 
Carcinogenicidad (Categoría 2), H351 
Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única (Categoría 3), Sistema 
respiratorio, H335 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 
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2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H225 Líquido y vapores muy inflamables. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
H335 Puede irritar las vías respiratorias. 
H351 Se sospecha que provoca cáncer. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P202 No manipular la sustancia antes de haber leído y comprendido 

todas las instrucciones de seguridad. 
P210 Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, 

de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No 
fumar. 

P233 Mantener el recipiente herméticamente cerrado. 
P240 Toma de tierra y enlace equipotencial del recipiente y del equipo 

receptor. 
P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 

cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 
Proseguir con el lavado. 

P308 + P313 EN CASO DE exposición manifiesta o presunta: Consultar a un 
médico. 

 
Información suplementaria sobre riesgos (UE) 
EUH019 Puede formar peróxidos explosivos. 
EUH066 La exposición repetida puede provocar sequedad o formación de 

grietas en la piel. 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H351 Se sospecha que provoca cáncer. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P202 No manipular la sustancia antes de haber leído y comprendido 

todas las instrucciones de seguridad. 
P308 + P313 EN CASO DE exposición manifiesta o presunta: Consultar a un 

médico. 
 
Información suplementaria sobre riesgos (UE) 
EUH019 Puede formar peróxidos explosivos. 
EUH066 La exposición repetida puede provocar sequedad o formación de 

grietas en la piel. 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 
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SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : Dioxane 

Diethylene oxide 
 

Formula : C4H8O2 

Peso molecular : 88,11 g/mol 
No. CAS : 123-91-1 
No. CE : 204-661-8 
No. Indice : 603-024-00-5 
 
Componente Clasificación Concentración 

1,4-Dioxano Incluido en la lista de candidatos de Sustancias Altamente Preocupantes  
(SVHC) de acuerdo con el Reglamento (CE) n º 1907/2006 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
 

123-91-1 
204-661-8 
603-024-00-5 
 

Flam. Liq. 2; Eye Irrit. 2; 
Carc. 2; STOT SE 3; H225, 
H319, H351, H335 
Límites de concentración: 
 >= 20 %: STOT SE 3, 
H335; 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. Llamar al médico. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 
las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: cuidado con los vómitos. ¡Peligro de aspiración! Mantener libres las vias 
respiratorias. Posible obstrucción pulmonar tras aspiración del vómito. Llame 
inmediatamente al médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Inflamable. 
Prestar atención al retorno de la llama. 
Los vapores son más pesados que el aire y pueden expandirse a lo largo del suelo. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 
Son posibles mezclas explosivas con el aire a temperaturas normales. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 
independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 
de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 
Separar el recipiente de la zona de peligro y refrigerarlo con agua. Impedir la 
contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la 
extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 
respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 
ventilación apropiada. Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. Evacúe 
el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger cuidadosamente 
con agentes absorbentes de líquidos, p.ej. Chemizorb®. Añadir a residuos a tratar. 
Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 
Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. Evítese la generación 
de vapores/aerosoles. 
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Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 
Mantener apartado de las llamas abiertas, de las superficies calientes y de los focos de 
ignición.Tomar medidas de precaución contra descargas electrostáticas. 

Medidas de higiene 
Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 
y manos al término del trabajo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien ventilado. 
Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. 

Comprobar la formación de peróxidos periódicamente y antes de la destilación.  

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 3: Líquidos inflamables 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

Concentración prevista sin efecto (PNEC) 
Compartimento Valor 

Suelo 0,153 mg/kg 
Agua de mar 0,67 mg/l 
Agua dulce 10 mg/l 
Sedimento de agua dulce 37 mg/kg 
Planta de tratamiento de aguas residuales 2700 mg/l 
Liberación periódica al agua 10 mg/l 

8.2 Controles de la exposición 

 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Sumerción 
Material: goma butílica 
espesura minima de capa: 0,7 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
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Material probado:Butoject® (KCL 898) 
 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Salpicaduras 
Material: Vitón® 
espesura minima de capa: 0,7 mm 
Tiempo de penetración: 120 min 
Material probado:Vitoject® (KCL 890 / Aldrich Z677698, Talla M) 
 
Protección Corporal 
Vestimenta protectora antiestática retardante de la flama. 

Protección respiratoria 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro A 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

 
 

 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: líquido 
Color: incoloro 

b) Olor Sin datos disponibles 

c) Umbral olfativo Sin datos disponibles 

d) pH 6,0 - 8 a 500 g/l a 20 °C 
 

e) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: 10 - 12 °C - lit. 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

100 - 102 °C - lit. 

g) Punto de inflamación 11 °C - copa cerrada 

h) Tasa de evaporación Sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Límite superior de explosividad: 22 %(v) 
Límites inferior de explosividad: 2 %(v) 

k) Presión de vapor 36 hPa a 20 °C 
53 hPa a 25,20 °C 

l) Densidad de vapor 3,04 - (Aire = 1.0) 

m) Densidad 1,034 gcm3 a 25 °C - lit. 
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 Densidad relativa 1,03 a 20 °C 

n) Solubilidad en agua 1.000 g/l a 20 °C - totalmente miscible 

o) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

log Pow: -0,42 - No es de esperar una bioacumulación. 

p) Temperatura de 
auto-inflamación 

190,55 °C 
 

q) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

r) Viscosidad Viscosidad, cinemática: 1,27 mm2/s a 20 °C - Directrices de 
ensayo 114 del OECD0,93 mm2/s a 40 °C - Directrices de 
ensayo 114 del OECD 
 
Viscosidad, dinámica: 1,2 mPa.s a 25 °C1,32 mPa.s a 20 °C 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 

 

9.2 Otra información de seguridad 

 Tensión superficial 36,9 mN/m a 25 °C 
 

 Densidad relativa del 
vapor 

3,04 - (Aire = 1.0) 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Formación posible de peróxidos. 
Los vapores pueden formar una mezcla explosiva con el aire. 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 
Estable bajo las condiciones de almacenamiento recomendadas. 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Calentamiento. 
Humedad. 

10.5 Materiales incompatibles 
plásticos diversos, compuestos de cobre 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
Peróxidos 
En caso de incendio: véase sección 5 
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SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - machos y hembras - 5.150 mg/kg 
(Directrices de ensayo 401 del OECD) 
Síntomas: irritación de las mucosas, Tos, Insuficiencia respiratoria, Consecuencias 
posibles:, perjudica las vias respiratorias, Edema pulmonar 
DL50 Cutáneo - Conejo - 7.378 mg/kg 
Observaciones: (RTECS) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: No irrita la piel - 20 h 
Observaciones: (IUCLID) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: Irritación ocular 
(Directrices de ensayo 405 del OECD) 
(Reglamento (CE) No 1272/2008, Anexo VI) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Prueba de Maximización - Conejillo de indias 
Resultado: negativo 
(Reglamento (CE) n.º 440/2008, Anexo, B.6) 

Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental:  Salmonella typhimurium  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 471 del OECD 
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 
Sistema experimental:  células del ovario del hámster chino  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 476 del OECD 
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Prueba de aberración cromosomal in vitro 
Sistema experimental:  células del ovario del hámster chino  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Resultado: negativo 
Observaciones: (ECHA) 
 
Tipo de Prueba: prueba de letalidad dominante 
Especies: Ratón 
 
Vía de aplicación: Inyección intraperitoneal 
 
Resultado: negativo 
Observaciones: (ECHA) 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 
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Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Puede irritar las vías respiratorias. - Sistema respiratorio 
Observaciones: Clasificado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008, Anexo VI (Tabla 
3.1/3.2) 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración La sustancia/la mezcla no contienen 
componentes que tengan propiedades 
alteradoras endocrinas de acuerdo con el 
artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 
delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 
Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

Toxicidad por dosis repetidas - Rata - macho - Oral - 716 Días - Nivel sin efecto adverso 
observado - 9,6 mg/kg 
Observaciones: (ECHA) 
 
RTECS: JG8225000 
Náusea, Vómitos, Debilidad, Vértigo, Vértigo, Dolor de cabeza, Sudores, pérdida del 
apetito, Puede causar daño al riñón., Puede causar daño al hígado. 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
La sustancia tiene efectos retardados. 
 
Tras absorción: 
 
Dolor de cabeza 
Vértigo 
Náusea 
Vómitos 
 
Tras absorción, puede quedar lesionado: 
 
Hígado 
Riñón 
 
Las otras propiedades peligrosas no pueden ser excluidas. 
 
El producto debe manejarse con especial cuidado. 
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SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo semiestático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 
> 1.000 mg/l  - 48 h 
(Directrices de ensayo 202 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
algas 

Ensayo estático CE50r - Pseudokirchneriella subcapitata (alga verde) 
- > 1.000 mg/l  - 72 h 
(Directrices de ensayo 201 del OECD) 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Biodegradabilidad aeróbico  - Tiempo de exposición 29 d 

Resultado: < 10 % - No es fácilmente biodegradable.  
 (Directrices de ensayo 301F del OECD) 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Bioacumulación Cyprinus carpio (Carpa) - 10 mg/l(1,4-Dioxano) 

 
Factor de bioconcentración (FBC): 0,3 - 0,7 
 (Directrices de ensayo 305C del OECD) 
 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Producto:
Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 
acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 
Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 
o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 
A  pesar  de  la dilución, el compuesto produce mezclas tóxicas con el agua. 
La descarga en el ambiente debe ser evitada. 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  
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SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 1165 IMDG: 1165 IATA: 1165 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  DIOXANO 
IMDG:  DIOXANE 
IATA:  Dioxano 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 3 IMDG: 3 IATA: 3 

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Autorizaciones y / o restricciones de uso 
REACH - Lista de sustancias candidatas que 
suscitan especial preocupación para su 
Autorización (artículo 59). 

: 1,4-Dioxano 
 

Legislación nacional 
Seveso III: Directiva 2012/18/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo relativa al control de los 
riesgos inherentes a los accidentes graves en los 
que intervengan sustancias peligrosas. 

: LÍQUIDOS INFLAMABLES 

 
 

Otras regulaciones 
Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 
nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Se ha realizado una Valoración de la Seguridad Química para esta sustancia. 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

EUH019 Puede formar peróxidos explosivos. 
EUH066 La exposición repetida puede provocar sequedad o formación de grietas 

en la piel. 
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H225 Líquido y vapores muy inflamables. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
H335 Puede irritar las vías respiratorias. 
H351 Se sospecha que provoca cáncer. 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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1. IDENTIFICACION DEL FABRICANTE 

 
Nombre del Producto:  VIALES PARA DETERMINACION DE D.Q.O.  
Fabricante:   IMPECSA S.R.L. 

Avalos 3672 Munro (B1605ECH) 
Bs.As. – ARGENTINA 
Tel: +54 11 4762 4151 
Fax: +54 11 4762 4151 

 
Teléfonos de emergencia:  Información adicional del producto: +54 11 4762 4151 

Buenos Aires: Hospital General de Niños Tel. (011) 4962-6666/2247. 
La Plata: Hospital de Niños Tel. (0221) 451-5555. 
Córdoba: Hospital de Urgencias Tel. (0351) 427-6200 
Haedo: Centro Nacional De Intoxicaciones Policlínico Posadas Tel. 0800-333-0160 
 

2. IDENTIFCACION DE PELIGROS 
 

Palabra de advertencia 
PELIGRO 
Clasificación de peligro 
Toxicidad agua por vía oral – Categoría 4 
Toxicidad agua por vía cutánea –Categoría 3 
Mutagenicidad en células germinales  - Categoría 1  
Carcinogenicidad: Categoría 1  
Toxicidad sistémica especifica de órganos diana tras exposiciones repetidas – Categoría 2 
Peligro a largo plazo para el medio ambiente  - Crónico 1 
 
Indicación de peligro 

 

H290 Puede ser corrosivo para metales  
H302 Nocivo en caso de ingestión 
H311 Toxico en contacto con la piel.  
H314 Provoca graves quemaduras en la piel y lesiones oculares graves 
H340 Puede provocar defectos genéticos 
H350 Puede provocar cáncer  
H373 Puede provocar daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas. 
H410 Muy toxico para organismos acuáticos, con defectos nocivos duraderos 
 

Consejos de prudencia: 
P201 Procurarse las instrucciones antes del uso. 
P202 No manipular este producto antes de haber leído y comprendido todas las precauciones de seguridad. 
P 234 Conservar únicamente en envase original. 
P 260 No respirar polvo/humos/gas/nieblas/vapores/ aerosoles. 
P 264 Lavarse cuidadosamente después de la manipulación.  
P 270 No comer, beber o fumar mientras se manipula este producto. 
P 280 Usar guantes/ropa de protección y equipo de protección para los ojos/la cara. 
P301+P330+P331 EN CASO DE INGESTION: Enjuagar la boca. NO provocar el vómito. 
P301+P312 EN CASO DE INGESTION: Llamar a un CENTRO DE TOXICOLOGIA si la persona se encuentra mal. 
P303+P361+P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: quitar inmediatamente la ropa contaminada. Enjuagar la piel con agua. 
P305+PP351+P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: enjuagar con agua cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén presentes y pueda 
hacerse con facilidad. Proseguir con el lavado.    
P361+P364 Quitar inmediatamente toda la ropa contaminada lavarla antes de volverla a usar. 
P308+P313 En caso de exposición demostrada o supuestas consultar a un médico.  
P304+P340 EN CASO DE INHALACION: Transportar a la persona al aire libre y mantenerla en una posición que le facilite la respiración.  
P390 Absorber el vertido para prevenir daños materiales. 
P405 Almacenar bajo llave. 
P406 Almacenar en recipiente resistente a la corrosión. 
P501 Eliminar el contenido conforme a la reglamentación local/nacional/internacional. 
 

3. COMPOSICION – INFORMACION DE LOS COMPONENTES 
 

Descripción: Solución crómica ácida.  
Ingredientes Peligrosos:  
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TLV (ACGIH): OSHA PEL: %  
Ácido sulfúrico (SO4H2) (CAS N° 7664-93-9) 77  
Bicromato de Potasio (K2Cr2O7) (CAS N° 7778-50-9) 0.05  
Sulfato de Plata (Ag2SO4) (CAS N° 10294-26-5) 0.4  
Sulfato de Mercurio (Hg2SO4) (CAS N° 7783-35-9) 0.6  
Ácido Sulfámico (NH2SO3H) (CAS N° 5329-14-6) 0.002 
 
Componentes peligrosos de acuerdo a SGA: 
Ácido Sulfúrico 
CAS Nº: 7664-93-9 
Formula química: H2SO4 
Clasificación GHS: Corrosión metálica. 1 H290; Corrosión cutánea 1A, H314 
Rango de porcentaje: 80.0 - 90.0 
Unidades de porcentaje: peso/peso 
PEL: 1 mg/m3 
TLV: 1 mg/m³ (TWA); 3 mg/m³ (STEL) 
Sulfato de Plata 
CAS Nº: 10294-26-5 
Formula química: Ag2SO4 
Clasificación GHS: Toxicidad Aguda oral 4, H302; Irritación cutánea. 3, H316; Lesión ocular grave. 1, H318; Toxicidad sistémica especifica de órgano Diana tras una exposición única 3, 
H335; Peligro a largo plazo (crónico) para los organismos acuáticos 1, H410 
Rango de porcentaje: 0.5 - 3.0 
Unidades de porcentaje: peso / volumen 
PEL: 0.01 mg/m³ (Ag) 
TLV: 0.01 mg/m³ (Ag) 
Sulfato de mercurio 
CAS Nº: 7783-35-9 
Formula química: HgSO4 
GHS Clasificación: Toxicidad aguda por inhalación 2, H330; Toxicidad aguda cutánea 1, H310; Toxicidad aguda oral. 2, H300; Irritación cutánea. 2, H315; 
Irritación Ocular. 2A, H319; Toxicidad sistémica específica de órgano Diana tras exposición repetida 2, H373; Peligro a largo plazo para el ambiente acuático. 1, H410 
Rango de porcentaje: 0.1 - 1.0 
Unidades de porcentaje: peso / peso 
PEL: 0.1 mg/m³ (Hg) 
TLV: 0.05 mg/m³ (Hg) 
 

4. MEDIDAS DE PRIMEROS AUXILIOS 
 

Inhalación: Produce envenenamiento. Procure aire fresco en forma inmediata. Si la dificultad persiste, aplique oxígeno.  
Solicite atención médica.  
Contacto con los ojos: Lave con agua fresca durante 15 minutos. Solicite atención médica.  
Contacto con la piel: Causa envenenamiento por absorción de la piel. Remueva la ropa contaminada. Lave con agua fresca durante 15 minutos. Solicite atención médica.  
Ingestión: No induzca el vómito. Ingiera grandes cantidades de agua. Contacte urgente un Centro Toxicológico.  
  

5. MEDIDAS PARA COMBATIR INCENDIOS 
 

Cubrir el área contaminada con Bicarbonato de Sodio y cal (50:50) mezclado. Agregue agua hasta lograr una pasta liviana.  
Precaución: La mezcla produce calor. Transvase la mezcla obtenida a un contenedor resistente a productos químicos. 
 

6. MEDIDAS EN CASO DE DERRAMES ACCIDENTALES 
 

Precaución personal y procedimiento de emergencia: Utilice elementos de protección adecuados para ojos, piel y para evitar inhalación de vapores.. Peligro de resbalamiento. Ocurre 
calentamiento en contacto con agua. 
Precaución relativa al medio ambiente: Evite que los residuos entren en contacto con la red de desagüe.  
Método y materiales para la contención y limpieza de vertidos: Cubrir el área contaminada con Bicarbonato de Sodio y cal (50:50) mezclado. Agregue agua hasta lograr una pasta liviana. 
La mezcla produce calor. Transvase la mezcla obtenida a un contenedor resistente a productos químicos. Disponga de acuerdo a las regulaciones locales/regionales/nacionales/internacionales 
 

7. MANIPULEO Y DEPOSITO 
 

Precaución para una manipulación segura: Use equipos de protección (guantes, anteojos de seguridad, etc.). Evite el contacto con los ojos. No respire vapores. 
Condiciones de almacenamiento seguro: Trabajar en ambientes con ventilación adecuada. Proteger de la luz solar. No almacenar por debajo de los 4° C. Evitar el contacto con los ojos, piel y 
ropa y la exposición a vapores o spray. Mantener en contenedores seguros. Utilice ropa adecuada. Lavarse con agua y jabón luego de su utilización.  
 

8. CONTROLES DE EXPOSICION – P`ROTECCION PERSONAL 

 
Parámetros de control –  TLV(Valor límite Umbral) : No establecido. 0.05 mg/m³ (0.0235 ppm Cr+6). 
     PEL (Limite de exposición permitido): No establecido. 5 μg/m³ (0,00235 ppm Cr+6), 8 Hr.  
Control técnico apropiado: utilícelo en un local ventilado y/o con ventilación mecánica. 
Protección: 
                   Vías respiratorias: trabajar con ventilación adecuada. 
                   Ojos: utilícelo con anteojos de seguridad panorámicos o máscara facial con protección lateral 
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                   Piel: utilícelo con guantes de látex y guardapolvo. 
                   Equipo de protección personal (pictogramas): 
 
 
 
 
Precauciones: Utilícelo con delantal y botas impermeables, después de manipular el producto lávelos con abundante agua. 
 

9. PROPIEDADES FISICAS Y QUIMICAS 
 

Forma: líquido.    
Color: amarillo. 
Olor: sin olor.     
Temperatura de autoignición (ºC): No aplicable.    
Punto de ebullición (1 atm): 150 ºC. 
Punto de fusión: No aplica. 
Flash Point (ºC): No aplicable. 
Presión de vapor (mm.Hg): a 15°C <1 mm Hg. 
Solubilidad en agua: a 20°c completa. 
 

10. ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD 
 

Reactividad: puede reaccionar violentamente con álcalis.  
Estabilidad: El producto es estable, no sufre alteraciones peligrosas.  
Productos de descomposición peligrosos: productos de descomposición libera vapores tóxicos y/o corrosivos incluyen: compuestos de mercurio  y óxidos de sulfuro.  
Condiciones que deben evitarse: evitar exposición a la luz o contaminación con materiales orgánicos puede afectar la estabilidad del producto. 
 

11. INFORMACION TOXICOLOGICA 
 

Cancerigenosidad: Clasificado por ACGIH  
NTP: IARC  
OSHA: Peligroso por definición (29 CFR 1910,1200) 
 

Síntomas / efectos: 
Ingestión: Causa quemaduras severas. Puede causar dolor abdominal, diarrea, desprendimiento de dientes, nausea, vomito, inflamación de los riñones, colapso de riñones  
Inhalación: causa quemaduras severas. Puede provocar dificultad para respirar, erosión de los dientes similar a la ingestión. 
Absorción cutánea: Toxico. Es absorbido por la piel con efectos similares a la ingestión. 
Efectos crónicos: sobreexposición puede causar destrucción del tejido en contacto, dificultad para respirar, dolor bucal, erosión de los dientes, acumulación de plata en el cuerpo que provoca 
una coloración gris/azulada. Cáncer: sales de cromato pueden causar ulceras y perforación del septo nasal, daño severo al hígado, efectos sobre el sistema nervioso central, cáncer de pulmón. 
El mercurio es un veneno protoplasmático, circula en la sangre y se almacena en el hígado, baso y huesos.  
 

12. INFORMAICON ECOTOXICOLOGICA 
 

Ecotoxicidad: Produce contaminación por un lapso prolongado. Tóxico para los organismos vivos.   
El Cromo y el Mercurio producen enfermedades peligrosas crónicas. El cromo hexavalente es cancerígeno. No es biodegradable.  
Movilidad en el suelo: no hay información disponible 
Metodo utilizado para estimar la toxicidad acuática de la mezcla Factor M  para ingredientes altamente tóxicos: 100  
Información ecológica de los ingredientes: Sulfato de Plata: Crustacea 48 hr EC50 = 0.0045 mg/L; Sulfato de mercurio: algas: EC50 - Pseudokirchneriella subcapitata - 0.033 mg/L - 
14 d. 
 

13. INFORMACION RELATIVA A LA ELIMINACION DE LOS PRODUCTOS 
 

Disponer de acuerdo a las leyes en vigencia. Los residuos son considerados peligrosos. 
 

14. INFORMACION RELATIVA AL TRANSPORTE 

 
 
Número de Residuo peligroso: 8  
ID Nº: 1830 
Grupo de embalaje: II 
Nombre: Ácido sulfúrico 
 

 

15.INFORMACION  REGULATORIA 
 

Este producto se encuentra listado por CERCLA, SARA 313, TSCA bajo la Regulación Federal de los EEUU.  
Todos los componentes de éste producto están en los inventarios de TSCA Y DSL 
 

Clasificación de la sustancia: 
Toxicidad agua por vía oral – Categoría 4 
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Toxicidad agua por vía cutánea –Categoría 3 
Mutagenicidad en células germinales  - Categoría 1  
Carcinogenicidad: Categoría 1  
Toxicidad sistémica especifica de órganos diana tras exposiciones repetidas – Categoría 2 
Peligro a largo plazo para el medio ambiente  - Crónico 1 
 
Indicaciones de peligro: 
 

H290 Puede ser corrosivo para metales.  
H302 Nocivo en caso de ingestión. 
H311 Toxico en contacto con la piel.  
H314 Provoca graves quemaduras en la piel y lesiones oculares graves. 
H340 Puede provocar defectos genéticos. 
H350 Puede provocar cáncer. 
H373 Puede provocar daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas. 
H410 Muy toxico para organismos acuáticos, con defectos nocivos duraderos. 
 

Para más información, verifique la legislación del Ministerio de Salud, Ministerio de Agricultura y Ministerio de Medio Ambiente. 
 

16. OTRA INFORMACION 
 

Glosario: 
 

ACGIH: Conferencia Americana de Higienistas Industriales (EEUU)    IARC: Agencia Internacional para la Investigación del Cáncer (EEUU) 
AIHA WEEL: Nivel de exposición ambiental de la Asociación Americana de Higiene Industrial (EEUU)       OECD: Organización para la Cooperación y el Desarrollo  
CAS: Servicio de Resúmenes Químicos      CL50: Concentración Letal Media 
CNRT: Comisión Nacional de Regulación del Transporte     OSHA: Administración de Seguridad y Salud Ocupacional (EEUU) 
DL50 Dosis Letal Media        Teratoegnico: que genera malformaciones 
EPA: Agencia de Protección ambiental (EEUU)      PEL. Límite de exposición permitido 
Mutagénico: sustancia o agente que altera de forma permanente el ADN de las células   TLV: Valor límite umbral 
NFPA: Asociación Nacional de Protección contra el Fuego (EE.UU)    TWA: Media ponderada en el tiempo 
WHMIS: Sistema de Información sobre Materiales Peligrosos en el Trabajo (EEUU)   ICAO (Naciones Unidas) Organización de Aviación Civil Internacional 
IMO: Organización Marítima Internacional.  
  

La información provista en ésta hoja de seguridad es correcta según nuestro conocimiento.  

La información dada es sólo para una guía en su manipuleo, uso, procesamiento, depósito, transporte, disposición e informe, y no es considerada una garantía ó especificación de calidad.  

La información indicada es sólo para el material específico informado y no puede ser válido para productos similares ó combinación con cualquier otro material ó proceso específicamente 

desconocido en éste texto.  
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.4 
Fecha de revisión 23.01.2023 

Fecha de impresión 31.01.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Etanol 

 
Referencia : 493511 
Marca : Sigma-Aldrich 
No. Indice : 603-002-00-5 
REACH No. : Este producto es una mezcla. Número de registro REACH véase 

sección 3. 
No. CAS : 64-17-5 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 
Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Líquidos inflamables (Categoría 2), H225 
Irritación ocular (Categoría 2), H319 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
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Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H225 Líquido y vapores muy inflamables. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P210 Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, 

de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No 
fumar. 

P233 Mantener el recipiente herméticamente cerrado. 
P240 Toma de tierra y enlace equipotencial del recipiente y del equipo 

receptor. 
P241 Utilizar material eléctrico/ de ventilación/ iluminación/ 

antideflagrante. 
P242 No utilizar herramientas que produzcan chispas. 
P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 

cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 
Proseguir con el lavado. 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro ninguno(a) 
 
Declaración(es) de 
prudencia 

ninguno(a) 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.2 Mezclas 
Sinónimos : Absolute alcohol 

 
Formula : C2H6O 
Peso molecular : 46,07 g/mol 
 
Componente Clasificación Concentración 

Etanol 
 No. CAS 64-17-5 Flam. Liq. 2; Eye Irrit. 2; >= 90 - <= 
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No. CE 
No. Indice 
Número de 
registro 

200-578-6 
603-002-00-5 
01-2119457610-43-
XXXX 

H225, H319 
Límites de concentración: 
 >= 50 %: Eye Irrit. 2A, 
H319; 
 

100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 
las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua inmediatamente (máximo 2 vasos). Consultar a un 
médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Óxidos de carbono 
Inflamable. 
Prestar atención al retorno de la llama. 
Los vapores son más pesados que el aire y pueden expandirse a lo largo del suelo. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 
Son posibles mezclas explosivas con el aire a temperaturas normales. 
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5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 
Separar el recipiente de la zona de peligro y refrigerarlo con agua. Impedir la 
contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la 
extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 
respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 
ventilación apropiada. Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. Evacúe 
el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger  con materiales 
absorbentes, p. ej. con Chemizorb®. Proceder a la eliminación de los residuos. Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 
Mantener apartado de las llamas abiertas, de las superficies calientes y de los focos de 
ignición.Tomar medidas de precaución contra descargas electrostáticas. 

Medidas de higiene 
Sustituir la ropa contaminada. Lavar manos al término del trabajo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien ventilado. 
Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. 

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 3: Líquidos inflamables 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 
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SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Manipular con guantes. Los guantes deben ser inspeccionados antes de su uso. 
Utilice la técnica correcta de quitarse los guantes (sin tocar la superficie exterior del 
guante) para evitar el contacto de la piel con este producto. Deseche los guantes 
contaminados después de su uso, de conformidad con las leyes aplicables y buenas 
prácticas de laboratorio. Lavar y secar las manos. 
 
Los guantes de protección seleccionados deben de cumplir con las especificaciones 
del Reglamento (UE) 2016/425 y de la norma EN 374 derivada del mismo. 
 
Sumerción 
Material: goma butílica 
espesura minima de capa: 0,3 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Butoject® (KCL 897 / Aldrich Z677647, Talla M) 
 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,2 mm 
Tiempo de penetración: 30 min 
Material probado:Dermatril® P (KCL 743 / Aldrich Z677388, Talla M) 
 
origen de datos: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Teléfono +49 (0)6659 87300, e-
mail sales@kcl.de, Método de prueba: EN374 
Si es utilizado en solución, o mezclado con otras sustancias, y bajo condiciones 
diferentes de la EN 374, pornerse en contacto con el proveedor de los guantes 
aprobados CE. Esta recomendación es meramente aconsejable y deberá ser 
evaluada por un responsable de seguridad e higiene industrial familiarizado con la 
situación específica de uso previsto por nuestros clientes. No debe interpretarse 
como una aprobación de oferta para cualquier escenario de uso específico. 
 
Protección Corporal 
Vestimenta protectora antiestática retardante de la flama. 

Protección respiratoria 
necesaria en presencia de vapores/aerosoles. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo ABEK 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 
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Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

 
 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico líquido, claro 

b) Color incoloro 

c) Olor alcohólico 

d) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: -114 °C 

e) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

78,3 °C 

f) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Límite superior de explosividad: 19 %(v) 
Límites inferior de explosividad: 3,3 %(v) 

h) Punto de inflamación 14 °C - copa cerrada 

i) Temperatura de 
auto-inflamación 

362,85 °C 
 a 1.013 hPa 

j) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua totalmente soluble 

n) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

log Pow: -0,1 a 25 °C - No es de esperar una bioacumulación., 
(Literatura) 

o) Presión de vapor 59,5 hPa a 20 °C 

p) Densidad 0,816 g/mL a 25 °C 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 
vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 
partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 
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9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 
 

 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Los vapores pueden formar una mezcla explosiva con el aire. 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Calentamiento. 

10.5 Materiales incompatibles 
Metales alcalinos, Amoniaco, Oxidantes, PeróxidosAgentes oxidantes fuertes 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Mezcla 

Toxicidad aguda 
Oral: Sin datos disponibles 
Síntomas: Posibles síntomas:, irritación de las mucosas 
Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 
Observaciones: Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 
Observaciones: Sin datos disponibles 
Observaciones: Mezcla provoca irritación ocular grave. 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 
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11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración La sustancia/la mezcla no contienen 
componentes que tengan propiedades 
alteradoras endocrinas de acuerdo con el 
artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 
delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 
Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

RTECS: KQ6300000 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
Las otras propiedades peligrosas no pueden ser excluidas. 
 
Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 
seguridad. 
 
 

Componentes   

Etanol 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - machos y hembras - 10.470 mg/kg 
(Directrices de ensayo 401 del OECD) 
CL50 Inhalación - Rata - machos y hembras - 4 h - 124,7 mg/l - vapor 
(Directrices de ensayo 403 del OECD) 
Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: No irrita la piel - 24 h 
(Directrices de ensayo 404 del OECD) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: Provoca irritación ocular grave. 
(Directrices de ensayo 405 del OECD) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Prueba de Maximización - Conejillo de indias 
Resultado: negativo 
(Directrices de ensayo 406 del OECD) 
Observaciones: (analogamente a compuestos similares) 
El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Metanol 

Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental: Salmonella typhimurium  
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 
Sistema experimental: células de linfoma de ratón  
Resultado: negativo 
Método: Directrices de ensayo 478 del OECD 
Especies: Ratón - macho 
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Resultado: Se obtuvieron resultados positivos en algunos ensayos in vivo. 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

Mezcla 
Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Producto:
Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 
acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 
Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 
o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

Componentes 

Etanol 
Toxicidad para los 
peces 

Ensayo dinámico CL50 - Pimephales promelas (Piscardo de 
cabeza gorda) - 15.300 mg/l  - 96 h 
(US-EPA) 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo estático CL50 - Ceriodaphnia dubia (pulga de agua) - 
5.012 mg/l  - 48 h 
Observaciones: (ECHA) 
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Toxicidad para las 
algas 

Ensayo estático CE50r - Chlorella vulgaris (alga en agua dulce) 
- 275 mg/l  - 72 h 
(Directrices de ensayo 201 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
bacterias 

Ensayo estático CI50 - lodos activados - > 1.000 mg/l  - 3 h 
(Directrices de ensayo 209 del OECD) 

 
Toxicidad para los 
peces(Toxicidad 
crónica) 

Ensayo semiestático NOEC - Danio rerio (pez zebra) - 250 mg/l  
- 120 h 
Observaciones: (ECHA) 
 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos(Toxicidad 
crónica) 

Ensayo semiestático NOEC - Daphnia magna (Pulga de mar 
grande) - 9,6 mg/l  - 9 d 
Observaciones: (ECHA) 
 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 1170 IMDG: 1170 IATA: 1170 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  ETANOL EN SOLUCIÓN 
IMDG:  ETHANOL SOLUTION 
IATA:  Ethanol solution 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 3 IMDG: 3 IATA: 3 

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Código de restricciones 
en túneles 

: (D/E) 

Otros datos : Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Legislación nacional 
Seveso III: Directiva 2012/18/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo relativa al control de los 
riesgos inherentes a los accidentes graves en los 
que intervengan sustancias peligrosas. 

: LÍQUIDOS INFLAMABLES 

 : LÍQUIDOS INFLAMABLES 
 
 

Otras regulaciones 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

H225 Líquido y vapores muy inflamables. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 
vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 
mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 
industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 
bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 
Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 
(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 
asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 
Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 
tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 
de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 
Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 
construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 
granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 
Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 
IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 
Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 
Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 
Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 
LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 
- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 
n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 
(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 
Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 
Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 
Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 
persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 
Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 
Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 
registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 
transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 
de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 
de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 
de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 
Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 
Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

Clasificación de la mezcla Procedimiento de 
clasificación: 

Flam. Liq.2 H225 Basado en la evaluación o los 
datos del producto 

Eye Irrit.2 H319 Método de cálculo 
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Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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SIGMA-ALDRICH sigma-aldrich.com 
FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 

de acuerdo el Reglamento (CE) No. 453/2010 
Versión 5.14 Fecha de revisión 02.11.2015 

Fecha de impresión 31.07.2018 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA  

 
SECCIÓN 1: Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Éter de petróleo de un punto de ebullición bajo 

 
Referencia : 77399 
Marca : Sigma-Aldrich 
REACH No. : Un número de registro no está disponible para esta sustancia, ya que la 

sustancia o sus usos están exentos del registro, el tonelaje anual no 
requiere registro o dicho registro está previsto para una fecha posterior 

No. CAS : 101316-46-5 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich 
3050 Spruce Street 
SAINT LOUIS MO  63103 
USA 

 
Teléfono : +1 800-325-5832 
Fax : +1 800-325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia  +1-703-527-3887 (CHEMTREC) 

 

 
SECCIÓN 2: Identificación de los peligros 

 
2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Líquidos inflamables (Categoría 1), H224 
Irritación cutáneas (Categoría 2), H315 
Toxicidad para la reproducción (Categoría 2), H361 
Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única (Categoría 3), Sistema nervioso central, 
H336 
Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas, Inhalación (Categoría 2), H373 
Peligro de aspiración (Categoría 1), H304 
Toxicidad acuática crónica (Categoría 2), H411 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
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Indicación(es) de peligro 
H224 Líquido y vapores extremadamente inflamables. 
H304 Puede ser mortal en caso de ingestión y penetración en las vías 

respiratorias. 
H315 Provoca irritación cutánea. 
H336 Puede provocar somnolencia o vértigo. 
H361 Se sospecha que perjudica la fertilidad o daña al feto. 
H373 Puede provocar daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o 

repetidas si se inhala. 
H411 Tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P210 Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, de 

llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No fumar. 
P260 No respirar el polvo/ el humo/ el gas/ la niebla/ los vapores/ el aerosol. 
P280 Llevar guantes/ prendas/ gafas/ máscara de protección. 
P301 + P310 EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar inmediatamente a un CENTRO DE 

TOXICOLOGĺA o a un médico. 
P370 + P378 En caso de incendio: Utilizar polvo seco o arena seca para la extinción. 
P403 + P235 Almacenar en un lugar bien ventilado. Mantener en lugar fresco. 
 
Información suplementaria sobre riesgos (UE) 
EUH066 La exposición repetida puede provocar sequedad o formación de grietas 

en la piel. 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean bioacumulativos y tóxicos 
persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes (vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 
SECCIÓN 3: Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : Petroleum benzin 

 
No. CAS : 101316-46-5 
No. CE : 309-852-0 
 
 
Ingredientes peligrosos de acuerdo con el Reglamento (CE) Nº 1272/2008 
Componente Clasificación Concentración 

Petroleum ether, Bp 30 - 60°C 
 No. CAS 

No. CE 
 

101316-46-5 
309-852-0 
 

Flam. Liq. 1; Skin Irrit. 2; Repr. 
2; STOT SE 3; STOT RE 2; 
Asp. Tox. 1; Aquatic Chronic 
2; H224, H315, H361, H336, 
H373, H304, H411 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 16. 
 

 
SECCIÓN 4: Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Consultar a un médico. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Si aspiró, mueva la persona al aire fresco. Si ha parado de respirar, hacer la respiración artificial. 
Consultar a un médico. 

En caso de contacto con la piel 
Eliminar lavando con jabón y mucha agua. Consultar a un médico. 
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En caso de contacto con los ojos 
Lavarse abundantemente los ojos con agua como medida de precaución. 

Si es tragado 
No provocar el vómito Nunca debe administrarse nada por la boca a una persona inconsciente. Enjuague 
la boca con agua. Consultar a un médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 2.2) y / o en la 
sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban dispensarse 
inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
SECCIÓN 5: Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Usar agua pulverizada, espuma resistente al alcohol, polvo seco o dióxido de carbono. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Se desconoce la naturaleza de los productos de la descomposición.  

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Si es necesario, usar equipo de respiración autónomo para la lucha contra el fuego. 

5.4 Otros datos 
El agua pulverizada puede ser utilizada para enfriar los contenedores cerrados. 

 
SECCIÓN 6: Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Utilícese equipo de protección individual. Evitar respirar los vapores, la neblina o el gas. Asegúrese una 
ventilación apropiada. Retirar todas las fuentes de ignición. Evacuar el personal a zonas seguras. Tener 
cuidado con los vapores que se acumulan formando asi concentraciones explosivas. Los vapores 
pueden acumularse en las zonas inferiores. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
Impedir nuevos escapes o derrames si puede hacerse sin riesgos. No dejar que el producto entre en el 
sistema de alcantarillado. La descarga en el ambiente debe ser evitada. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Contener y recoger el derrame con un aspirador aislado de la electricidad o cepillandolo, y meterlo en un 
envase para su eliminación de acuerdo con las reglamentaciones locales (ver sección 13). 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
SECCIÓN 7: Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Evítese el contacto con los ojos y la piel. Evitar la inhalación de vapor o neblina. 
Conservar alejado de toda llama o fuente de chispas - No fumar.Tomar medidas para impedir la 
acumulación de descargas elctrostáticas. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 
Almacenar en un lugar fresco. Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien 
ventilado. Los contenedores que se abren deben volverse a cerrar cuidadosamente y mantener en 
posición vertical para evitar pérdidas.  
Clase alemán de almacenamiento (TRGS 510): Líquidos inflamables 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 
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SECCIÓN 8: Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Controles técnicos apropiados 
Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de seguridad. 
Lávense las manos antes de los descansos y después de terminar la jornada laboral. 

Protección personal 

Protección de los ojos/ la cara 
Caretas de protección y gafas de seguridad. Use equipo de protección para los ojos probado y 
aprobado según las normas gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o 
EN 166 (UE). 

Protección de la piel 
Manipular con guantes. Los guantes deben ser inspeccionados antes de su uso. Utilice la técnica 
correcta de quitarse los guantes (sin tocar la superficie exterior del guante) para evitar el contacto 
de la piel con este producto. Deseche los guantes contaminados después de su uso, de 
conformidad con las leyes aplicables y buenas prácticas de laboratorio. Lavar y secar las manos. 
 
Los guantes de protección seleccionados deben de cumplir con las especificaciones de la 
Directiva de la UE 89/686/CEE y de la norma EN 374 derivado de ello. 
 
Sumerción 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,4 mm 
tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Camatril® (KCL 730 / Aldrich Z677442, Talla M) 
 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,2 mm 
tiempo de penetración: 52 min 
Material probado:Dermatril® P (KCL 743 / Aldrich Z677388, Talla M) 
 
origen de datos: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Teléfono +49 (0)6659 87300, e-mail 
sales@kcl.de, Método de prueba: EN374 
Si es utilizado en solución, o mezclado con otras sustancias, y bajo condiciones diferentes de la 
EN 374, pornerse en contacto con el proveedor de los guantes aprobados CE. Esta 
recomendación es meramente aconsejable y deberá ser evaluada por un responsable de 
seguridad e higiene industrial familiarizado con la situación específica de uso previsto por 
nuestros clientes. No debe interpretarse como una aprobación de oferta para cualquier escenario 
de uso específico. 
 
Protección Corporal 
Traje de protección completo contra productos químicos, Vestimenta protectora antiestática 
retardante de la flama., El tipo de equipamiento de protección debe ser elegido según la 
concentración y la cantidad de sustancia peligrosa al lugar específico de trabajo. 

Protección respiratoria 
Donde el asesoramiento de riesgo muestre que los respiradores purificadores de aire son 
apropiados, usar un respuirador  que cubra toda la cara con combinacion multi-proposito (EEUU) 
o tipo AXBEK (EN 14387) respiradores de cartucho de respuesto para controles de ingenieria. Si 
el respirador es la unica protección, usar un respirador suministrado que cubra toda la cara Usar 
respiradores y componenetes testados y aprobados bajo los estandards gubernamentales 
apropiados como NIOSH (EEUU) o CEN (UE) 

Control de exposición ambiental 
Impedir nuevos escapes o derrames si puede hacerse sin riesgos. No dejar que el producto entre 
en el sistema de alcantarillado. La descarga en el ambiente debe ser evitada. 
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SECCIÓN 9: Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: líquido 
Color: incoloro 

b) Olor fenólico 

c) Umbral olfativo Sin datos disponibles 

d) pH Sin datos disponibles 

e) Punto de fusión/ punto 
de congelación 

< -30 °C 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo de 
ebullición 

30 °C 

g) Punto de inflamación -49 °C - copa cerrada 

h) Tasa de evaporación Sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad (sólido, 
gas) 

Sin datos disponibles 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Límites superior de explosividad: 7,5 %(V) 
Límites inferior de explosividad: 1,2 %(V) 

k) Presión de vapor 500 hPa 

l) Densidad de vapor Sin datos disponibles 

m) Densidad relativa Sin datos disponibles 

n) Solubilidad en agua insoluble 

o) Coeficiente de reparto 
n-octanol/agua 

log Pow: 4,0 

p) Temperatura de auto-
inflamación 

Sin datos disponibles 

q) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

r) Viscosidad Sin datos disponibles 

s) Propiedades explosivas Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

Sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 

 
SECCIÓN 10: Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 
Estable bajo las condiciones de almacenamiento recomendadas. 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Calor, llamas y chispas. 
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10.5 Materiales incompatibles 
Oxidantes 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
Otros productos de descomposición peligrosos - Sin datos disponibles 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
SECCIÓN 11: Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: Irritación de la piel 
 
Lesiones o irritación ocular graves 
Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Sin datos disponibles 
 
Carcinogenicidad 

IARC: No se identifica ningún componente de este producto, que presente niveles mayores que o 
igual a 0,1% como agente carcinógeno humano probable, posible o confirmado por la (IARC) 
Agencia Internacional de Investigaciones sobre Carcinógenos. 

Toxicidad para la reproducción 
Supuesto tóxico reproductivo humano 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Contacto con la piel - Puede provocar somnolencia o vértigo. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Inhalación - Puede provocar daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas. 

Peligro de aspiración 
Puede ser mortal en caso de ingestión y penetración en las vías respiratorias. 

Información Adicional 
RTECS: sin datos disponibles 
 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las propiedades 
químicas, físicas y toxicológicas. 
 

 
SECCIÓN 12: Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean bioacumulativos y tóxicos 
persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes (vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 
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12.6 Otros efectos adversos 
Tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 

 
SECCIÓN 13: Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Quemar en un incinerador apto para productos químicos provisto de postquemador y lavador, 
procediendo con gran cuidado en la ignición ya que este producto es extremadamente inflamable. 
Ofertar el sobrante y las soluciones no-aprovechables a una compañia de vertidos acreditada.  

Envases contaminados 
Eliminar como producto no usado.  

 
SECCIÓN 14: Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 1268 IMDG: 1268 IATA: 1268 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  DESTILADOS DE PETROLEO, N.E.P . 
IMDG:  PETROLEUM DISTILLATES, N.O.S. (Hydrocarbon mixture C5-C8 Aliphates) 
IATA:  Destilados de petróleo, n.e.p. 
 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 3 IMDG: 3 IATA: 3 

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID: I IMDG: I IATA: I 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID: si IMDG Contaminante marino: si IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Sin datos disponibles 

 
SECCIÓN 15: Información reglamentaria 

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 453/2010. 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente específicas para la 
sustancia o la mezcla  

   
15.2 Evaluación de la seguridad química 

Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 
 
 
SECCIÓN 16: Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

EUH066 La exposición repetida puede provocar sequedad o formación de grietas en la piel. 
H224 Líquido y vapores extremadamente inflamables. 
H304 Puede ser mortal en caso de ingestión y penetración en las vías respiratorias. 
H315 Provoca irritación cutánea. 
H336 Puede provocar somnolencia o vértigo. 
H361 Se sospecha que perjudica la fertilidad o daña al feto. 
H373 Puede provocar daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas si 

se inhala. 
H411 Tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 
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Otros datos 
Copyright 2015 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado de copias para 
uso exclusivamente interno. 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y deberá 
utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este documento esta basada en 
el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a las precauciones de seguridad apropiadas 
para el producto. No representa ninguna garantía de las propiedades del producto. La Corporación 
Sigma-Aldrich y sus Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la 
manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
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SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Fenol 

 
Referencia : W322318 
Marca : Aldrich 
No. Indice : 604-001-00-2 
REACH No. : 01-2119471329-32-XXXX 
No. CAS : 108-95-2 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Toxicidad aguda, Oral (Categoría 3), H301 
Toxicidad aguda, Inhalación (Categoría 3), H331 
Toxicidad aguda, Cutáneo (Categoría 3), H311 
Corrosión cutáneas (Sub-categoría 1B), H314 
Lesiones oculares graves (Categoría 1), H318 
Mutagenicidad en células germinales (Categoría 2), H341 
Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas (Categoría 2), 
Sistema nervioso, Riñón, Hígado, Piel, H373 
Peligro a largo plazo (crónico) para el medio ambiente acuático (Categoría 2), H411 
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Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H301 + H311 + H331 Tóxico en caso de ingestión, contacto con la piel o inhalación. 
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares 

graves. 
H341 Se sospecha que provoca defectos genéticos. 
H373 Puede provocar daños en los órganos (Sistema nervioso, Riñón, 

Hígado, Piel) tras exposiciones prolongadas o repetidas. 
H411 Tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos 

duraderos. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P260 No respirar el polvo/ el humo/ el gas/ la niebla/ los vapores/ el 

aerosol. 
P273 Evitar su liberación al medio ambiente. 
P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara/ los oídos. 
P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 
agua. 

P304 + P340 + P310 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre 
y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. 
Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ 
médico. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 
cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 
Proseguir con el lavado. 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H341 Se sospecha que provoca defectos genéticos. 
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares 

graves. 
H301 + H311 + H331 Tóxico en caso de ingestión, contacto con la piel o inhalación. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara/ los oídos. 
P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 
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agua. 
P304 + P340 + P310 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre 

y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. 
Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ 
médico. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 
cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 
Proseguir con el lavado. 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 
Vesicante., Rápida absorción a través de la piel. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : Hydroxybenzene 

 
Formula : C6H6O 

Peso molecular : 94,11 g/mol 
No. CAS : 108-95-2 
No. CE : 203-632-7 
No. Indice : 604-001-00-2 
 
Componente Clasificación Concentración 

Fenol 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
 

108-95-2 
203-632-7 
604-001-00-2 
 

Acute Tox. 3; Skin Corr. 
1B; Eye Dam. 1; Muta. 2; 
STOT RE 2; Aquatic 
Chronic 2; H301, H331, 
H311, H314, H318, H341, 
H373, H411 
Límites de concentración: 
 >= 3 %: Skin Corr. 1B, 
H314; 1 - < 3 %: Skin 
Irrit. 2, H315; 1 - < 3 %: 
Eye Irrit. 2, H319; 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
El socorrista necesita protegerse a si mismo. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que 
esté de servicio. 
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Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. Llamar inmediatamente al médico. Tras parada respiratoria:  
inmediatamente respiración instrumental. Aplicar oxígeno en caso necesario. 

En caso de contacto con la piel 
Tras contacto con la piel: lavar con polietilenglicol 400 o una mezcla de polietilenglicol 
300/etanol 2:1 y posteriormente con abundante agua. En caso que ámbos no estén 
disponibles, lavar con abundante agua. Desprenderse rápidamente de la vestimenta 
contaminada. Llame inmediatamente al médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Llamar inmediatamente al 
oftalmólogo. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos). Consultar inmediatamente al médico. 
Solamente en casos excepcionales, si no es posible la asistencia médica dentro de una 
hora, provocar el vómito (solamente en personas plenamente despiertas y conscientes), 
administrar carbón activo (20 - 40 g en suspensión al 10%) y consultar al médico lo más 
rápidamente posible. No proceder a pruebas de neutralización. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Inflamable. 
Los vapores son más pesados que el aire y pueden expandirse a lo largo del suelo. 
En  caso  de fuerte calentamiento pueden producirse mezclas explosivas con el aire. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 
independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 
de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 
Separar el recipiente de la zona de peligro y refrigerarlo con agua. Impedir la 
contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la 
extinción de incendios. 
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SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: 
Indispensable evitar la formación y la inhalación de polvo. Evitar el contacto con la 
sustancia. Asegúrese una ventilación apropiada. Manténgase alejado del calor y de las 
fuentes de ignición. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, 
con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger con precaución, 
proceder a su eliminación. Aclarar. Evitar le formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 
Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 
Mantener apartado de las llamas abiertas, de las superficies calientes y de los focos de 
ignición.Tomar medidas de precaución contra descargas electrostáticas. 

Medidas de higiene 
Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 
y manos al término del trabajo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Bien cerrado. Seco. Manténgase el recipiente en un lugar bien ventilado. Mantenerlo 
encerrado en una zona unicamente accesible por las personas autorizadas o calificadas. 

Manipular y almacenar en atmósfera inerte. Sensible a la luz.  

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 6.1A: Materiales peligrosos muy tóxicos, 
combustibles, tóxicos agudos Cat. 1 y 2 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 
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SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad ajustadas al contorno del rostro 

Protección de la piel 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Sumerción 
Material: Vitón® 
espesura minima de capa: 0,7 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Vitoject® (KCL 890 / Aldrich Z677698, Talla M) 
 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Salpicaduras 
Material: Vitón® 
espesura minima de capa: 0,7 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Vitoject® (KCL 890 / Aldrich Z677698, Talla M) 
 
Protección Corporal 
Vestimenta protectora antiestática retardante de la flama. 

Protección respiratoria 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro A-(P3) 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 
 

 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: sólido 
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b) Olor picante 

c) Umbral olfativo 0,005 ppm 

d) pH aprox.5 a 50 g/l a 20 °C 
 

e) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: 40 - 43 °C - lit. 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

182 °C - lit. 

g) Punto de inflamación 81 °C a aprox.1.013 hPa - copa cerrada - DIN 51758 

h) Tasa de evaporación Sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

k) Presión de vapor 0,53 hPa a 20,0 °C 

l) Densidad de vapor 3,2 a 20 °C - (Aire = 1.0) 

m) Densidad 1,071 g/mL a 25 °C - lit. 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

n) Solubilidad en agua 87 g/l a 25 °C  

o) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

log Pow: 1,47 a 30 °C - (ECHA), No es de esperar una 
bioacumulación. 

p) Temperatura de 
auto-inflamación 

715 °C 
 a 1.013 hPa 

q) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

r) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: 3,437 Pa.s a 50,00 °C 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 

 

9.2 Otra información de seguridad 

 Tensión superficial 38,2 mN/m a 50,0 °C 
 

 Densidad relativa del 
vapor 

3,2 a 20 °C - (Aire = 1.0) 
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SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
En  caso  de fuerte calentamiento pueden producirse mezclas explosivas con el aire. 
Debe considerarse crítico un intervalo a partir de aprox. 15 Kelvin por debajo del punto de 
inflamación. 
Válido en general para sustancias y mezclas orgánicas combustibles: en caso de 
esparcimiento fino, en estado arremolinado,  debe contarse en general con peligro de 
explosión. 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Reacción exotérmica con: 
Aluminio 
Aldehídos 
halógenos 
peróxido de hidrógeno/agua oxigenada 
compuestos férricos 
Oxidantes 
Ácidos fuertes 
Bases fuertes 
formaldehído 
Riesgo de explosión con: 
nitritos 
nitratos 
halogenatos 
peróxidos 
 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Calentamiento fuerte. 

10.5 Materiales incompatibles 
goma, plásticos diversos, aleaciones diversos, metales diversos 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
Estimación de la toxicidad aguda Oral - 100,1 mg/kg 
(Método de cálculo) 
Oral: Sin datos disponibles 
Estimación de la toxicidad aguda Inhalación - 4 h - 0,51 mg/l - polvo/niebla(Método de 
cálculo) 
 
Estimación de la toxicidad aguda Inhalación - 0,51 mg/l - polvo/niebla 
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(Juicio de expertos) 
Estimación de la toxicidad aguda Cutáneo - 660 mg/kg 
(Método de cálculo) 
DL50 Cutáneo - Rata - hembra - 660 mg/kg 
(Directrices de ensayo 402 del OECD) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Estudio in vitro 
Resultado: Provoca quemaduras. 
(Directrices de ensayo 431 del OECD) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: Corrosivo 
(Directrices de ensayo 405 del OECD) 
Provoca lesiones oculares graves. ¡Riesgo de ceguera! 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Test de sensibilización: - Conejillo de indias 
Resultado: negativo 
Observaciones: (IUCLID) 

Mutagenicidad en células germinales 
Se sospecha que provoca defectos genéticos. 
Tipo de Prueba: Mutagenicidad (ensayo de células de mamífero): ensayo de aberración 
cromosómica. 
Sistema experimental:  células del ovario del hámster chino  
Activación metabólica: Activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 473 del OECD 
Resultado: positivo 
Tipo de Prueba: Mutagenicidad (ensayo de células de mamífero): test micronucleus. 
Sistema experimental:  células del ovario del hámster chino  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 487 del OECD 
Resultado: positivo 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Puede provocar daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas. - Sistema 
nervioso, Riñón, Hígado, Piel 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración La sustancia/la mezcla no contienen 
componentes que tengan propiedades 
alteradoras endocrinas de acuerdo con el 
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artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 
delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 
Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

RTECS: SJ3325000 
El producto causa severa destrucción de los tejidos de las membranas mucosas, el tracto 
respiratorio superior, los ojos y la piel., espasmo, inflamación y edema de la laringe, 
espasmo, inflamación y edema de los bronquios, neumonitis, edema pulmonar, quemazón, 
Tos, sibilancia, laringitis, Insuficiencia respiratoria, Dolor de cabeza, Náusea, Vómitos, 
Colapso circulatorio, taquipnea, parálisis, Convulsiones, coma, necrosis de boca y tracto 
gastrointestinal,, Ictericia, insuficiencia respiratoria, paro cardíaco 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 

 
 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

Ensayo dinámico CL50 - Onchorhynchus clarki - 8,9 mg/l  - 96 h 
(US-EPA) 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Ceriodaphnia dubia (pulga de agua) - 3,1 
mg/l  - 48 h 
(US-EPA) 

 
Toxicidad para las 
algas 

Ensayo estático CE50 - Pseudokirchneriella subcapitata (Microalga) - 
61,1 mg/l  - 96 h 
(US-EPA) 

 
Toxicidad para las 
bacterias 

Ensayo estático CI50 - microorganismos - 21 mg/l  - 24 h 
Observaciones: (ECHA) 
 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Biodegradabilidad aeróbico  - Tiempo de exposición 100 h 

Resultado: 62 % - Fácilmente biodegradable.  
 (Directrices de ensayo 301 C del OECD) 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Bioacumulación Danio rerio (pez zebra) - 5 h 

a 25 °C - 2 mg/l(Fenol) 
 
Factor de bioconcentración (FBC): 17,5 
 (Directrices de ensayo 305 del OECD) 
 
Observaciones: No debe bioacumularse. 
 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 
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12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Producto:
Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 
acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 
Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 
o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 1671 IMDG: 1671 IATA: 1671 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  FENOL SÓLIDO 
IMDG:  PHENOL, SOLID 
IATA:  Fenol sólido 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 6.1 IMDG: 6.1 IATA: 6.1 

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  si IMDG Contaminante marino: 

si 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Legislación nacional 
Seveso III: Directiva 2012/18/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo relativa al control de los 
riesgos inherentes a los accidentes graves en los 

: TOXICIDAD AGUDA 
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que intervengan sustancias peligrosas. 
 : PELIGROS PARA EL MEDIOAMBIENTE 
 
 

Otras regulaciones 
Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 
nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

H301 Tóxico en caso de ingestión. 
H301 + H311 + 
H331 

Tóxico en caso de ingestión, contacto con la piel o inhalación. 

H311 Tóxico en contacto con la piel. 
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves. 
H315 Provoca irritación cutánea. 
H318 Provoca lesiones oculares graves. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
H331 Tóxico en caso de inhalación. 
H341 Se sospecha que provoca defectos genéticos. 
H373 Puede provocar daños en los órganos (/$/*_2ORGAN_REPEAT/$/) tras 

exposiciones prolongadas o repetidas. 
H411 Tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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SIGMA-ALDRICH sigma-aldrich.com 
SAFETY DATA SHEET 

according to Regulation (EC) No. 1907/2006 
Version 5.3 Revision Date 30.01.2014 

Print Date 02.05.2014 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA  

 
SECTION 1: Identification of the substance/mixture and of the company/undertaking 

1.1 Product identifiers 
Product name : Folin & Ciocalteu’s phenol reagent 

 
Product Number : F9252 
Brand : Sigma-Aldrich 
REACH No. : A registration number is not available for this substance as the substance 

or its uses are exempted from registration, the annual tonnage does not 
require a registration or the registration is envisaged for a later 
registration deadline. 

1.2 Relevant identified uses of the substance or mixture and uses advised against 

Identified uses : Laboratory chemicals, Manufacture of substances 

1.3 Details of the supplier of the safety data sheet 

Company : Sigma-Aldrich 
3050 Spruce Street 
SAINT LOUIS MO  63103 
USA 

 
Telephone : +1 800-325-5832 
Fax : +1 800-325-5052 

1.4 Emergency telephone number 

Emergency Phone # : (314) 776-6555 
 
SECTION 2: Hazards identification 

2.1 Classification of the substance or mixture 

Classification according to Regulation (EC) No 1272/2008 
Corrosive to metals (Category 1), H290 
Skin corrosion (Category 1A), H314 

For the full text of the H-Statements mentioned in this Section, see Section 16. 

Classification according to EU Directives 67/548/EEC or 1999/45/EC 
C Corrosive R35 

For the full text of the R-phrases mentioned in this Section, see Section 16. 

2.2 Label elements 

Labelling according Regulation (EC) No 1272/2008 
Pictogram 

  
Signal word Danger 
 
Hazard statement(s) 
H290 May be corrosive to metals. 
H314 Causes severe skin burns and eye damage. 
 
Precautionary statement(s) 
P280 Wear protective gloves/ protective clothing/ eye protection/ face 
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protection. 
P305 + P351 + P338 IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove 

contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. 
P310 Immediately call a POISON CENTER or doctor/ physician. 
 
Supplemental Hazard 
Statements 

none 

 
According to European Directive 67/548/EEC as amended. 
Hazard symbol(s) C Corrosive 

  
R-phrase(s) 
R35 Causes severe burns. 
 
S-phrase(s) 
S26 In case of contact with eyes, rinse immediately with plenty of water and 

seek medical advice. 
S36/37/39 Wear suitable protective clothing, gloves and eye/face protection. 
S45 In case of accident or if you feel unwell, seek medical advice immediately 

(show the label where possible). 

2.3 Other hazards - none 
 
SECTION 3: Composition/information on ingredients 

3.2 Mixtures 
Synonyms : protein assay 

 
 
Hazardous ingredients according to Regulation (EC) No 1272/2008 
Component Classification Concentration 

Lithium sulphate 
 CAS-No. 

EC-No. 
 

10377-48-7 
233-820-4 
 

Acute Tox. 4; H302 10 - 20 % 

Hydrochloric acid 
 CAS-No. 

EC-No. 
Index-No. 
Registration number 

7647-01-0 
231-595-7 
017-002-01-X 
01-2119484862-27-XXXX 

Skin Corr. 1B; STOT SE 3; 
H314, H335 

5 - 10 % 

Phosphoric acid 
 CAS-No. 

EC-No. 
Index-No. 
 

7664-38-2 
231-633-2 
015-011-00-6 
 

Met. Corr. 1; Skin Corr. 1B; 
H290, H314 

5 - 10 % 

Disodium wolframate dihydrate 
 CAS-No. 

EC-No. 
 

10213-10-2 
236-743-4 
 

Acute Tox. 4; H302 < 10 % 

 
Hazardous ingredients according to Directive 1999/45/EC 
Component Classification Concentration 

Lithium sulphate 
 CAS-No. 

EC-No. 
 

10377-48-7 
233-820-4 
 

Xn, R22 10 - 20 % 
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Hydrochloric acid 
 CAS-No. 

EC-No. 
Index-No. 
Registration number 

7647-01-0 
231-595-7 
017-002-01-X 
01-2119484862-27-XXXX 

C, R34 - R37 5 - 10 % 

Phosphoric acid 
 CAS-No. 

EC-No. 
Index-No. 
 

7664-38-2 
231-633-2 
015-011-00-6 
 

C, R34 5 - 10 % 

Disodium wolframate dihydrate 
 CAS-No. 

EC-No. 
 

10213-10-2 
236-743-4 
 

Xn, R22 < 10 % 

For the full text of the H-Statements and R-Phrases mentioned in this Section, see Section 16 
 
SECTION 4: First aid measures 

4.1 Description of first aid measures 

General advice 
Consult a physician. Show this safety data sheet to the doctor in attendance. 

If inhaled 
If breathed in, move person into fresh air. If not breathing, give artificial respiration. Consult a physician. 

In case of skin contact 
Take off contaminated clothing and shoes immediately. Wash off with soap and plenty of water. Consult a 
physician. 

In case of eye contact 
Rinse thoroughly with plenty of water for at least 15 minutes and consult a physician. 

If swallowed 
Do NOT induce vomiting. Never give anything by mouth to an unconscious person. Rinse mouth with 
water. Consult a physician. 

4.2 Most important symptoms and effects, both acute and delayed 
The most important known symptoms and effects are described in the labelling (see section 2.2) and/or in 
section 11 

4.3 Indication of any immediate medical attention and special treatment needed 
no data available 

 
SECTION 5: Firefighting measures 

5.1 Extinguishing media 

Suitable extinguishing media 
Use water spray, alcohol-resistant foam, dry chemical or carbon dioxide. 

5.2 Special hazards arising from the substance or mixture 
Sulphur oxides, Oxides of phosphorus, Hydrogen chloride gas, Sodium oxides, Lithium oxides, Tungsten 
oxide, Molybdenum oxides 

5.3 Advice for firefighters 
Wear self contained breathing apparatus for fire fighting if necessary. 

5.4 Further information 
no data available 
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SECTION 6: Accidental release measures 

6.1 Personal precautions, protective equipment and emergency procedures 
Wear respiratory protection. Avoid breathing vapours, mist or gas. Ensure adequate ventilation. 
Evacuate personnel to safe areas. 
For personal protection see section 8. 

6.2 Environmental precautions 
Do not let product enter drains. 

6.3 Methods and materials for containment and cleaning up 
Soak up with inert absorbent material and dispose of as hazardous waste. Keep in suitable, closed 
containers for disposal. 

6.4 Reference to other sections 
For disposal see section 13. 

 
SECTION 7: Handling and storage 

7.1 Precautions for safe handling 
Avoid inhalation of vapour or mist. 
For precautions see section 2.2. 

7.2 Conditions for safe storage, including any incompatibilities 
Store in cool place. Keep container tightly closed in a dry and well-ventilated place. Containers which are 
opened must be carefully resealed and kept upright to prevent leakage.  

7.3 Specific end use(s) 
Apart from the uses mentioned in section 1.2 no other specific uses are stipulated 

 
SECTION 8: Exposure controls/personal protection 

8.1 Control parameters 

Components with workplace control parameters 

8.2 Exposure controls 

Appropriate engineering controls 
Handle in accordance with good industrial hygiene and safety practice. Wash hands before breaks and 
at the end of workday. 

Personal protective equipment 

Eye/face protection 
Tightly fitting safety goggles.  Faceshield (8-inch minimum). Use equipment for eye protection 
tested and approved under appropriate government standards such as NIOSH (US) or EN 
166(EU). 

Skin protection 
Handle with gloves. Gloves must be inspected prior to use. Use proper glove removal technique 
(without touching glove's outer surface) to avoid skin contact with this product. Dispose of 
contaminated gloves after use in accordance with applicable laws and good laboratory practices. 
Wash and dry hands. 
 
The selected protective gloves have to satisfy the specifications of EU Directive 89/686/EEC and 
the standard EN 374 derived from it. 
 
Body Protection 
Complete suit protecting against chemicals, The type of protective equipment must be selected 
according to the concentration and amount of the dangerous substance at the specific workplace. 

Respiratory protection 
Where risk assessment shows air-purifying respirators are appropriate use a full-face respirator 
with multi-purpose combination (US) or type ABEK (EN 14387) respirator cartridges as a backup 
to engineering controls. If the respirator is the sole means of protection, use a full-face supplied air 
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respirator. Use respirators and components tested and approved under appropriate government 
standards such as NIOSH (US) or CEN (EU). 

Control of environmental exposure 
Do not let product enter drains. 

 
SECTION 9: Physical and chemical properties 

9.1 Information on basic physical and chemical properties 

a) Appearance Form: liquid 

b) Odour pungent 

c) Odour Threshold no data available 

d) pH < 0,5 at 20 °C 

e) Melting point/freezing 
point 

no data available 

f) Initial boiling point and 
boiling range 

no data available 

g) Flash point no data available  

h) Evapouration rate no data available 

i) Flammability (solid, gas) no data available 

j) Upper/lower 
flammability or 
explosive limits 

no data available 

k) Vapour pressure no data available 

l) Vapour density no data available 

m) Relative density 1,240 g/cm3 at 20 °C 

n) Water solubility soluble 

o) Partition coefficient: n-
octanol/water 

no data available 

p) Auto-ignition 
temperature 

no data available 

q) Decomposition 
temperature 

no data available 

r) Viscosity no data available 

s) Explosive properties no data available 

t) Oxidizing properties no data available 

9.2 Other safety information 
no data available 

 
SECTION 10: Stability and reactivity 

10.1 Reactivity 
no data available 

10.2 Chemical stability 
Stable under recommended storage conditions. 

10.3 Possibility of hazardous reactions 
no data available 

10.4 Conditions to avoid 
no data available 
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10.5 Incompatible materials 
Strong oxidizing agents, Metals 

10.6 Hazardous decomposition products 
Other decomposition products - no data available 
In the event of fire: see section 5 

 
SECTION 11: Toxicological information 

11.1 Information on toxicological effects 

Acute toxicity 
no data available 

Skin corrosion/irritation 
no data available 

Serious eye damage/eye irritation 
no data available 

Respiratory or skin sensitisation 
no data available 

Germ cell mutagenicity 
 
no data available 
 
Carcinogenicity 

IARC: 3 - Group 3: Not classifiable as to its carcinogenicity to humans (Hydrochloric acid) 

Reproductive toxicity 
no data available 

Specific target organ toxicity - single exposure 
no data available 

Specific target organ toxicity - repeated exposure 
no data available 

Aspiration hazard 
no data available 

Additional Information 
RTECS: Not available 
 
To the best of our knowledge, the chemical, physical, and toxicological properties have not been 
thoroughly investigated. 
 
Liver - Irregularities - Based on Human Evidence (Lithium sulphate) 

 
SECTION 12: Ecological information 

12.1 Toxicity 
no data available 

12.2 Persistence and degradability 
no data available 

12.3 Bioaccumulative potential 
no data available 

12.4 Mobility in soil 
no data available 

12.5 Results of PBT and vPvB assessment 
PBT/vPvB assessment not available as chemical safety assessment not required/not conducted 

12.6 Other adverse effects 
no data available 
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SECTION 13: Disposal considerations 

13.1 Waste treatment methods 

Product 
Offer surplus and non-recyclable solutions to a licensed disposal company.  

Contaminated packaging 
Dispose of as unused product.  

 
SECTION 14: Transport information 

14.1 UN number 
ADR/RID: 3264 IMDG: 3264 IATA: 3264 

14.2 UN proper shipping name 
ADR/RID:  CORROSIVE LIQUID, ACIDIC, INORGANIC, N.O.S. (Hydrochloric acid, Phosphoric acid) 
IMDG:  CORROSIVE LIQUID, ACIDIC, INORGANIC, N.O.S. (Hydrochloric acid, Phosphoric acid) 
IATA:  Corrosive liquid, acidic, inorganic, n.o.s. (Hydrochloric acid, Phosphoric acid) 

14.3 Transport hazard class(es) 
ADR/RID: 8 IMDG: 8 IATA: 8 

14.4 Packaging group 
ADR/RID: III IMDG: III IATA: III 

14.5 Environmental hazards 
ADR/RID: no IMDG Marine pollutant: no IATA: no 

14.6 Special precautions for user 
no data available 

 
SECTION 15: Regulatory information 

This safety datasheet complies with the requirements of Regulation (EC) No. 1907/2006. 

15.1 Safety, health and environmental regulations/legislation specific for the substance or mixture  
  
no data available 
 

15.2 Chemical Safety Assessment 
For this product a chemical safety assessment was not carried out 

 
 
SECTION 16: Other information 

Full text of H-Statements referred to under sections 2 and 3. 

Acute Tox. Acute toxicity 
H290 May be corrosive to metals.  
H302 Harmful if swallowed. 
H314 Causes severe skin burns and eye damage. 
H335 May cause respiratory irritation. 
Met. Corr. Corrosive to metals  
Skin Corr. Skin corrosion 
STOT SE Specific target organ toxicity - single exposure 

Full text of R-phrases referred to under sections 2 and 3 

C Corrosive  
R22 Harmful if swallowed.  
R34 Causes burns.  
R35 Causes severe burns.  
Xn Harmful  
R37 Irritating to respiratory system.  
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Further information 
Copyright 2014 Sigma-Aldrich Co. LLC. License granted to make unlimited paper copies for internal use 
only. 
The above information is believed to be correct but does not purport to be all inclusive and shall be 
used only as a guide. The information in this document is based on the present state of our knowledge 
and is applicable to the product with regard to appropriate safety precautions. It does not represent any 
guarantee of the properties of the product. Sigma-Aldrich Corporation and its Affiliates shall not be held 
liable for any damage resulting from handling or from contact with the above product. See www.sigma-
aldrich.com and/or the reverse side of invoice or packing slip for additional terms and conditions of sale. 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.11 
Fecha de revisión 30.07.2021 

Fecha de impresión 01.02.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Formaldehído Solución 

 
Referencia : 252549 
Marca : Sigma-Aldrich 
REACH No. : Este producto es una mezcla. Número de registro REACH véase 

sección 3. 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Classification of the substance or mixture 

Classification according to Regulation (EC) No 1272/2008 
Flammable liquids (Category 3), H226 
Acute toxicity, Oral (Category 3), H301 
Acute toxicity, Inhalation (Category 2), H330 
Acute toxicity, Dermal (Category 3), H311 
Skin corrosion (Sub-category 1B), H314 
Serious eye damage (Category 1), H318 
Skin sensitization (Category 1), H317 
Germ cell mutagenicity (Category 2), H341 
Carcinogenicity (Category 1B), H350 
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Specific target organ toxicity - single exposure (Category 1), Eyes, Central nervous system, 
H370 
Specific target organ toxicity - single exposure (Category 3), Respiratory system, H335 

For the full text of the H-Statements mentioned in this Section, see Section 16. 

2.2 Label elements 

Labelling according Regulation (EC) No 1272/2008 
Pictogram 

  
Signal word Danger 
 
Hazard statement(s) 
H226 Flammable liquid and vapor. 
H301 + H311 Toxic if swallowed or in contact with skin. 
H314 Causes severe skin burns and eye damage. 
H317 May cause an allergic skin reaction. 
H330 Fatal if inhaled. 
H335 May cause respiratory irritation. 
H341 Suspected of causing genetic defects. 
H350 May cause cancer. 
H370 Causes damage to organs (Eyes, Central nervous system). 
 
Precautionary statement(s) 
P201 Obtain special instructions before use. 
P210 Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open flames and 

other ignition sources. No smoking. 
P280 Wear protective gloves/ protective clothing/ eye protection/ face 

protection/ hearing protection. 
P303 + P361 + P353 IF ON SKIN (or hair): Take off immediately all contaminated 

clothing. Rinse skin with water. 
P304 + P340 + P310 IF INHALED: Remove person to fresh air and keep comfortable 

for breathing. Immediately call a POISON CENTER/ doctor. 
P305 + P351 + P338 IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. 

Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue 
rinsing. 

 
Supplemental Hazard 
Statements 

none 

 
Restricted to professional users. 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H330 Mortal en caso de inhalación. 
H317 Puede provocar una reacción alérgica en la piel. 
H341 Se sospecha que provoca defectos genéticos. 
H350 Puede provocar cáncer. 
H370 Provoca daños en los órganos. 
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares 

graves. 
H301 + H311 Tóxico en caso de ingestión o en contacto con la piel. 
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Declaración(es) de prudencia 
P201 Solicitar instrucciones especiales antes del uso. 
P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara/ los oídos. 
P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 
agua. 

P304 + P340 + P310 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre 
y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. 
Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ 
médico. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 
cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 
Proseguir con el lavado. 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.2 Mezclas 
Sinónimos : Formalin 

 
 
Componente Clasificación Concentración 

Formaldehído 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
Número de 
registro 

50-00-0 
200-001-8 
605-001-00-5 
01-2119488953-20-
XXXX 

Acute Tox. 3; Acute Tox. 
2; Acute Tox. 3; Skin Corr. 
1B; Eye Dam. 1; Skin 
Sens. 1; Muta. 2; Carc. 
1B; STOT SE 3; H301, 
H330, H311, H314, H318, 
H317, H341, H350, H335 
Concentration limits: 
 >= 25 %: Skin Corr. 1B, 
H314; 5 - < 25 %: Skin 
Irrit. 2, H315; 5 - < 25 %: 
Eye Irrit. 2, H319; >= 5 
%: STOT SE 3, H335; >= 
0,2 %: Skin Sens. 1, 
H317; 

>= 30 - < 50 
% 

Metanol 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
Número de 
registro 

67-56-1 
200-659-6 
603-001-00-X 
01-2119433307-44-
XXXX 

Flam. Liq. 2; Acute Tox. 3; 
STOT SE 1; H225, H301, 
H331, H311, H370 
Concentration limits: 
 >= 10 %: STOT SE 1, 
H370; 3 - < 10 %: STOT 

>= 10 - < 20 
% 
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SE 2, H371; 

Formaldehído 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
Número de 
registro 

50-00-0 
200-001-8 
605-001-00-5 
01-2119488953-20-
XXXX 

Acute Tox. 3; Acute Tox. 
2; Acute Tox. 3; Skin Corr. 
1B; Eye Dam. 1; Skin 
Sens. 1; Muta. 2; Carc. 
1B; STOT SE 3; H301, 
H330, H311, H314, H318, 
H317, H341, H350, H335 
Concentration limits: 
 >= 25 %: Skin Corr. 1B, 
H314; 5 - < 25 %: Skin 
Irrit. 2, H315; 5 - < 25 %: 
Eye Irrit. 2, H319; >= 5 
%: STOT SE 3, H335; >= 
0,2 %: Skin Sens. 1, 
H317; 

>= 30 - < 50 
% 

Metanol 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
Número de 
registro 

67-56-1 
200-659-6 
603-001-00-X 
01-2119433307-44-
XXXX 

Flam. Liq. 2; Acute Tox. 3; 
STOT SE 1; H225, H301, 
H331, H311, H370 
Concentration limits: 
 >= 10 %: STOT SE 1, 
H370; 3 - < 10 %: STOT 
SE 2, H371; 

>= 10 - < 20 
% 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
El socorrista necesita protegerse a si mismo. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que 
esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. Llamar inmediatamente al médico. Tras parada respiratoria:  
inmediatamente respiración instrumental. Aplicar oxígeno en caso necesario. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. Llame inmediatamente al médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Llamar inmediatamente al 
oftalmólogo. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: aire fresco. Hacer beber etanol (p. ej. 1 vaso de una bebida alcohólica del 
40%). Consultar inmediatamente al médico (referirse al metanol). Solamente en casos 
excepcionales, si no es posible la asistencia médica dentro de una hora, provocar el vómito 
(solamente en personas despiertas y plenamente conscientes) y administrar de nuevo 
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etanol (aprox. 0,3 ml de una bebida alcohólica del 40%/Kg de peso corporal/hora). No 
proceder a pruebas de neutralización. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Óxidos de carbono 
Inflamable. 
Los vapores son más pesados que el aire y pueden expandirse a lo largo del suelo. 
En  caso  de calentamiento pueden producirse mezclas explosivas con el aire. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 
independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 
de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 
Separar el recipiente de la zona de peligro y refrigerarlo con agua. Impedir la 
contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la 
extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 
respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 
ventilación apropiada. Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. Evacúe 
el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger cuidadosamente 
con agentes absorbentes de líquidos, p.ej. Chemizorb®. Añadir a residuos a tratar. 
Aclarar. 
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6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 
Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. Evítese la generación 
de vapores/aerosoles. 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 
Mantener apartado de las llamas abiertas, de las superficies calientes y de los focos de 
ignición.Tomar medidas de precaución contra descargas electrostáticas. 

Medidas de higiene 
Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 
y manos al término del trabajo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien ventilado. 
Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. Mantenerlo encerrado en una 
zona unicamente accesible por las personas autorizadas o calificadas. 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad ajustadas al contorno del rostro 

Protección de la piel 
Manipular con guantes. Los guantes deben ser inspeccionados antes de su uso. 
Utilice la técnica correcta de quitarse los guantes (sin tocar la superficie exterior del 
guante) para evitar el contacto de la piel con este producto. Deseche los guantes 
contaminados después de su uso, de conformidad con las leyes aplicables y buenas 
prácticas de laboratorio. Lavar y secar las manos. 
 
Los guantes de protección seleccionados deben de cumplir con las especificaciones 
del Reglamento (UE) 2016/425 y de la norma EN 374 derivada del mismo. 
 
Sumerción 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,4 mm 
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Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Camatril® (KCL 730 / Aldrich Z677442, Talla M) 
 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,2 mm 
Tiempo de penetración: 60 min 
Material probado:Dermatril® P (KCL 743 / Aldrich Z677388, Talla M) 
 
origen de datos: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Teléfono +49 (0)6659 87300, e-
mail sales@kcl.de, Método de prueba: EN374 
Si es utilizado en solución, o mezclado con otras sustancias, y bajo condiciones 
diferentes de la EN 374, pornerse en contacto con el proveedor de los guantes 
aprobados CE. Esta recomendación es meramente aconsejable y deberá ser 
evaluada por un responsable de seguridad e higiene industrial familiarizado con la 
situación específica de uso previsto por nuestros clientes. No debe interpretarse 
como una aprobación de oferta para cualquier escenario de uso específico. 
 
Protección Corporal 
Vestimenta protectora antiestática retardante de la flama. 

Protección respiratoria 
necesaria en presencia de vapores/aerosoles. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo ABEK 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

 
 

 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: líquido, claro 
Color: incoloro 

b) Olor acre 

c) Umbral olfativo Sin datos disponibles 

d) pH Sin datos disponibles 

e) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Sin datos disponibles 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

100 °C 

g) Punto de inflamación 56 °C - copa cerrada 

h) Tasa de evaporación 1 

i) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 



 
 

Sigma-Aldrich- 252549 Pagina 8  de  17 
 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in 
the US and Canada 
 

 

 
 
 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Límite superior de explosividad: 70 %(v) 
Límites inferior de explosividad: 7 %(v) 

k) Presión de vapor 53 hPa a 39 °C 

l) Densidad de vapor 1,04 - (Aire = 1.0) 

m) Densidad 1,09 gcm3 a 25 °C - lit. 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

n) Solubilidad en agua totalmente solublea 20 °C soluble 

o) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

log Pow: 0,35 

p) Temperatura de 
auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

q) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

r) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

Sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 

 Densidad relativa del 
vapor 

1,04 - (Aire = 1.0) 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Las mezclas vapor/agua son explosivas con un calentamiento intenso. 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 
Contiene el estabilizador(es) siguiente(s): 
Metanol (>=10 - <1512 %) 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Calentamiento. 

10.5 Materiales incompatibles 
Agentes oxidantes fuertes, Aniline, Fenol, Isocianatos, Anhídridos de ácido, Ácidos fuertes, 
Bases fuertes, Aminas, Peróxidos, Cloruros de ácido, Metales alcalinos, Agentes reductores 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 
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SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Mezcla 

Toxicidad aguda 
Oral: Sin datos disponibles 
Estimación de la toxicidad aguda Oral - 204,13 mg/kg 
(Método de cálculo) 
Síntomas: Si es ingerido, provoca quemaduras severas de la boca y la garganta, así como 
peligro de perforación del esófago y del estómago. 
Estimación de la toxicidad aguda Inhalación - 4 h - 1,31 mg/l 
(Método de cálculo) 
Síntomas: irritación de las mucosas, Tos, Insuficiencia respiratoria, Consecuencias 
posibles:, perjudica las vias respiratorias 
Estimación de la toxicidad aguda Cutáneo - 564,9 mg/kg 
(Método de cálculo) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Sin datos disponibles 

Mezcla provoca quemaduras. 

Lesiones o irritación ocular graves 
Sin datos disponibles 
 Mezcla provoca lesiones oculares graves. ¡Riesgo de ceguera! 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Posibilidad de sensibilización en contacto con la piel. 
Mezcl puede provocar una reacción alérgica en la piel. 

Mutagenicidad en células germinales 
Sin datos disponibles 
Evidencia de defectos genéticos. 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
 
Observaciones: Sin datos disponibles 
La mezcla provoca daños en los órganos. - Ojos, Sistema nervioso central 
Mezcla puede irritar las vías respiratorias. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Advertencia: contiene metanol. Puede ser mortal o causa de ceguera en caso de ingestión. 
No puede neutralizarse., Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado 
adecuadamente las propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
Las otras propiedades peligrosas no pueden ser excluidas. 
 



 
 

Sigma-Aldrich- 252549 Pagina 10  de  17 
 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in 
the US and Canada 
 

 

 
 
 

El producto debe manejarse con especial cuidado. 
 
Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 
seguridad. 
 
 

Componentes   

Formaldehído 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - 100 mg/kg 
Observaciones: (Literatura) 
CL50 Inhalación - Rata - machos y hembras - 4 h - < 0,57 mg/l 
(Directrices de ensayo 403 del OECD) 
DL50 Cutáneo - Conejo - 270 mg/kg 
Observaciones: (RTECS) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: Provoca quemaduras. - 20 h 
(Directrices de ensayo 404 del OECD) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Provoca lesiones oculares graves. 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Ensayo de ganglio linfático local (LLNA) - Ratón 
Resultado: positivo 
(Directrices de ensayo 429 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 
Se sospecha que provoca defectos genéticos. 

Carcinogenicidad 
Supone tener potencial carcinogénico para los seres humanos 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Puede irritar las vías respiratorias. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

  

Metanol 

Toxicidad aguda 
Estimación de la toxicidad aguda Oral - 100,1 mg/kg 
(Juicio de expertos) 
Síntomas: Náusea, Vómitos 
Estimación de la toxicidad aguda Inhalación - 4 h - 3,1 mg/l 
(Juicio de expertos) 
Síntomas: Irritaciones en las vias respiratorias. 
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Estimación de la toxicidad aguda Cutáneo - 300,1 mg/kg 
(Juicio de expertos) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: No irrita la piel 
Observaciones: (ECHA) 
Acción desengrasante con formación de piel resquebrajada y agrietada. 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: No irrita los ojos 
Observaciones: (ECHA) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Test de sensibilización: - Conejillo de indias 
Resultado: negativo 
(Directrices de ensayo 406 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 
Los datos disponibles no permiten efectuar una clasificación. 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental: Salmonella typhimurium  
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 
Sistema experimental: células pulmonares del hámster chino  
Resultado: negativo 
Método: Directrices de ensayo 474 del OECD 
Especies: Ratón - machos y hembras - Médula 
Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 
No muestra efectos cancerígenos en experimentos con animales. 

Toxicidad para la reproducción 
Los datos disponibles no permiten efectuar una clasificación. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Provoca daños en los órganos. - Ojos, Sistema nervioso central 
Observaciones: Clasificado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008, Anexo VI 
(Tabla 3.1/3.2) 
Toxicidad oral aguda - Náusea, Vómitos 
Toxicidad aguda por inhalación - Irritaciones en las vias respiratorias. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

  

Formaldehído 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - 100 mg/kg 
Observaciones: (Literatura) 
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CL50 Inhalación - Rata - machos y hembras - 4 h - < 0,57 mg/l 
(Directrices de ensayo 403 del OECD) 
DL50 Cutáneo - Conejo - 270 mg/kg 
Observaciones: (RTECS) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: Provoca quemaduras. - 20 h 
(Directrices de ensayo 404 del OECD) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Provoca lesiones oculares graves. 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Ensayo de ganglio linfático local (LLNA) - Ratón 
Resultado: positivo 
(Directrices de ensayo 429 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 
Se sospecha que provoca defectos genéticos. 

Carcinogenicidad 
Supone tener potencial carcinogénico para los seres humanos 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Puede irritar las vías respiratorias. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

  

Metanol 

Toxicidad aguda 
Estimación de la toxicidad aguda Oral - 100,1 mg/kg 
(Juicio de expertos) 
Síntomas: Náusea, Vómitos 
Estimación de la toxicidad aguda Inhalación - 4 h - 3,1 mg/l 
(Juicio de expertos) 
Síntomas: Irritaciones en las vias respiratorias. 
Estimación de la toxicidad aguda Cutáneo - 300,1 mg/kg 
(Juicio de expertos) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: No irrita la piel 
Observaciones: (ECHA) 
Acción desengrasante con formación de piel resquebrajada y agrietada. 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: No irrita los ojos 
Observaciones: (ECHA) 



 
 

Sigma-Aldrich- 252549 Pagina 13  de  17 
 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in 
the US and Canada 
 

 

 
 
 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Test de sensibilización: - Conejillo de indias 
Resultado: negativo 
(Directrices de ensayo 406 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 
Los datos disponibles no permiten efectuar una clasificación. 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental: Salmonella typhimurium  
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 
Sistema experimental: células pulmonares del hámster chino  
Resultado: negativo 
Método: Directrices de ensayo 474 del OECD 
Especies: Ratón - machos y hembras - Médula 
Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 
No muestra efectos cancerígenos en experimentos con animales. 

Toxicidad para la reproducción 
Los datos disponibles no permiten efectuar una clasificación. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Provoca daños en los órganos. - Ojos, Sistema nervioso central 
Observaciones: Clasificado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008, Anexo VI 
(Tabla 3.1/3.2) 
Toxicidad oral aguda - Náusea, Vómitos 
Toxicidad aguda por inhalación - Irritaciones en las vias respiratorias. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

Mezcla 
Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 
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Componentes   

Formaldehído 
Toxicidad para los 
peces 

Ensayo estático CL50 - Morone saxatilis - 6,7 mg/l  - 96 h 
Observaciones: (ECHA) 
 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia pulex (Copépodo) - 5,8 mg/l  - 
48 h 
(Directrices de ensayo 202 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
algas 

Ensayo estático CE50 - Desmodesmus subspicatus (alga verde) 
- 4,89 mg/l  - 72 h 
(Directrices de ensayo 201 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
bacterias 

Ensayo estático CE50 - lodos activados - 19 mg/l  - 3 h 
(Directrices de ensayo 209 del OECD) 

  

Metanol 
Toxicidad para los 
peces 

Ensayo dinámico CL50 - Lepomis macrochirus - 15.400,0 mg/l  
- 96 h 
(US-EPA) 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo semiestático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar 
grande) - 18.260 mg/l  - 96 h 
(Directrices de ensayo 202 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
algas 

Ensayo estático CE50r - Pseudokirchneriella subcapitata (alga 
verde) - aprox. 22.000,0 mg/l  - 96 h 
(Directrices de ensayo 201 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
bacterias 

Ensayo estático CI50 - lodos activados - > 1.000 mg/l  - 3 h 
(Directrices de ensayo 209 del OECD) 

  

Formaldehído 
Toxicidad para los 
peces 

Ensayo estático CL50 - Morone saxatilis - 6,7 mg/l  - 96 h 
Observaciones: (ECHA) 
 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia pulex (Copépodo) - 5,8 mg/l  - 
48 h 
(Directrices de ensayo 202 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
algas 

Ensayo estático CE50 - Desmodesmus subspicatus (alga verde) 
- 4,89 mg/l  - 72 h 
(Directrices de ensayo 201 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
bacterias 

Ensayo estático CE50 - lodos activados - 19 mg/l  - 3 h 
(Directrices de ensayo 209 del OECD) 

  

Metanol 
Toxicidad para los 
peces 

Ensayo dinámico CL50 - Lepomis macrochirus - 15.400,0 mg/l  
- 96 h 
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(US-EPA) 
 

Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo semiestático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar 
grande) - 18.260 mg/l  - 96 h 
(Directrices de ensayo 202 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
algas 

Ensayo estático CE50r - Pseudokirchneriella subcapitata (alga 
verde) - aprox. 22.000,0 mg/l  - 96 h 
(Directrices de ensayo 201 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
bacterias 

Ensayo estático CI50 - lodos activados - > 1.000 mg/l  - 3 h 
(Directrices de ensayo 209 del OECD) 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 1198 IMDG: 1198 IATA: 1198 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  FORMALDEHYDE SOLUTION, FLAMMABLE 
IMDG:  FORMALDEHYDE SOLUTION, FLAMMABLE 
IATA:  Formaldehído en solución inflamable 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 3 (8) IMDG: 3 (8) IATA: 3 (8) 

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID: III IMDG: III IATA: III 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Autorizaciones y / o restricciones de uso 
REACH - Restricciones a la fabricación, 
comercialización y uso de determinadas 
sustancias, preparados y artículos peligrosos 

: Formaldehído 
Metanol 
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(Anexo XVII) 

Legislación nacional 
Seveso III: Directiva 2012/18/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo relativa al control de los 
riesgos inherentes a los accidentes graves en los 
que intervengan sustancias peligrosas. 

: TOXICIDAD AGUDA 

 : LÍQUIDOS INFLAMABLES 
 : TOXICIDAD AGUDA 
 : LÍQUIDOS INFLAMABLES 
 
 

Otras regulaciones 
Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 
nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Full text of H-Statements referred to under sections 2 and 3. 

H225 Highly flammable liquid and vapor. 
H226 Flammable liquid and vapor. 
H301 Toxic if swallowed. 
H301 + H311 Toxic if swallowed or in contact with skin. 
H311 Toxic in contact with skin. 
H314 Causes severe skin burns and eye damage. 
H315 Causes skin irritation. 
H317 May cause an allergic skin reaction. 
H318 Causes serious eye damage. 
H319 Causes serious eye irritation. 
H330 Fatal if inhaled. 
H331 Toxic if inhaled. 
H335 May cause respiratory irritation. 
H341 Suspected of causing genetic defects. 
H350 May cause cancer. 
H370 Causes damage to organs. 
H371 May cause damage to organs. 

Otros datos 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
SAFETY NOTICE: In order to provide our customers with the highest quality material and 
maintain our high standards of safety, the surface temperature of the bubbler may be 
monitored during the transportation of our products using a tempilabel. Tempilabel is a 
temperature-monitoring strip which will indicate the temperatura during shipment. The 
strip will turn black at one of the four ratings shown if the temperature is reached 
(normally a silver centre). If the temperature monitor is changed, please notify an SAFC 
Hitech representative immediately and we will assist you in the proper measures to be 
taken. We ask for your co-operation in our efforts of quality assurance and safety. If you 
have any questions or comments, please contact an SAFC Hitech representative. We 
thank you for your co-operation. Your assistance is greatly appreciated. 
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Information contained in this material safety data sheet is offered without charge for use 
by technically qualified personnel at their discretion and risk. All statements, technical 
information and recommendations container herein are based on tests and data which 
we believe to be reliable, but the accuracy or completeness thereof is not guaranteed no 
warranty of any kind is made with respect thereto. This information is not intended as a 
license to operate under or a recommendation to practice or infringe any patent of this 
Company or others covering any process, composition of matter or use. 
Since the Company shall have no control of the use of the product described herein, the 
company assumes no liability for loss or damage incurred from the proper or improper 
use of such product. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
 
 

SAFC Hitech is a member of the Sigma-Aldrich group. 

Sigma-Aldrich Company Ltd. 
The Old Brickyard 

NEW ROAD, GILLINGHAM 
Dorset 

SP8 4XT 
UNITED KINGDOM 

Tel: +44 (0)1747 833000 
Fax: +44 (0)1747 833313 

SAFC Hitech 
1429 Hilldale Avenue 

HAVERHILL, MA, 01832-1300, USA 
Tel: 1 978 374 5200 
Fax: 1 978 374 6474 

Teléfono de emergencia: 

a. Europa: +44 (0)1747 
833100 

USA: (800) 424 9300 (CHEMTREC) 

Other International Countries: (703) 527 3887 (CHEMTREC) 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.1 
Fecha de revisión 24.02.2021 

Fecha de impresión 31.01.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : formiato de Potasio 

 
Referencia : 294454 
Marca : Aldrich 
REACH No. : Un número de registro no está disponible para esta sustancia, 

ya que la sustancia o sus usos están exentos del registro, el 
tonelaje anual no requiere registro o dicho registro está previsto 
para una fecha posterior 

No. CAS : 590-29-4 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 
 
No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 
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SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : Formic acid potassium salt 

 
Formula : CHKO2 

Peso molecular : 84,12 g/mol 
No. CAS : 590-29-4 
No. CE : 209-677-9 
 
Según la normativa aplicable no es necesario divulgar ninguno de los componentes. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Si es inhalado 
Si aspiró, mueva la persona al aire fresco. Si ha parado de respirar, hacer la respiración 
artificial. 

En caso de contacto con la piel 
Eliminar lavando con jabón y mucha agua. 

En caso de contacto con los ojos 
Lavarse abundantemente los ojos con agua como medida de precaución. 

Por ingestión 
Nunca debe administrarse nada por la boca a una persona inconsciente. Enjuague la boca 
con agua. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Usar agua pulverizada, espuma resistente al alcohol, polvo seco o dióxido de carbono. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Óxidos de potasio 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Si es necesario, usar equipo de respiración autónomo para la lucha contra el fuego. 

5.4 Otros datos 
Sin datos disponibles 

 
 



 
 

Aldrich- 294454 Pagina 3  de  8 
 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in 
the US and Canada 
 

 

 
 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Evite la formación de polvo. Evitar respirar los vapores, la neblina o el gas. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No se requieren precauciones especiales medioambientales. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Limpiar y traspalar. Guardar en contenedores apropiados y cerrados para su eliminación. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 
Debe disponer de extracción adecuada en aquellos lugares en los que se forma polvo. 

Medidas de higiene 
Procedimiento general de higiene industrial. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Almacenar en un lugar fresco. Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar 
seco y bien ventilado.  

fuertemente higroscópico  

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Protección de la piel 
Manipular con guantes. Los guantes deben ser inspeccionados antes de su uso. 
Utilice la técnica correcta de quitarse los guantes (sin tocar la superficie exterior del 
guante) para evitar el contacto de la piel con este producto. Deseche los guantes 
contaminados después de su uso, de conformidad con las leyes aplicables y buenas 
prácticas de laboratorio. Lavar y secar las manos. 
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Los guantes de protección seleccionados deben de cumplir con las especificaciones 
del Reglamento (UE) 2016/425 y de la norma EN 374 derivada del mismo. 
 
Sumerción 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Dermatril® (KCL 740 / Aldrich Z677272, Talla M) 
 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Dermatril® (KCL 740 / Aldrich Z677272, Talla M) 
 
origen de datos: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Teléfono +49 (0)6659 87300, e-
mail sales@kcl.de, Método de prueba: EN374 
Si es utilizado en solución, o mezclado con otras sustancias, y bajo condiciones 
diferentes de la EN 374, pornerse en contacto con el proveedor de los guantes 
aprobados CE. Esta recomendación es meramente aconsejable y deberá ser 
evaluada por un responsable de seguridad e higiene industrial familiarizado con la 
situación específica de uso previsto por nuestros clientes. No debe interpretarse 
como una aprobación de oferta para cualquier escenario de uso específico. 
 
Protección Corporal 
Elegir la protección para el cuerpo según sus características, la concentración y la 
cantidad de sustancias peligrosas, y el lugar específico de trabajo., El tipo de 
equipamiento de protección debe ser elegido según la concentración y la cantidad 
de sustancia peligrosa al lugar específico de trabajo. 

Protección respiratoria 
Proteccion respiratoria no requerida. Donde la protección sea deseada Usar 
respiradores y componenetes testados y aprobados bajo los estandards 
gubernamentales apropiados como NIOSH (EEUU) o CEN (UE) 

Control de exposición ambiental 
No se requieren precauciones especiales medioambientales. 

 
 

 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: cristalino 
Color: blanco 

b) Olor inodoro 

c) Umbral olfativo Sin datos disponibles 

d) pH Sin datos disponibles 

e) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: 165 - 168 °C 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

> 167 °C - Descomposición 

g) Punto de inflamación Sin datos disponibles 

h) Tasa de evaporación Sin datos disponibles 
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i) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

no inflamable por sí mismo - Inflamabilidad (sólidos) 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

k) Presión de vapor Sin datos disponibles 

l) Densidad de vapor Sin datos disponibles 

m) Densidad relativa 1,91 a 20 °C 

n) Solubilidad en agua 1.000 g/l a 20 °C - Directrices de ensayo 105 del OECD- 
totalmente soluble 

o) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

log Pow: -1,999 a 20 °C 

p) Temperatura de 
auto-inflamación 

> 400 °C 
 

q) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

r) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

Sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 

 Tensión superficial 72 mN/m a 20 °C 
 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 
Estable bajo las condiciones de almacenamiento recomendadas. 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Sin datos disponibles 

10.5 Materiales incompatibles 
Agentes oxidantes fuertes 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 
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SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Ratón - 5.500 mg/kg 

Corrosión o irritación cutáneas 
Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 
Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 

IARC: No se identifica ningún componente de este producto, que presente niveles 
mayores que o igual a 0,1% como agente carcinógeno humano probable, posible 
o confirmado por la (IARC) Agencia Internacional de Investigaciones sobre 
Carcinógenos. 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

 

11.2 Información Adicional 
sin datos disponibles 
 
 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 

 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

Ensayo semiestático CL50 - Oncorhynchus mykiss (Trucha irisada) - 
3.500 mg/l  - 96 h 
(Directrices de ensayo 203 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
algas 

Ensayo estático CE50 - Skeletonema costatum - 3.700 mg/l  - 72 h 
(ISO 10253) 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Biodegradabilidad aeróbico  - Tiempo de exposición 28 d 

Resultado: 92 % - Fácilmente biodegradable.  
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 (Directrices de ensayo 301D del OECD) 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Ofertar el sobrante y las soluciones no-aprovechables a una compañia de vertidos 
acreditada.  

Envases contaminados 
Eliminar como producto no usado.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 
IMDG:  Mercancía no peligrosa 
IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
 
Otros datos 
Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  
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La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Legislación nacional 
Seveso III: Directiva 2012/18/UE del 
Parlamento Europeo y del Consejo relativa al 
control de los riesgos inherentes a los 
accidentes graves en los que intervengan 
sustancias peligrosas. 

 : No aplicable 

 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 

 
SECCIÓN 16. Otra información 

Otros datos 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.3 
Fecha de revisión 02.09.2021 

Fecha de impresión 31.01.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Fosfato de sodio monobasico 

 
Referencia : S8282 
Marca : Sigma-Aldrich 
REACH No. : 01-2119489796-13-XXXX 
No. CAS : 7558-80-7 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Classification of the substance or mixture 
 
Not a hazardous substance or mixture according to Regulation (EC) No 1272/2008. 

2.2 Label elements 

Not a hazardous substance or mixture according to Regulation (EC) No 1272/2008. 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 
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SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : Monosodium phosphate 

Sodium dihydrogen phosphate 
 

Formula : H2NaO4P 

Peso molecular : 119,98 g/mol 
No. CAS : 7558-80-7 
No. CE : 231-449-2 
 
Según la normativa aplicable no es necesario divulgar ninguno de los componentes. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), en caso de malestar consultar al 
médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Usar agua pulverizada, espuma resistente al alcohol, polvo seco o dióxido de carbono. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Oxidos de fósforo 
Oxidos de sodio 
No combustible. 
Posibilidad  de  formación  de  vapores  peligrosos  por  incendio en el entorno. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 
Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 
aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 
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SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 
inhalación de polvo. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, 
con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger en seco y proceder 
a la eliminación de residuos. Aclarar. Evitar la formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Bien cerrado. Seco. 

Higroscópico.  

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 13: Sólidos No Combustibles 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
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EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Sumerción 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 

Protección respiratoria 
Proteccion respiratoria no requerida. Donde la protección sea deseada Usar 
respiradores y componenetes testados y aprobados bajo los estandards 
gubernamentales apropiados como NIOSH (EEUU) o CEN (UE) 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 
 

 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: granulado 
Color: blanco 

b) Olor Sin datos disponibles 

c) Umbral olfativo Sin datos disponibles 

d) pH 4,0 - 4,5 a 50 g/l a 25 °C 
 

e) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto de fusión/ punto de congelación: > 450 °C - Reglamento 
(CE) n.º 440/2008, Anexo, A.1 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

Sin datos disponibles 

g) Punto de inflamación Sin datos disponibles 

h) Tasa de evaporación Sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

El producto no es inflamable. 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

k) Presión de vapor Sin datos disponibles 
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l) Densidad de vapor Sin datos disponibles 

m) Densidad Sin datos disponibles 

 Densidad relativa 2,36 a 20 °C - Reglamento (CE) n.º 440/2008, Anexo, A.3 

n) Solubilidad en agua 50,2 g/l a 20 °C - Reglamento (CE) n.º 440/2008, Anexo, A.6- 
totalmente soluble 

o) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

No aplicable para sustancias inorgánicas 

p) Temperatura de 
auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

q) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

r) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

 Constante de 
disociación 

6,75 a 20,3 °C 
 - Directrices de ensayo 112 del OECD 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Posibles reacciones violentas con: 
Ácidos fuertes 
 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Exposición a la humedad. 
información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 
Sin datos disponibles 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 
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SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - hembra - > 2.000 mg/kg 
(Directrices de ensayo 420 del OECD) 
DL50 Inhalación - Rata - machos y hembras - 4 h - > 0,83 mg/l 
(Directrices de ensayo 403 del OECD) 
DL50 Cutáneo - Rata - machos y hembras - > 2.000 mg/kg 
(Directrices de ensayo 402 del OECD) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: No irrita la piel - 4 h 
(Directrices de ensayo 404 del OECD) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: No irrita los ojos 
Observaciones: (ECHA) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Ensayo de ganglio linfático local (LLNA) - Ratón 
Resultado: negativo 
(Directrices de ensayo 429 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 
Sistema experimental:  células de linfoma de ratón  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Resultado: negativo 
Observaciones: (ECHA) 
Tipo de Prueba: Ensayo de micronúcleos 
Sistema experimental:  Linfócitos humanos  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 487 del OECD 
Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

RTECS: WA1900000 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
No deben esperarse efectos tóxicos si la manipulación es adecuada. 
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Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 
seguridad. 
 
 

 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

Ensayo semiestático CL50 - Oncorhynchus mykiss (Trucha irisada) - 
> 100 mg/l  - 96 h 
(Directrices de ensayo 203 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - > 
100 mg/l  - 48 h 
(Directrices de ensayo 202 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
algas 

Ensayo estático CE50r - Desmodesmus subspicatus (alga verde) - > 
100 mg/l  - 48 h 
(Directrices de ensayo 201 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
bacterias 

Ensayo estático CE50 - lodos activados - > 1.000 mg/l  - 3 h 
(Directrices de ensayo 209 del OECD) 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Los métodos para la determinación de biodegradabilidad no es aplicable para las sustancias 
inorgánicas. 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Otros efectos adversos 
Fosfatos  pueden  favorecer la eutrofia de acuíferos, en función de su concentración. 
La descarga en el ambiente debe ser evitada. 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  
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14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  Not dangerous goods 
IMDG:  Mercancía no peligrosa 
IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
 
Otros datos 
Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 
 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
 
 



 
 

Sigma-Aldrich- 185914 Pagina 1  de  12 
 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in 
the US and Canada 
 

 

 
 
 

 

 
 

FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.0 
Fecha de revisión 13.12.2021 

Fecha de impresión 01.02.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Furfural 

 
Referencia : 185914 
Marca : Sigma-Aldrich 
No. Indice : 605-010-00-4 
REACH No. : 01-2119486861-27-XXXX 
No. CAS : 98-01-1 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Líquidos inflamables (Categoría 3), H226 
Toxicidad aguda, Oral (Categoría 3), H301 
Toxicidad aguda, Inhalación (Categoría 2), H330 
Toxicidad aguda, Cutáneo (Categoría 4), H312 
Irritación cutáneas (Categoría 2), H315 
Irritación ocular (Categoría 2), H319 
Carcinogenicidad (Categoría 2), H351 
Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única (Categoría 3), Sistema 
respiratorio, H335 
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Peligro a largo plazo (crónico) para el medio ambiente acuático (Categoría 3), H412 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H226 Líquidos y vapores inflamables. 
H301 Tóxico en caso de ingestión. 
H312 Nocivo en contacto con la piel. 
H315 Provoca irritación cutánea. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
H330 Mortal en caso de inhalación. 
H335 Puede irritar las vías respiratorias. 
H351 Se sospecha que provoca cáncer. 
H412 Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos 

duraderos. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P210 Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, 

de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No 
fumar. 

P273 Evitar su liberación al medio ambiente. 
P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara/ los oídos. 
P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 
agua. 

P304 + P340 + P310 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre 
y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. 
Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ 
médico. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 
cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 
Proseguir con el lavado. 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H301 Tóxico en caso de ingestión. 
H330 Mortal en caso de inhalación. 
H351 Se sospecha que provoca cáncer. 
H412 Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos 

duraderos. 
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Declaración(es) de prudencia 
P304 + P340 + P310 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre 

y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. 
Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ 
médico. 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 
Fotosensibilizante. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : 2-Furaldehyde 

Furan-2-carboxaldehyde 
 

Formula : C5H4O2 

Peso molecular : 96,08 g/mol 
No. CAS : 98-01-1 
No. CE : 202-627-7 
No. Indice : 605-010-00-4 
 
Componente Clasificación Concentración 

α-Furole 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
 

98-01-1 
202-627-7 
605-010-00-4 
 

Flam. Liq. 3; Acute Tox. 3; 
Acute Tox. 2; Acute Tox. 
4; Skin Irrit. 2; Eye Irrit. 
2; Carc. 2; STOT SE 3; 
Aquatic Chronic 3; H226, 
H301, H330, H312, H315, 
H319, H351, H335, H412 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
El socorrista necesita protegerse a si mismo. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que 
esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. Llamar inmediatamente al médico. Tras parada respiratoria:  
inmediatamente respiración instrumental. Aplicar oxígeno en caso necesario. 
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En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 
las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos). Consultar inmediatamente al médico. 
Solamente en casos excepcionales, si no es posible la asistencia médica dentro de una 
hora, provocar el vómito (solamente en personas plenamente despiertas y conscientes), 
administrar carbón activo (20 - 40 g en suspensión al 10%) y consultar al médico lo más 
rápidamente posible. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Inflamable. 
Los vapores son más pesados que el aire y pueden expandirse a lo largo del suelo. 
En  caso  de calentamiento pueden producirse mezclas explosivas con el aire. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 
independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 
de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 
Separar el recipiente de la zona de peligro y refrigerarlo con agua. Impedir la 
contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la 
extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 
respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 
ventilación apropiada. Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. Evacúe 
el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con sulte con expertos. 
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Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger cuidadosamente 
con agentes absorbentes de líquidos, p.ej. Chemizorb®. Añadir a residuos a tratar. 
Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 
Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. Evítese la generación 
de vapores/aerosoles. 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 
Mantener apartado de las llamas abiertas, de las superficies calientes y de los focos de 
ignición.Tomar medidas de precaución contra descargas electrostáticas. 

Medidas de higiene 
Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 
y manos al término del trabajo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien ventilado. 
Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. Mantenerlo encerrado en una 
zona unicamente accesible por las personas autorizadas o calificadas. 

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 3: Líquidos inflamables 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 
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Protección de la piel 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Sumerción 
Material: goma butílica 
espesura minima de capa: 0,7 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Butoject® (KCL 898) 
 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Salpicaduras 
Material: Vitón® 
espesura minima de capa: 0,7 mm 
Tiempo de penetración: 120 min 
Material probado:Vitoject® (KCL 890 / Aldrich Z677698, Talla M) 
 
Protección Corporal 
Vestimenta protectora antiestática retardante de la flama. 

Protección respiratoria 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro A 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

 
 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: claro, viscoso, líquido 
Color: marrón claro 

b) Olor Sin datos disponibles 

c) Umbral olfativo 0,024 ppm 

d) pH Sin datos disponibles 

e) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: -36 °C - lit. 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

162 °C - lit. 

g) Punto de inflamación 58 °C - copa cerrada 

h) Tasa de evaporación Sin datos disponibles 
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i) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Límite superior de explosividad: 19,3 %(v) 
Límites inferior de explosividad: 2,1 %(v) 

k) Presión de vapor 2,3 hPa a 20 °C 

l) Densidad de vapor 3,32 - (Aire = 1.0) 

m) Densidad 1,16 gcm3 a 25 °C - lit. 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

n) Solubilidad en agua soluble 

o) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

log Pow: 0,41 - No es de esperar una bioacumulación. 

p) Temperatura de 
auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

q) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

r) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: 1,49 mPa.s a 25 °C 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 

 

9.2 Otra información de seguridad 

 Tensión superficial 43,5 mN/m a 20 °C 
 

 Densidad relativa del 
vapor 

3,32 - (Aire = 1.0) 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Las mezclas vapor/agua son explosivas con un calentamiento intenso. 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Posibles reacciones violentas con: 
hidróxidos alcalinos 
Álcalis 
Agentes oxidantes fuertes 
ácidos 
Riesgo de explosión con: 
ácidos minerales 
 



 
 

Sigma-Aldrich- 185914 Pagina 8  de  12 
 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in 
the US and Canada 
 

 

 
 
 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Aire Evitar la humedad. Luz 
Calentamiento. 

10.5 Materiales incompatibles 
goma, plásticos diversos 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - machos y hembras - 108 mg/kg 
(Directrices de ensayo 401 del OECD) 
CL50 Inhalación - Rata - machos y hembras - 4 h - > 0,54 - < 1,63 mg/l - vapor 
 
(Directrices de ensayo 403 del OECD) 
Estimación de la toxicidad aguda Cutáneo - 1.100,1 mg/kg 
(Juicio de expertos) 
Estimación de la toxicidad aguda Cutáneo - 1.100,1 mg/kg 
(Juicio de expertos) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: Irrita la piel. - 4 h 
(Directrices de ensayo 404 del OECD) 
(Reglamento (CE) No 1272/2008, Anexo VI) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: Provoca irritación ocular grave. - 24 h 
(Directrices de ensayo 405 del OECD) 
(Reglamento (CE) No 1272/2008, Anexo VI) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Prueba de Maximización - Conejillo de indias 
Resultado: negativo 
(Directrices de ensayo 406 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental:  Salmonella typhimurium  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 471 del OECD 
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 
Sistema experimental:  células de linfoma de ratón  
Activación metabólica: sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 476 del OECD 
Resultado: positivo 
Tipo de Prueba: Prueba de aberración cromosomal in vitro 
Sistema experimental:  células del ovario del hámster chino  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 473 del OECD 
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Resultado: positivo 
 
Tipo de Prueba: ensayo de la síntesis de ADN no programada 
Especies: Ratón 
Tipo de célula: Células hepáticas 
Vía de aplicación: Oral 
Método: Directrices de ensayo 486 del OECD 
Resultado: negativo 
 
Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células somáticas de roedores 
transgénicos 
Especies: Ratón 
Tipo de célula: Células hepáticas 
Vía de aplicación: Oral 
Método: US-EPA 
Resultado: negativo 
 
Tipo de Prueba: Prueba de aberración cromosomal 
Especies: Ratón 
Tipo de célula: Médula 
Vía de aplicación: Intraperitoneal 
Método: Directrices de ensayo 475 del OECD 
Resultado: negativo 
 
Tipo de Prueba: ensayo de la síntesis de ADN no programada 
Especies: Rata 
Tipo de célula: Células hepáticas 
Vía de aplicación: Oral 
Método: Directrices de ensayo 486 del OECD 
Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Inhalación - Puede irritar las vías respiratorias. - cavidad nasal 
Observaciones: Clasificado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008, Anexo VI (Tabla 
3.1/3.2) 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración La sustancia/la mezcla no contienen 
componentes que tengan propiedades 
alteradoras endocrinas de acuerdo con el 
artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 
delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 
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Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

Toxicidad por dosis repetidas - Rata - macho - 13 Semana - Nivel sin efecto adverso 
observado - 53 mg/kg 
 
RTECS: LT7000000 
Depresión del sistema nervioso central, Dolor de cabeza, El producto causa severa 
destrucción de los tejidos de las membranas mucosas, el tracto respiratorio superior, los 
ojos y la piel., Tos 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 

 
 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

CL50 - Pimephales promelas (Piscardo de cabeza gorda) - 16,79 - 
26,35 mg/l  - 96 h 
Observaciones: (Base de datos ECOTOX) 
 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 10 - 56 mg/l  - 48 h 
Observaciones: (Base de datos ECOTOX) 
 

 
Toxicidad para las 
bacterias 

Ensayo estático CE50 - lodos activados - 760 mg/l  - 30 min 
(Directrices de ensayo 209 del OECD) 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Biodegradabilidad aeróbico  - Tiempo de exposición 14 d 

Resultado: 100 % - Fácilmente biodegradable.  
 (Directrices de ensayo 301 C del OECD) 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Producto:
Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 
acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 
Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 
o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 
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12.7 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 1199 IMDG: 1199 IATA: 1199 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  FURALDEHIDOS 
IMDG:  FURALDEHYDES 
IATA:  Furaldehidos 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 6.1 (3) IMDG: 6.1 (3) IATA: 6.1 (3) 

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Legislación nacional 
Seveso III: Directiva 2012/18/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo relativa al control de los 
riesgos inherentes a los accidentes graves en los 
que intervengan sustancias peligrosas. 

: TOXICIDAD AGUDA 

 : LÍQUIDOS INFLAMABLES 
 
 

Otras regulaciones 
Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 
nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
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15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

H226 Líquidos y vapores inflamables. 
H301 Tóxico en caso de ingestión. 
H312 Nocivo en contacto con la piel. 
H315 Provoca irritación cutánea. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
H330 Mortal en caso de inhalación. 
H335 Puede irritar las vías respiratorias. 
H351 Se sospecha que provoca cáncer. 
H412 Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 

Cambios relevantes desde versión previa 
2. Identificación de los peligros 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.5 
Fecha de revisión 30.07.2021 

Fecha de impresión 31.01.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Heptano 

 
Referencia : 246654 
Marca : Sigma-Aldrich 
No. Indice : 601-008-00-2 
REACH No. : 01-2119457603-38-XXXX 
No. CAS : 142-82-5 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Classification of the substance or mixture 

Classification according to Regulation (EC) No 1272/2008 
Flammable liquids (Category 2), H225 
Skin irritation (Category 2), H315 
Specific target organ toxicity - single exposure (Category 3), Central nervous system, H336 
Aspiration hazard (Category 1), H304 
Short-term (acute) aquatic hazard (Category 1), H400 
Long-term (chronic) aquatic hazard (Category 1), H410 

For the full text of the H-Statements mentioned in this Section, see Section 16. 
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2.2 Label elements 

Labelling according Regulation (EC) No 1272/2008 
Pictogram 

  
Signal word Danger 
 
Hazard statement(s) 
H225 Highly flammable liquid and vapor. 
H304 May be fatal if swallowed and enters airways. 
H315 Causes skin irritation. 
H336 May cause drowsiness or dizziness. 
H410 Very toxic to aquatic life with long lasting effects. 
 
Precautionary statement(s) 
P210 Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open flames and 

other ignition sources. No smoking. 
P233 Keep container tightly closed. 
P273 Avoid release to the environment. 
P301 + P310 IF SWALLOWED: Immediately call a POISON CENTER/ doctor. 
P303 + P361 + P353 IF ON SKIN (or hair): Take off immediately all contaminated 

clothing. Rinse skin with water. 
P331 Do NOT induce vomiting. 
 
Supplemental Hazard 
Statements 

none 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H304 Puede ser mortal en caso de ingestión y penetración en las vías 

respiratorias. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P301 + P310 EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar inmediatamente a un CENTRO 

DE TOXICOLOGÍA/ médico. 
P331 NO provocar el vómito. 
 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Formula : C7H16 

Peso molecular : 100,20 g/mol 
No. CAS : 142-82-5 
No. CE : 205-563-8 
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No. Indice : 601-008-00-2 
 
Componente Clasificación Concentración 

n-Heptano 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
 

142-82-5 
205-563-8 
601-008-00-2 
 

Flam. Liq. 2; Skin Irrit. 2; 
STOT SE 3; Asp. Tox. 1; 
Aquatic Acute 1; Aquatic 
Chronic 1; H225, H315, 
H336, H304, H400, H410 
Concentration limits: 
 20 %: STOT SE 3, H336; 
M-Factor - Aquatic Acute: 
10 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. Llamar al médico. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: cuidado con los vómitos. ¡Peligro de aspiración! Mantener libres las vias 
respiratorias. Posible obstrucción pulmonar tras aspiración del vómito. Llame 
inmediatamente al médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Dióxido de carbono (CO2) Espuma Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 
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5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Es posible el retorno de la llama a distancia considerable. 
Inflamable. 
Prestar atención al retorno de la llama. 
Los vapores son más pesados que el aire y pueden expandirse a lo largo del suelo. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 
Son posibles mezclas explosivas con el aire a temperaturas normales. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 
independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 
de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 
En caso de incendio: Evacuar la zona. Luchar contra el incendio a distancia, dado el riesgo 
de explosión.Separar el recipiente de la zona de peligro y refrigerarlo con agua. Impedir la 
contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la 
extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 
respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 
ventilación apropiada. Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. Evacúe 
el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger cuidadosamente 
con agentes absorbentes de líquidos, p.ej. Chemizorb®. Añadir a residuos a tratar. 
Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 
Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. Evítese la generación 
de vapores/aerosoles. 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 
Mantener apartado de las llamas abiertas, de las superficies calientes y de los focos de 
ignición.Tomar medidas de precaución contra descargas electrostáticas. 

Medidas de higiene 
Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 
y manos al término del trabajo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 
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7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Almacenar en atmósfera inerte.  
Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien ventilado. 
Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Sumerción 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,4 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Camatril® (KCL 730 / Aldrich Z677442, Talla M) 
 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,2 mm 
Tiempo de penetración: 60 min 
Material probado:Dermatril® P (KCL 743 / Aldrich Z677388, Talla M) 
 
Protección Corporal 
Vestimenta protectora antiestática retardante de la flama. 

Protección respiratoria 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro A 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 
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Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

 
 

 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: líquido 

b) Olor Sin datos disponibles 

c) Umbral olfativo Sin datos disponibles 

d) pH Sin datos disponibles 

e) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: -91 °C 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

98 °C 

g) Punto de inflamación -4 °C - c.c. 

h) Tasa de evaporación Sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Límite superior de explosividad: 7 %(v) 
Límites inferior de explosividad: 1,1 %(v) 

k) Presión de vapor 111 hPa a 37,7 °C 
53,3 hPa a 20,0 °C 

l) Densidad de vapor Sin datos disponibles 

m) Densidad 0,684 g/mL a 25 °C 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

n) Solubilidad en agua insoluble 

o) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

log Pow: > 3 - No es de esperar una bioacumulación. 

p) Temperatura de 
auto-inflamación 

223,0 °C 
 

q) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

r) Viscosidad Viscosidad, cinemática: 0,64 mm2/s a 20 °C 
 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

Sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Los vapores pueden formar una mezcla explosiva con el aire. 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Peligro de ignición o de formación de gases o vapores combustibles con: 
Agentes oxidantes fuertes 
fósforo 
en presencia de: 
Cloro 
 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Calentamiento. 

10.5 Materiales incompatibles 
goma, plásticos diversos 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - machos y hembras - > 5.000 mg/kg 
(Directrices de ensayo 401 del OECD) 
Observaciones: (en analogía a compuestos similares) 
El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: 2,2,4-trimetilpentano 
CL50 Inhalación - Rata - machos y hembras - 4 h - > 29,29 mg/l 
(Directrices de ensayo 403 del OECD) 
DL50 Cutáneo - Conejo - machos y hembras - > 2.000 mg/kg 
(Directrices de ensayo 402 del OECD) 
Observaciones: El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: 2,2,4-
trimetilpentano 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: Irrita la piel. - 24 h 
(Directrices de ensayo 404 del OECD) 
Observaciones: El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: 2,2,4-
trimetilpentano 
Una exposición repetida o prolongada puede causar irritación de la piel y dermatitis debido 
a las propiedades desengrasantes del producto. 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: No irrita los ojos 
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(Directrices de ensayo 405 del OECD) 
Observaciones: El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: 2,2,4-
trimetilpentano 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Prueba de Maximización - Conejillo de indias 
Resultado: negativo 
(Directrices de ensayo 406 del OECD) 
Observaciones: Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental:  Escherichia coli/Salmonella typhimurium  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 471 del OECD 
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Prueba de aberración cromosomal in vitro 
Sistema experimental:  hepatocitos de rata  
Método: Directrices de ensayo 473 del OECD 
Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Puede provocar somnolencia o vértigo. 
Observaciones: Clasificado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008, Anexo VI (Tabla 
3.1/3.2) 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Puede ser mortal en caso de ingestión y penetración en las vías respiratorias. 
Peligro de aspiración, Aspiración puede causar edema pulmonar y neumonia. 

11.2 Información Adicional 

RTECS: MI7700000 
La exposición prolongada o repetida de la piel provoca pérdida de lípidos y dermatitis., 
Depresión del sistema nervioso central, narcosis, Lesiones pulmonares 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
Estómago - Irregularidades - Con base en la evidencia humana 
 

 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 1,50 
mg/l  - 48 h 
Observaciones: (ECHA) 
 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Biodegradabilidad aeróbico  - Tiempo de exposición 10 d 
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Resultado: 70 % - Fácilmente biodegradable.  
Observaciones: (ECHA) 
 

 
Demanda bioquímica 
de oxígeno (DBO) 

1.920 mg/g 
Observaciones: (IUCLID) 

 
Demanda teórica de 
oxígeno 

3.500 mg/g 
Observaciones: (Literatura) 

 
Ratio BOD/ThBOD 55 % 

Observaciones: (Literatura) 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Indicación de bioacumulación. 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Otros efectos adversos 
 
Información 
ecológica 
complementaria 

No tirar los residuos por el desagüe. 
Evitar su liberación al medio ambiente. 
 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 1206 IMDG: 1206 IATA: 1206 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  HEPTANES 
IMDG:  HEPTANES 
IATA:  Heptanos 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 3 IMDG: 3 IATA: 3 

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  yes IMDG Contaminante marino: 

si 
IATA: no 
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14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Legislación nacional 
Seveso III: Directiva 2012/18/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo relativa al control de los 
riesgos inherentes a los accidentes graves en los 
que intervengan sustancias peligrosas. 

: PELIGROS PARA EL MEDIOAMBIENTE 

 : LÍQUIDOS INFLAMABLES 
 
 

Otras regulaciones 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Full text of H-Statements referred to under sections 2 and 3. 

H225 Highly flammable liquid and vapor. 
H304 May be fatal if swallowed and enters airways. 
H315 Causes skin irritation. 
H336 May cause drowsiness or dizziness. 
H400 Very toxic to aquatic life. 
H410 Very toxic to aquatic life with long lasting effects. 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.6 
Fecha de revisión 19.10.2022 

Fecha de impresión 31.01.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Hexano 

 
Referencia : 296090 
Marca : Sigma-Aldrich 
No. Indice : 601-037-00-0 
REACH No. : 01-2119480412-44-XXXX 
No. CAS : 110-54-3 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 
Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Líquidos inflamables (Categoría 2), H225 
Irritación cutáneas (Categoría 2), H315 
Toxicidad para la reproducción (Categoría 2), H361f 
Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única (Categoría 3), Sistema 
respiratorio, H336 
Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas, Inhalación 
(Categoría 2), Sistema nervioso, H373 
Peligro de aspiración (Categoría 1), H304 
Peligro a largo plazo (crónico) para el medio ambiente acuático (Categoría 2), H411 
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Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H225 Líquido y vapores muy inflamables. 
H304 Puede ser mortal en caso de ingestión y penetración en las vías 

respiratorias. 
H315 Provoca irritación cutánea. 
H336 Puede provocar somnolencia o vértigo. 
H361f Se sospecha que puede perjudicar la fertilidad. 
H373 Puede provocar daños en los órganos (Sistema nervioso) tras 

exposiciones prolongadas o repetidas si se inhala. 
H411 Tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos 

duraderos. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P202 No manipular la sustancia antes de haber leído y comprendido 

todas las instrucciones de seguridad. 
P210 Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, 

de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No 
fumar. 

P273 Evitar su liberación al medio ambiente. 
P301 + P310 EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar inmediatamente a un CENTRO 

DE TOXICOLOGÍA/ médico. 
P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 
agua. 

P331 NO provocar el vómito. 
 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H304 Puede ser mortal en caso de ingestión y penetración en las vías 

respiratorias. 
H361f Se sospecha que puede perjudicar la fertilidad. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P202 No manipular la sustancia antes de haber leído y comprendido 

todas las instrucciones de seguridad. 
P301 + P310 EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar inmediatamente a un CENTRO 

DE TOXICOLOGÍA/ médico. 
P331 NO provocar el vómito. 
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Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : n-Hexane 

 
Formula : C6H14 
Peso molecular : 86,18 g/mol 
No. CAS : 110-54-3 
No. CE : 203-777-6 
No. Indice : 601-037-00-0 
 
Componente Clasificación Concentración 

n-Hexano 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
 

110-54-3 
203-777-6 
601-037-00-0 
 

Flam. Liq. 2; Skin Irrit. 2; 
Repr. 2; STOT SE 3; STOT 
RE 2; Asp. Tox. 1; Aquatic 
Chronic 2; H225, H315, 
H361f, H336, H373, H304, 
H411 
Límites de concentración: 
 >= 5 %: STOT RE 2, 
H373; >= 20 %: STOT SE 
3, H336; 
 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. Llamar al médico. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 
las lentillas. 
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Por ingestión 
Tras ingestión: cuidado con los vómitos. ¡Peligro de aspiración! Mantener libres las vias 
respiratorias. Posible obstrucción pulmonar tras aspiración del vómito. Llame 
inmediatamente al médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Dióxido de carbono (CO2) Espuma Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Inflamable. 
Prestar atención al retorno de la llama. 
Los vapores son más pesados que el aire y pueden expandirse a lo largo del suelo. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 
Son posibles mezclas explosivas con el aire a temperaturas normales. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 
independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 
de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 
Separar el recipiente de la zona de peligro y refrigerarlo con agua. Impedir la 
contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la 
extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 
respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 
ventilación apropiada. Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. Evacúe 
el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger cuidadosamente 
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con agentes absorbentes de líquidos, p.ej. Chemizorb®. Añadir a residuos a tratar. 
Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 
Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. Evítese la generación 
de vapores/aerosoles. 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 
Es posible el retorno de la llama a distancia considerable.Los recipientes expuestos al fuego 
pueden explotar.Mantener apartado de las llamas abiertas, de las superficies calientes y de 
los focos de ignición.Tomar medidas de precaución contra descargas electrostáticas. 

Medidas de higiene 
Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 
y manos al término del trabajo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien ventilado. 
Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. 

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 3: Líquidos inflamables 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Sumerción 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,4 mm 
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Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Camatril® (KCL 730 / Aldrich Z677442, Talla M) 
 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 10 min 
Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Protección Corporal 
Vestimenta protectora antiestática retardante de la flama. 

Protección respiratoria 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro A 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

 
 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico líquido 

b) Color incoloro 

c) Olor similar a un hidrocarburo 

d) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: -95 °C 

e) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

69 °C 

f) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Límite superior de explosividad: 8,1 %(v) 
Límites inferior de explosividad: 1,0 %(v) 

h) Punto de inflamación -22 °C - c.c. 

i) Temperatura de 
auto-inflamación 

225 °C 
 a 1.013 hPa 

j) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH 7,0 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
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Viscosidad, dinámica: 0,3 mPa.s a 25 °C 

m) Solubilidad en agua 0,01 g/l a 25 °C - ligeramente soluble 

n) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

log Pow: aprox.4 a 20 °C - (Literatura), Bioacumulación 
potencial 

o) Presión de vapor 175,98 hPa a 20,0 °C 

p) Densidad 0,659 g/mL a 25 °C 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 
vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 
partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 
 

 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Los vapores pueden formar una mezcla explosiva con el aire. 
Los vapores pueden formar una mezcla explosiva con el aire. 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Riesgo de explosión con: 
Posibles reacciones violentas con: 
Agentes oxidantes fuertes 
óxidos de nitrógeno 
halógenos 
goma 
plásticos diversos 
Peligro de ignición o de formación de gases o vapores combustibles con: 
Peróxidos 
(sal sódica) 
 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Su exposición a la humedad puede afectar a la calidad del producto. 
Calentamiento. 

10.5 Materiales incompatibles 
Sin datos disponibles 
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10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - machos y hembras - 16.000 mg/kg 
(Directrices de ensayo 401 del OECD) 
CL50 Inhalación - Rata - 4 h - 172 mg/l - vapor 
 
Observaciones: (RTECS) 
DL50 Cutáneo - Conejo - macho - > 2.000 mg/kg 
(Directrices de ensayo 402 del OECD) 
Observaciones: (ECHA) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: Irritación de la piel - 24 h 
(Directrices de ensayo 404 del OECD) 
Observaciones: (Reglamento (CE) No 1272/2008, Anexo VI) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: No irrita los ojos - 72 h 
(Directrices de ensayo 405 del OECD) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Ensayo de ganglio linfático local (LLNA) - Ratón 
Resultado: negativo 
(Directrices de ensayo 429 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 
Sin datos disponibles 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental:  Salmonella typhimurium  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 471 del OECD 
Resultado: negativo 
 
Tipo de Prueba: prueba de letalidad dominante 
Especies: Ratón 
 
Vía de aplicación: inhalación (vapor) 
 
Resultado: negativo 
Observaciones: (ECHA) 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
La exposición excesiva puede provocar trastornos del aparato reproductor, según pruebas 
realizadas en animales de laboratorio. Supuesto tóxico reproductivo humano Se sospecha 
que puede perjudicar la fertilidad. 
Se sospecha que puede perjudicar la fertilidad. 
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Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Puede provocar somnolencia o vértigo. - Sistema nervioso central 
Observaciones: Clasificado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008, Anexo VI (Tabla 
3.1/3.2) 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Inhalación - Puede provocar daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o 
repetidas. 
 - Sistema nervioso 
Observaciones: Clasificado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008, Anexo VI (Tabla 
3.1/3.2) 

Peligro de aspiración 
Puede ser mortal en caso de ingestión y penetración en las vías respiratorias. 
Peligro de aspiración, Aspiración puede causar edema pulmonar y neumonia. 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración La sustancia/la mezcla no contienen 
componentes que tengan propiedades 
alteradoras endocrinas de acuerdo con el 
artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 
delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 
Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

Toxicidad por dosis repetidas - Rata - macho - Oral - Nivel sin efecto adverso observado - 
6,6 mg/kg 
Observaciones: (ECHA) 
 
RTECS: MN9275000 
Somnolencia, efectos irritantes, sueño 
narcosis, Náusea, Cansancio, efectos sobre el sistema nervioso central, parálisis 
Riesgo de turbidez en la córnea. 
Para  hidrocarburos  alifáticos  con  6  -  18 átomos  de carbono en general:  por  
inhalación directa producen pulmonía y posibles edemas pulmonares. Estos  efectos  
puedendarse  aqui  sólo bajo condiciones especiales  (rociado,  pulverización e inhalación 
de aerosoles e.o.). Tras absorción de muy elevadas cantidades, narcosis. 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

CL50 - Pimephales promelas (Piscardo de cabeza gorda) - 2,5 mg/l  - 
96 h 
Observaciones: (Base de datos ECOTOX) 
 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 2,1 mg/l  - 48 h 
Observaciones: (Literatura) 
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12.2 Persistencia y degradabilidad 
Biodegradabilidad aeróbico  - Tiempo de exposición 28 d 

Resultado: 98 % - Fácilmente biodegradable.  
 (Directrices de ensayo 301F del OECD) 
Observaciones: (analogamente a compuestos similares) 
 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Producto:
Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 
acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 
Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 
o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 1208 IMDG: 1208 IATA: 1208 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  HEXANOS 
IMDG:  HEXANES 
IATA:  Hexanes 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 3 IMDG: 3 IATA: 3 

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  si IMDG Contaminante marino: 

si 
IATA: no 
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14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Legislación nacional 
Seveso III: Directiva 2012/18/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo relativa al control de los 
riesgos inherentes a los accidentes graves en los 
que intervengan sustancias peligrosas. 

: PELIGROS PARA EL MEDIOAMBIENTE 

 : LÍQUIDOS INFLAMABLES 
 
 

Otras regulaciones 
Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 
nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

H225 Líquido y vapores muy inflamables. 
H304 Puede ser mortal en caso de ingestión y penetración en las vías 

respiratorias. 
H315 Provoca irritación cutánea. 
H336 Puede provocar somnolencia o vértigo. 
H361f Se sospecha que puede perjudicar la fertilidad. 
H373 Puede provocar daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o 

repetidas. 
H411 Tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 
vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 
mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 
industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 
bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 
Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 
(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 
asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 
Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 
tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 
de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 
Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 
construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 
granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 
Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 
IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 
Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 
Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 
Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 
LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 
- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 
n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 
(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 
Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 
Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 
Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 
persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 
Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 
Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 
registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 
transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 
de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 
de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 
de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 
Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 
Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 
 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
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permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
 
 



 

Sigma-Aldrich - S8045  Page 1  of  7 

 

SIGMA-ALDRICH sigma-aldrich.com 
SAFETY DATA SHEET 

according to Regulation (EC) No. 1907/2006 
Version 6.3 Revision Date 05.02.2013 

Print Date 19.03.2013 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA  

 
SECTION 1: Identification of the substance/mixture and of the company/undertaking 

1.1 Product identifiers 
Product name : Sodium hydroxide 

 
Product Number : S8045 
Brand : Sigma-Aldrich 
Index-No. : 011-002-00-6 
REACH No. : A registration number is not available for this substance as the substance 

or its uses are exempted from registration, the annual tonnage does not 
require a registration or the registration is envisaged for a later 
registration deadline. 

CAS-No. : 1310-73-2 

1.2 Relevant identified uses of the substance or mixture and uses advised against 

Identified uses : Laboratory chemicals, Manufacture of substances 

1.3 Details of the supplier of the safety data sheet 

Company : Sigma-Aldrich 
3050 Spruce Street 
SAINT LOUIS MO  63103 
USA 

 
Telephone : +1 800-325-5832 
Fax : +1 800-325-5052 

1.4 Emergency telephone number 

Emergency Phone # : (314) 776-6555 
 
SECTION 2: Hazards identification 

2.1 Classification of the substance or mixture 

Classification according to Regulation (EC) No 1272/2008 
Skin corrosion (Category 1A), H314 

For the full text of the H-Statements mentioned in this Section, see Section 16. 

Classification according to EU Directives 67/548/EEC or 1999/45/EC 
C Corrosive R35 

For the full text of the R-phrases mentioned in this Section, see Section 16. 

2.2 Label elements 

Labelling according Regulation (EC) No 1272/2008 
Pictogram 

  
Signal word Danger 
 
Hazard statement(s) 
H314 Causes severe skin burns and eye damage. 
 
Precautionary statement(s) 
P280 Wear protective gloves/ protective clothing/ eye protection/ face 

protection. 
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P305 + P351 + P338 IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove 
contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. 

P310 Immediately call a POISON CENTER or doctor/ physician. 
 
Supplemental Hazard 
Statements 

none 

2.3 Other hazards - none 
 
SECTION 3: Composition/information on ingredients 

3.1 Substances 
Synonyms : ‘Caustic soda’ 

 
Formula : HNaO  
Molecular Weight : 40,00 g/mol 
CAS-No. : 1310-73-2 
EC-No. : 215-185-5 
Index-No. : 011-002-00-6 
 
Hazardous ingredients according to Regulation (EC) No 1272/2008 
Component Classification Concentration 

Sodium hydroxide 
   Skin Corr. 1A; H314  -  
 
Hazardous ingredients according to Directive 1999/45/EC 
Component Classification Concentration 

Sodium hydroxide 
   C, R35  -  

For the full text of the H-Statements and R-Phrases mentioned in this Section, see Section 16 
 
SECTION 4: First aid measures 

4.1 Description of first aid measures 

General advice 
Consult a physician. Show this safety data sheet to the doctor in attendance. 

If inhaled 
If breathed in, move person into fresh air. If not breathing, give artificial respiration. Consult a physician. 

In case of skin contact 
Take off contaminated clothing and shoes immediately. Wash off with soap and plenty of water. Consult a 
physician. 

In case of eye contact 
Rinse thoroughly with plenty of water for at least 15 minutes and consult a physician. 

If swallowed 
Do NOT induce vomiting. Never give anything by mouth to an unconscious person. Rinse mouth with 
water. Consult a physician. 

4.2 Most important symptoms and effects, both acute and delayed 
The most important known symptoms and effects are described in the labelling (see section 2.2) and/or in 
section 11 

4.3 Indication of any immediate medical attention and special treatment needed 
no data available 

 
SECTION 5: Firefighting measures 

5.1 Extinguishing media 

Suitable extinguishing media 
Use extinguishing measures that are appropriate to local circumstances and the surrounding environment. 
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5.2 Special hazards arising from the substance or mixture 
Sodium oxides 

5.3 Advice for firefighters 
Wear self contained breathing apparatus for fire fighting if necessary. 

5.4 Further information 
The product itself does not burn. 

 
SECTION 6: Accidental release measures 

6.1 Personal precautions, protective equipment and emergency procedures 
Use personal protective equipment. Avoid dust formation. Avoid breathing vapours, mist or gas. Ensure 
adequate ventilation. Evacuate personnel to safe areas. Avoid breathing dust. 
For personal protection see section 8. 

6.2 Environmental precautions 
Prevent further leakage or spillage if safe to do so. Do not let product enter drains. Discharge into the 
environment must be avoided. 

6.3 Methods and materials for containment and cleaning up 
Pick up and arrange disposal without creating dust. Sweep up and shovel. Keep in suitable, closed 
containers for disposal. 

6.4 Reference to other sections 
For disposal see section 13. 

 
SECTION 7: Handling and storage 

7.1 Precautions for safe handling 
Avoid formation of dust and aerosols. 
Provide appropriate exhaust ventilation at places where dust is formed. 
For precautions see section 2.2. 

7.2 Conditions for safe storage, including any incompatibilities 
Store in cool place. Keep container tightly closed in a dry and well-ventilated place.  

7.3 Specific end use(s) 
A part from the uses mentioned in section 1.2 no other specific uses are stipulated 

 
SECTION 8: Exposure controls/personal protection 

8.1 Control parameters 

Components with workplace control parameters 

8.2 Exposure controls 

Appropriate engineering controls 
Handle in accordance with good industrial hygiene and safety practice. Wash hands before breaks and 
at the end of workday. 

Personal protective equipment 

Eye/face protection 
Face shield and safety glasses Use equipment for eye protection tested and approved under 
appropriate government standards such as NIOSH (US) or EN 166(EU). 

Skin protection 
Handle with gloves. Gloves must be inspected prior to use. Use proper glove removal technique 
(without touching glove's outer surface) to avoid skin contact with this product. Dispose of 
contaminated gloves after use in accordance with applicable laws and good laboratory practices. 
Wash and dry hands. 
 
The selected protective gloves have to satisfy the specifications of EU Directive 89/686/EEC and 
the standard EN 374 derived from it. 
 
Full contact 
Material: Nitrile rubber 
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Minimum layer thickness: 0,11 mm 
Break through time: 480 min 
Material tested:Dermatril® (KCL 740 / Aldrich Z677272, Size M) 
 
Splash contact 
Material: Nitrile rubber 
Minimum layer thickness: 0,11 mm 
Break through time: 480 min 
Material tested:Dermatril® (KCL 740 / Aldrich Z677272, Size M) 
 
data source: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, phone +49 (0)6659 87300, e-mail sales@kcl.de, 
test method: EN374 
If used in solution, or mixed with other substances, and under conditions which differ from EN 374, 
contact the supplier of the CE approved gloves. This recommendation is advisory only and must 
be evaluated by an industrial hygienist and safety officer familiar with the specific situation of 
anticipated use by our customers. It should not be construed as offering an approval for any 
specific use scenario. 
 
Body Protection 
Complete suit protecting against chemicals, The type of protective equipment must be selected 
according to the concentration and amount of the dangerous substance at the specific workplace. 

Respiratory protection 
Where risk assessment shows air-purifying respirators are appropriate use a full-face particle 
respirator type N100 (US) or type P3 (EN 143) respirator cartridges as a backup to engineering 
controls. If the respirator is the sole means of protection, use a full-face supplied air respirator. Use 
respirators and components tested and approved under appropriate government standards such 
as NIOSH (US) or CEN (EU). 

Control of environmental exposure 
Prevent further leakage or spillage if safe to do so. Do not let product enter drains. Discharge into 
the environment must be avoided. 

 
SECTION 9: Physical and chemical properties 

9.1 Information on basic physical and chemical properties 

a) Appearance Form: pellets 
Colour: white 

b) Odour no data available 

c) Odour Threshold no data available 

d) pH 13,0 - 14 

e) Melting point/freezing 
point 

Melting point/range: 318 °C 

f) Initial boiling point and 
boiling range 

1.390 °C 

g) Flash point not applicable  

h) Evapouration rate no data available 

i) Flammability (solid, gas) no data available 

j) Upper/lower 
flammability or 
explosive limits 

no data available 

k) Vapour pressure < 24,00 hPa at 20 °C 
4,00 hPa at 37 °C 

l) Vapour density 1,38 - (Air = 1.0) 

m) Relative density 2,1300 g/cm3 

n) Water solubility no data available 

o) Partition coefficient: n- no data available 
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octanol/water 

p) Auto-ignition 
temperature 

no data available 

q) Decomposition 
temperature 

no data available 

r) Viscosity no data available 

s) Explosive properties no data available 

t) Oxidizing properties no data available 

9.2 Other safety information 

 Bulk density 2.130 kg/m3 

 Relative vapour density 1,38 - (Air = 1.0) 
 
SECTION 10: Stability and reactivity 

10.1 Reactivity 
no data available 

10.2 Chemical stability 
Stable under recommended storage conditions. 

10.3 Possibility of hazardous reactions 
no data available 

10.4 Conditions to avoid 
no data available 

10.5 Incompatible materials 
Strong oxidizing agents, Strong acids, Organic materials 

10.6 Hazardous decomposition products 
Other decomposition products - no data available 
In the event of fire: see section 5 

 
SECTION 11: Toxicological information 

11.1 Information on toxicological effects 

Acute toxicity 
no data available 

Skin corrosion/irritation 
Skin - rabbit 
Result: Causes severe burns. - 24 h 
 
Serious eye damage/eye irritation 
Eyes - rabbit 
Result: Corrosive - 24 h 
 
Respiratory or skin sensitisation 
no data available 

Germ cell mutagenicity 
no data available 
 
Carcinogenicity 

IARC: No component of this product present at levels greater than or equal to 0.1% is identified as 
probable, possible or confirmed human carcinogen by IARC. 

Reproductive toxicity 
no data available 

Specific target organ toxicity - single exposure 
no data available 
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Specific target organ toxicity - repeated exposure 
no data available 

Aspiration hazard 
no data available 

Additional Information 
RTECS: WB4900000 
 
spasm, inflammation and edema of the larynx, spasm, inflammation and edema of the bronchi, 
pneumonitis, pulmonary edema, burning sensation, Cough, wheezing, laryngitis, Shortness of breath, 
Headache, Nausea, Vomiting, Material is extremely destructive to tissue of the mucous membranes and 
upper respiratory tract, eyes, and skin. 
 

 
SECTION 12: Ecological information 

12.1 Toxicity 
 
Toxicity to fish LC50 - Gambusia affinis (Mosquito fish) - 125 mg/l  - 96 h 
 
Toxicity to daphnia and 
other aquatic 
invertebrates 

Immobilization EC50 - Daphnia - 40,38 mg/l  - 48 h 

12.2 Persistence and degradability 
no data available 

12.3 Bioaccumulative potential 
no data available 

12.4 Mobility in soil 
no data available 

12.5 Results of PBT and vPvB assessment 
PBT/vPvB assessment not available as chemical safety assessment not required/not conducted 

12.6 Other adverse effects 
Harmful to aquatic life. 

 
SECTION 13: Disposal considerations 

13.1 Waste treatment methods 

Product 
Offer surplus and non-recyclable solutions to a licensed disposal company.  

Contaminated packaging 
Dispose of as unused product.  

 
SECTION 14: Transport information 

14.1 UN number 
ADR/RID: 1823 IMDG: 1823 IATA: 1823 

14.2 UN proper shipping name 
ADR/RID:  SODIUM HYDROXIDE, SOLID 
IMDG:  SODIUM HYDROXIDE, SOLID 
IATA:  Sodium hydroxide, solid 

14.3 Transport hazard class(es) 
ADR/RID: 8 IMDG: 8 IATA: 8 

14.4 Packaging group 
ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Environmental hazards 
ADR/RID: no IMDG Marine pollutant: no IATA: no 

14.6 Special precautions for user 
no data available 
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SECTION 15: Regulatory information 

This safety datasheet complies with the requirements of Regulation (EC) No. 1907/2006. 

15.1 Safety, health and environmental regulations/legislation specific for the substance or mixture 

no data available 
 

15.2 Chemical Safety Assessment 
For this product a chemical safety assessment was not carried out 

 
SECTION 16: Other information 

Full text of H-Statements referred to under sections 2 and 3. 

H314 Causes severe skin burns and eye damage. 
Skin Corr. Skin corrosion  

Full text of R-phrases referred to under sections 2 and 3 

C Corrosive  
R35 Causes severe burns.  

Further information 
Copyright 2013 Sigma-Aldrich Co. LLC. License granted to make unlimited paper copies for internal use 
only. 
The above information is believed to be correct but does not purport to be all inclusive and shall be 
used only as a guide. The information in this document is based on the present state of our knowledge 
and is applicable to the product with regard to appropriate safety precautions. It does not represent any 
guarantee of the properties of the product. Sigma-Aldrich Corporation and its Affiliates shall not be held 
liable for any damage resulting from handling or from contact with the above product. See www.sigma-
aldrich.com and/or the reverse side of invoice or packing slip for additional terms and conditions of sale. 
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SIGMA-ALDRICH sigma-aldrich.com 
SAFETY DATA SHEET 

according to Regulation (EC) No. 1907/2006 
Version 5.2 Revision Date 09.10.2012 

Print Date 19.03.2013 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

1. IDENTIFICATION OF THE SUBSTANCE/MIXTURE AND OF THE COMPANY/UNDERTAKING 

1.1 Product identifiers 
Product name : Iron(III) chloride 

 
Product Number : 157740 
Brand : Sigma-Aldrich 
CAS-No. : 7705-08-0 

1.2 Relevant identified uses of the substance or mixture and uses advised against 

Identified uses : Laboratory chemicals, Manufacture of substances 

1.3 Details of the supplier of the safety data sheet 

Company : Sigma-Aldrich 
3050 Spruce Street 
SAINT LOUIS MO  63103 
USA 

 
Telephone : +1 800-325-5832 
Fax : +1 800-325-5052 

1.4 Emergency telephone number 

Emergency Phone # : (314) 776-6555 
 
2. HAZARDS IDENTIFICATION 

2.1 Classification of the substance or mixture 

Classification according to Regulation (EC) No 1272/2008 [EU-GHS/CLP] 
Corrosive to metals (Category 1) 
Acute toxicity, Oral (Category 4) 
Skin irritation (Category 2) 
Serious eye damage (Category 1) 
Chronic aquatic toxicity (Category 2) 

Classification according to EU Directives 67/548/EEC or 1999/45/EC 
Harmful if swallowed. Irritating to skin. Risk of serious damage to eyes.  

2.2 Label elements 

Labelling according Regulation (EC) No 1272/2008 [CLP] 
Pictogram 

  
Signal word Danger 
 
Hazard statement(s) 
H290 May be corrosive to metals. 
H302 Harmful if swallowed. 
H315 Causes skin irritation. 
H318 Causes serious eye damage. 
H411 Toxic to aquatic life with long lasting effects. 
 
Precautionary statement(s) 
P273 Avoid release to the environment. 
P280 Wear protective gloves/ eye protection/ face protection. 
P305 + P351 + P338 IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove 
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contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. 
 
Supplemental Hazard 
Statements 

none 

 
According to European Directive 67/548/EEC as amended. 
Hazard symbol(s) 

  
R-phrase(s) 
R22 Harmful if swallowed. 
R38 Irritating to skin. 
R41 Risk of serious damage to eyes. 
 
S-phrase(s) 
S26 In case of contact with eyes, rinse immediately with plenty of water and 

seek medical advice. 
S39 Wear eye/face protection. 

2.3 Other hazards - none 
 
3. COMPOSITION/INFORMATION ON INGREDIENTS 

3.1 Substances 
Synonyms : Ferric chloride 

 
Formula : Cl3Fe  

Molecular Weight : 162,20 g/mol 
 
Component Concentration 

Iron trichloride 

 CAS-No. 
EC-No. 
 

7705-08-0 
231-729-4 
 

 -  

 
4. FIRST AID MEASURES 

4.1 Description of first aid measures 

General advice 
Consult a physician. Show this safety data sheet to the doctor in attendance. 

If inhaled 
If breathed in, move person into fresh air. If not breathing, give artificial respiration. Consult a physician. 

In case of skin contact 
Wash off with soap and plenty of water. Consult a physician. 

In case of eye contact 
Rinse thoroughly with plenty of water for at least 15 minutes and consult a physician. 

If swallowed 
Never give anything by mouth to an unconscious person. Rinse mouth with water. Consult a physician. 

4.2 Most important symptoms and effects, both acute and delayed 
spasm, inflammation and edema of the larynx, spasm, inflammation and edema of the bronchi, 
pneumonitis, pulmonary edema, Overdose of iron compounds may have a corrosive effect on the 
gastrointestinal mucosa and be followed by necrosis, perforation, and stricture formation. Several hours 
may elapse before symptoms that can include epigastric pain, diarrhea, vomiting, nausea, and 
hematemesis occur. After apparent recovery a person may experience metabolic acidosis, convulsions, 
and coma hours or days later. Further complications may develop leading to acute liver necrosis that can 
result in death due to hepatic coma., To the best of our knowledge, the chemical, physical, and 
toxicological properties have not been thoroughly investigated. 

4.3 Indication of any immediate medical attention and special treatment needed 
no data available 
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5. FIREFIGHTING MEASURES 

5.1 Extinguishing media 

Suitable extinguishing media 
Use extinguishing measures that are appropriate to local circumstances and the surrounding environment. 

5.2 Special hazards arising from the substance or mixture 
no data available 

5.3 Advice for firefighters 
Wear self contained breathing apparatus for fire fighting if necessary. 

5.4 Further information 
The product itself does not burn. 

 
6. ACCIDENTAL RELEASE MEASURES 

6.1 Personal precautions, protective equipment and emergency procedures 
Wear respiratory protection. Avoid dust formation. Avoid breathing vapors, mist or gas. Ensure adequate 
ventilation. Evacuate personnel to safe areas. Avoid breathing dust. 

6.2 Environmental precautions 
Prevent further leakage or spillage if safe to do so. Do not let product enter drains. Discharge into the 
environment must be avoided. 

6.3 Methods and materials for containment and cleaning up 
Pick up and arrange disposal without creating dust. Sweep up and shovel. Keep in suitable, closed 
containers for disposal. 

6.4 Reference to other sections 
For disposal see section 13. 

 
7. HANDLING AND STORAGE 

7.1 Precautions for safe handling 
Avoid contact with skin and eyes. Avoid formation of dust and aerosols. 
Provide appropriate exhaust ventilation at places where dust is formed. 

7.2 Conditions for safe storage, including any incompatibilities 
Store under inert gas. Store in cool place. Keep container tightly closed in a dry and well-ventilated place.  

hygroscopic  

7.3 Specific end uses 
no data available 

 
8. EXPOSURE CONTROLS/PERSONAL PROTECTION 

8.1 Control parameters 

Components with workplace control parameters 

8.2 Exposure controls 

Appropriate engineering controls 
Handle in accordance with good industrial hygiene and safety practice. Wash hands before breaks and 
at the end of workday. 

Personal protective equipment 

Eye/face protection 
Face shield and safety glasses Use equipment for eye protection tested and approved under 
appropriate government standards such as NIOSH (US) or EN 166(EU). 

Skin protection 
Handle with gloves. Gloves must be inspected prior to use. Use proper glove removal technique 
(without touching glove's outer surface) to avoid skin contact with this product. Dispose of 
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contaminated gloves after use in accordance with applicable laws and good laboratory practices. 
Wash and dry hands. 
 
The selected protective gloves have to satisfy the specifications of EU Directive 89/686/EEC and 
the standard EN 374 derived from it. 
 
Immersion protection 
Material: Nitrile rubber 
Minimum layer thickness: 0,11 mm 
Break through time: > 480 min 
Material tested:Dermatril® (Aldrich Z677272, Size M) 
 
Splash protection 
Material: Nitrile rubber 
Minimum layer thickness: 0,11 mm 
Break through time: > 480 min 
Material tested:Dermatril® (Aldrich Z677272, Size M) 
 
data source: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, phone +49 (0)6659 873000, e-mail sales@kcl.de, 
test method: EN374 
If used in solution, or mixed with other substances, and under conditions which differ from EN 374, 
contact the supplier of the CE approved gloves. This recommendation is advisory only and must 
be evaluated by an Industrial Hygienist familiar with the specific situation of anticipated use by our 
customers. It should not be construed as offering an approval for any specific use scenario. 
 
Body Protection 
Complete suit protecting against chemicals, The type of protective equipment must be selected 
according to the concentration and amount of the dangerous substance at the specific workplace. 

Respiratory protection 
Where risk assessment shows air-purifying respirators are appropriate use a full-face particle 
respirator type N100 (US) or type P3 (EN 143) respirator cartridges as a backup to engineering 
controls. If the respirator is the sole means of protection, use a full-face supplied air respirator. Use 
respirators and components tested and approved under appropriate government standards such 
as NIOSH (US) or CEN (EU). 

 
9. PHYSICAL AND CHEMICAL PROPERTIES 

9.1 Information on basic physical and chemical properties 

a) Appearance Form: solid 

b) Odour no data available 

c) Odour Threshold no data available 

d) pH no data available 

e) Melting point/freezing 
point 

Melting point/range: 304 °C - lit. 

f) Initial boiling point and 
boiling range 

no data available 

g) Flash point no data available 

h) Evaporation rate no data available 

i) Flammability (solid, gas) no data available 

j) Upper/lower 
flammability or 
explosive limits 

no data available 

k) Vapour pressure < 1 hPa at 20 °C 
1 hPa at 194 °C 

l) Vapour density 5,60 - (Air = 1.0) 

m) Relative density 2,800 g/cm3 

n) Water solubility no data available 
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o) Partition coefficient: n-
octanol/water 

no data available 

p) Autoignition 
temperature 

no data available 

q) Decomposition 
temperature 

no data available 

r) Viscosity no data available 

s) Explosive properties no data available 

t) Oxidizing properties no data available 

9.2 Other safety information 
no data available 

 
10. STABILITY AND REACTIVITY 

10.1 Reactivity 
no data available 

10.2 Chemical stability 
no data available 

10.3 Possibility of hazardous reactions 
no data available 

10.4 Conditions to avoid 
no data available 

10.5 Incompatible materials 
Strong oxidizing agents, Potassium, Alkali metals, Bases, Exothermic in contact with water, Forms shock-
sensitive mixtures with certain other materials. 

10.6 Hazardous decomposition products 
Other decomposition products - no data available 

 
11. TOXICOLOGICAL INFORMATION 

11.1 Information on toxicological effects 

Acute toxicity 
LD50 Oral - mouse - 1.300 mg/kg 

LD50 Dermal - rabbit - > 2.000 mg/kg 

Skin corrosion/irritation 
Skin - rabbit - Irritating to skin. 

Serious eye damage/eye irritation 
Eyes - rabbit - Severe eye irritation 

Respiratory or skin sensitization 
no data available 

Germ cell mutagenicity 
no data available 

Carcinogenicity 

IARC: No component of this product present at levels greater than or equal to 0.1% is identified as 
probable, possible or confirmed human carcinogen by IARC. 

Reproductive toxicity 
no data available 

Specific target organ toxicity - single exposure 
no data available 
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Specific target organ toxicity - repeated exposure 
no data available 

Aspiration hazard 
no data available 

Potential health effects 

Inhalation May be harmful if inhaled. Causes respiratory tract irritation.  
Ingestion Harmful if swallowed.  
Skin May be harmful if absorbed through skin. Causes skin irritation.  
Eyes Causes eye burns.  

Signs and Symptoms of Exposure 
spasm, inflammation and edema of the larynx, spasm, inflammation and edema of the bronchi, 
pneumonitis, pulmonary edema, Overdose of iron compounds may have a corrosive effect on the 
gastrointestinal mucosa and be followed by necrosis, perforation, and stricture formation. Several hours 
may elapse before symptoms that can include epigastric pain, diarrhea, vomiting, nausea, and 
hematemesis occur. After apparent recovery a person may experience metabolic acidosis, convulsions, 
and coma hours or days later. Further complications may develop leading to acute liver necrosis that can 
result in death due to hepatic coma., To the best of our knowledge, the chemical, physical, and 
toxicological properties have not been thoroughly investigated. 

Additional Information 
RTECS: LJ9100000 

 
12. ECOLOGICAL INFORMATION 

12.1 Toxicity 
 
Toxicity to fish LC50 - Pimephales promelas (fathead minnow) - 21,84 mg/l  - 96 h 
 
Toxicity to daphnia and 
other aquatic 
invertebrates 

EC50 - Daphnia magna (Water flea) - 9,6 mg/l  - 48 h 

12.2 Persistence and degradability 
no data available 

12.3 Bioaccumulative potential 
no data available 

12.4 Mobility in soil 
no data available 

12.5 Results of PBT and vPvB assessment 
no data available 

12.6 Other adverse effects 
Toxic to aquatic life with long lasting effects. 
no data available 

 
13. DISPOSAL CONSIDERATIONS 

13.1 Waste treatment methods 

Product 
Offer surplus and non-recyclable solutions to a licensed disposal company.  

Contaminated packaging 
Dispose of as unused product.  

 
14. TRANSPORT INFORMATION 

14.1 UN number 
ADR/RID: 1773 IMDG: 1773 IATA: 1773 

14.2 UN proper shipping name 
ADR/RID:  FERRIC CHLORIDE, ANHYDROUS 
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IMDG:  FERRIC CHLORIDE, ANHYDROUS 
IATA:  Ferric chloride, anhydrous 

14.3 Transport hazard class(es) 
ADR/RID: 8 IMDG: 8 IATA: 8 

14.4 Packaging group 
ADR/RID: III IMDG: III IATA: III 

14.5 Environmental hazards 
ADR/RID: yes IMDG Marine pollutant: yes IATA: no 

14.6 Special precautions for user 
no data available 

 
15. REGULATORY INFORMATION 

This safety datasheet complies with the requirements of Regulation (EC) No. 1907/2006. 

15.1 Safety, health and environmental regulations/legislation specific for the substance or mixture 
no data available 

15.2 Chemical Safety Assessment 
no data available 

 
16. OTHER INFORMATION 

Further information 
Copyright 2012 Sigma-Aldrich Co. LLC. License granted to make unlimited paper copies for internal use 
only. 
The above information is believed to be correct but does not purport to be all inclusive and shall be 
used only as a guide. The information in this document is based on the present state of our knowledge 
and is applicable to the product with regard to appropriate safety precautions. It does not represent any 
guarantee of the properties of the product. Sigma-Aldrich Corporation and its Affiliates shall not be held 
liable for any damage resulting from handling or from contact with the above product. See www.sigma-
aldrich.com and/or the reverse side of invoice or packing slip for additional terms and conditions of sale. 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.6 
Fecha de revisión 19.10.2022 

Fecha de impresión 31.01.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : 2-Propanol 

 
Referencia : 190764 
Marca : SIGALD 
No. Indice : 603-117-00-0 
REACH No. : 01-2119457558-25-XXXX 
No. CAS : 67-63-0 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 
Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Líquidos inflamables (Categoría 2), H225 
Irritación ocular (Categoría 2), H319 
Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única (Categoría 3), Sistema 
respiratorio, H336 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
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Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H225 Líquido y vapores muy inflamables. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
H336 Puede provocar somnolencia o vértigo. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P210 Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, 

de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No 
fumar. 

P233 Mantener el recipiente herméticamente cerrado. 
P240 Toma de tierra y enlace equipotencial del recipiente y del equipo 

receptor. 
P241 Utilizar material eléctrico/ de ventilación/ iluminación/ 

antideflagrante. 
P242 No utilizar herramientas que produzcan chispas. 
P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 

cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 
Proseguir con el lavado. 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro ninguno(a) 
 
Declaración(es) de 
prudencia 

ninguno(a) 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : sec-Propyl alcohol 

Isopropyl alcohol 
Isopropanol 
 

Formula : C3H8O 
Peso molecular : 60,10 g/mol 
No. CAS : 67-63-0 
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No. CE : 200-661-7 
No. Indice : 603-117-00-0 
 
Componente Clasificación Concentración 

2-Propanol 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
 

67-63-0 
200-661-7 
603-117-00-0 
 

Flam. Liq. 2; Eye Irrit. 2; 
STOT SE 3; H225, H319, 
H336 
Límites de concentración: 
 >= 20 %: STOT SE 3, 
H336; 
 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. Llamar al médico. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 
las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua inmediatamente (máximo 2 vasos). Consultar a un 
médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Dióxido de carbono (CO2) Espuma Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Inflamable. 
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Prestar atención al retorno de la llama. 
Los vapores son más pesados que el aire y pueden expandirse a lo largo del suelo. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 
Son posibles mezclas explosivas con el aire a temperaturas normales. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 
Separar el recipiente de la zona de peligro y refrigerarlo con agua. Impedir la 
contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la 
extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 
respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 
ventilación apropiada. Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. Evacúe 
el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger  con materiales 
absorbentes, p. ej. con Chemizorb®. Proceder a la eliminación de los residuos. Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 
Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. Evítese la generación 
de vapores/aerosoles. 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 
Mantener apartado de las llamas abiertas, de las superficies calientes y de los focos de 
ignición.Tomar medidas de precaución contra descargas electrostáticas. 

Medidas de higiene 
Sustituir la ropa contaminada. Lavar manos al término del trabajo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien ventilado. 
Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. 

Manipular y almacenar en atmósfera inerte. higroscópico  

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 3: Líquidos inflamables 
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7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Sumerción 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,4 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Camatril® (KCL 730 / Aldrich Z677442, Talla M) 
 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Salpicaduras 
Material: Chloropreno 
espesura minima de capa: 0,65 mm 
Tiempo de penetración: 120 min 
Material probado:KCL 720 Camapren® 
 
Protección Corporal 
Vestimenta protectora antiestática retardante de la flama. 

Protección respiratoria 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro A 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 
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SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico líquido 

b) Color incoloro 

c) Olor alcohólico 

d) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: -89,5 °C 

e) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

82 °C 

f) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Límite superior de explosividad: 13,4 %(v) 
Límites inferior de explosividad: 2 %(v) 

h) Punto de inflamación 12,0 °C - copa cerrada 

i) Temperatura de 
auto-inflamación 

425,0 °C 
 

j) Temperatura de 
descomposición 

Destilable sin descomposición a presión normal. 
 

k) pH  a 20 °C 
neutro 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: 2,2 mPa.s a 20 °C 

m) Solubilidad en agua a 20 °C soluble 

n) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

log Pow: 0,05 - No es de esperar una bioacumulación. 

o) Presión de vapor 43 hPa a 20 °C 

p) Densidad 0,785 g/mL a 25 °C 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 
vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 
partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

 Energía mínima de 
ignición 

0,65 mJ 



 
 

SIGALD- 190764 Pagina 7  de  13 
 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in 
the US and Canada 
 

 

 
 
 

 Conductibilidad < 0,1 µS/cm 

 Tensión superficial 20,8 mN/m a 25,0 °C 
 

 Densidad relativa del 
vapor 

2,07 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Los vapores pueden formar una mezcla explosiva con el aire. 

10.2 Estabilidad química 
Reacciona con el aire para formar peróxidos. 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 
Estable bajo las condiciones de almacenamiento recomendadas. 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Calentamiento. 

10.5 Materiales incompatibles 
goma, plásticos diversos, aceites 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - 5.840 mg/kg 
(Directrices de ensayo 401 del OECD) 
CL50 Inhalación - Rata - machos y hembras - 4 h - 37,5 mg/l - vapor 
 
(Directrices de ensayo 403 del OECD) 
DL50 Cutáneo - Conejo - 12.800 mg/kg 
Observaciones: (RTECS) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: No irrita la piel - 4 h 
(Directrices de ensayo 404 del OECD) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: Irritación ocular 
(Directrices de ensayo 405 del OECD) 
Observaciones: (Reglamento (CE) No 1272/2008, Anexo VI) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Buehler Test - Conejillo de indias 
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Resultado: negativo 
(Directrices de ensayo 406 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental:  Salmonella typhimurium  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 471 del OECD 
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 
Sistema experimental:  células del ovario del hámster chino  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 476 del OECD 
Resultado: negativo 
 
Tipo de Prueba: Prueba de micronúcleos in vivo 
Especies: Ratón 
Tipo de célula: Médula 
Vía de aplicación: Inyección intraperitoneal 
Método: Directrices de ensayo 474 del OECD 
Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 
Este producto es o contiene un componente no clasificable con respecto a su carcinogenia 
en humanos, basado en su clasificación por IARC (International Agency for Research on 
Cancer; Agencia Internacional de Investigación sobre el Cáncer), ACGIH (American 
Conference of Governmental Industrial Hygienists; Conferencia de Higienistas Industriales 
Gubernamentales de los Estados Unidos), NTP (National Toxicology Program; Programa 
Nacional de Toxicología) de los Estados Unidos o EPA (Environmental Protection Agency; 
Agencia para la Protección del Medio Ambiente) de los Estados Unidos. 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Inhalación, Oral - Puede provocar somnolencia o vértigo. - Sistema nervioso central 
Observaciones: Clasificado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008, Anexo VI (Tabla 
3.1/3.2) 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración La sustancia/la mezcla no contienen 
componentes que tengan propiedades 
alteradoras endocrinas de acuerdo con el 
artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 
delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 
Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

RTECS: NT8050000 
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Depresión del sistema nervioso central, la exposición prolongada o repetida puede 
provocar:, Náusea, Dolor de cabeza, Vómitos, narcosis, Somnolencia, Su sobreexposición 
puede causar ligeros y revesribles efectos en el hígado., La aspiración puede producir, 
Edema pulmonar, Pulmonía 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
Tras absorción: 
 
Dolor de cabeza 
Vértigo 
borrachera 
Inconsciencia 
narcosis 
 
Tras ingestión de grandes cantidades: 
 
Coma 
 
Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 
seguridad. 
 
 
Riñón - Irregularidades - Con base en la evidencia humana 
 
 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

Ensayo dinámico CL50 - Pimephales promelas (Piscardo de cabeza 
gorda) - 9.640 mg/l  - 96 h 
(Directrices de ensayo 203 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 13.299 mg/l  - 48 h 
Observaciones: (IUCLID) 
 

 
Toxicidad para las 
algas 

CI50 - Desmodesmus subspicatus (alga verde) - > 1.000 mg/l  - 72 
h 
Observaciones: (IUCLID) 
 

 
Toxicidad para las 
bacterias 

EC5 - Pseudomonas putida - 1.050 mg/l  - 16 h 
Observaciones: (Literatura) 
 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Biodegradabilidad aeróbico  - Tiempo de exposición 5 d 

Resultado: 53 % - Fácilmente biodegradable.  
 (Directiva 67/548/CEE, Anexo V, C.6.) 

 
Demanda teórica de 
oxígeno 

2.400 mg/g 
Observaciones: (Literatura) 

 
Ratio BOD/ThBOD 49 % 

Observaciones: (IUCLID) 
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12.3 Potencial de bioacumulación 
No se espera bioacumulación (log Pow <= 4). 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Producto:
Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 
acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 
Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 
o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 1219 IMDG: 1219 IATA: 1219 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  ISOPROPANOL 
IMDG:  ISOPROPANOL 
IATA:  Isopropanol 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 3 IMDG: 3 IATA: 3 

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  



 
 

SIGALD- 190764 Pagina 11  de  13 
 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in 
the US and Canada 
 

 

 
 
 

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Legislación nacional 
Seveso III: Directiva 2012/18/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo relativa al control de los 
riesgos inherentes a los accidentes graves en los 
que intervengan sustancias peligrosas. 

: LÍQUIDOS INFLAMABLES 

 : LÍQUIDOS INFLAMABLES 
 
 

Otras regulaciones 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

H225 Líquido y vapores muy inflamables. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
H336 Puede provocar somnolencia o vértigo. 
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 
vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 
mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 
industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 
bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 
Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 
(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 
asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 
Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 
tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 
de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 
Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 
construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 
granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 
Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 
IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 
Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 
Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 
Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 
LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 
- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 
n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 
(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 
Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 
Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 
Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 
persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 
Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 
Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 
registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 
transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 
de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 
de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 
de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 
Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 
Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 
 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
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permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.3 
Fecha de revisión 27.07.2021 

Fecha de impresión 01.02.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : m-Endo Agar LES 

 
Referencia : 85766 
Marca : Sigma-Aldrich 
REACH No. : Este producto es una mezcla. Número de registro REACH véase 

sección 3. 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Classification of the substance or mixture 

Classification according to Regulation (EC) No 1272/2008 
Carcinogenicity (Category 1B), H350 

For the full text of the H-Statements mentioned in this Section, see Section 16. 

2.2 Label elements 

Labelling according Regulation (EC) No 1272/2008 
Pictogram 

  
Signal word Danger 
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Hazard statement(s) 
H350 May cause cancer. 
 
Precautionary statement(s) 
P201 Obtain special instructions before use. 
P202 Do not handle until all safety precautions have been read and 

understood. 
P280 Wear protective gloves/ protective clothing/ eye protection/ face 

protection/ hearing protection. 
P308 + P313 IF exposed or concerned: Get medical advice/ attention. 
P405 Store locked up. 
P501 Dispose of contents/ container to an approved waste disposal 

plant. 
 
Supplemental Hazard 
Statements 

none 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.2 Mezclas 
Sinónimos : Membrane Endo Agar LES 

 
 
Componente Clasificación Concentración 

C.I. Basic Red 9 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
 

569-61-9 
209-321-2 
611-031-00-X 
* 

Carc. 1B; H350 >= 1 - < 10 
% 

*No hay disponible un número de registro para esta sustancia, ya que la s ustancia o su 
uso están exentos del registro; según el artículo 2 del Re glamento REACH (CE) núm. 
1097/2006, el tonelaje anual no requiere regist ro o dicho registro está previsto para una 
fecha posterior. 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. Llamar al médico. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. Consultar a un médico. 
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En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 
las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua inmediatamente (máximo 2 vasos). Consultar a un 
médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Se desconoce la naturaleza de los productos de la descomposición. 
Óxidos de carbono 
Óxidos de nitrógeno (NOx) 
Óxidos de azufre 
Oxidos de fósforo 
Gas cloruro de hidrógeno 
Óxidos de potasio 
Oxidos de sodio 
Inflamable. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 
independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 
de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 
Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 
aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: 
Indispensable evitar la formación y la inhalación de polvo. Evitar el contacto con la 
sustancia. Asegúrese una ventilación apropiada. Evacúe el área de peligro, respete los 
procedimientos de emergencia, con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 
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6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger con precaución, 
proceder a su eliminación. Aclarar. Evitar le formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 
Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. 

Medidas de higiene 
Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 
y manos al término del trabajo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Bien cerrado. Seco. Manténgase el recipiente en un lugar bien ventilado. Mantenerlo 
encerrado en una zona unicamente accesible por las personas autorizadas o calificadas. 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
 
Sumerción 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
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Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Protección Corporal 
prendas de protección 

Protección respiratoria 
necesaria en presencia de polvo. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P3 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 
 

 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: polvo 
Color: violeta 

b) Olor Sin datos disponibles 

c) Umbral olfativo Sin datos disponibles 

d) pH 7,0 - 7,4 a 25 °C 
 

e) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Sin datos disponibles 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

Sin datos disponibles 

g) Punto de inflamación Sin datos disponibles 

h) Tasa de evaporación Sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

k) Presión de vapor Sin datos disponibles 

l) Densidad de vapor Sin datos disponibles 

m) Densidad Sin datos disponibles 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 
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n) Solubilidad en agua Sin datos disponibles 

o) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

Sin datos disponibles 

p) Temperatura de 
auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

q) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

r) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

Sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 
 

 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Válido en general para sustancias y mezclas orgánicas combustibles: en caso de 
esparcimiento fino, en estado arremolinado,  debe contarse en general con peligro de 
explosión. 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 
Agentes oxidantes fuertes 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Mezcla 

Toxicidad aguda 
Oral: Sin datos disponibles 
Inhalación: Sin datos disponibles 
Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 
Sin datos disponibles 
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Lesiones o irritación ocular graves 
Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Disminuye la presión arterial, Vómitos, Diarrea, Una deshidratación y una congestión 
pueden ocurrir en los órganos internos. Las soluciones de sal hipertónicas pueden producir 
reacciones inflamatorias en el aparato gastrointestinal., Dolor abdominal, Náusea, Pueda 
causar irritación:, Sistema gastrointestinal, cólico violento, Alteración:, sistema circulatorio 
Las otras propiedades peligrosas no pueden ser excluidas. 
 
El producto debe manejarse con especial cuidado. 
 
 

Componentes   

C.I. Basic Red 9 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Ratón - 5.000 mg/kg 
Inhalación: Sin datos disponibles 
Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 
Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 
Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: Rata 
Sistema experimental: Hígado  
Observaciones: síntesis no prevista de ADN 
Especies: Ratón 
Observaciones: daño en ADN 

Carcinogenicidad 
Este producto es o contiene un componente probablemente cancerígeno en 
humanos, según determinado basado en su clasificación por IARC (International 
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Agency for Research on Cancer; Agencia Internacional de Investigación sobre el 
Cáncer), OSHA (Occupational Safety and Health Agency; Agencia de Seguridad e 
Higiene del Trabajo) de los Estados Unidos, ACGIH (American Conference of 
Governmental Industrial Hygienists; Conferencia de Higienistas Industriales 
Gubernamentales de los Estados Unidos), NTP (National Toxicology Program; 
Programa Nacional de Toxicología) de los Estados Unidos y EPA (Environmental 
Protection Agency; Agencia para la Protección del Medio Ambiente) de los Estados 
Unidos. 
Posible agente carcinógeno para el humano 
 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

Mezcla 
Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

Componentes   

C.I. Basic Red 9 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  
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SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  Not dangerous goods 
IMDG:  Mercancía no peligrosa 
IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
 
Otros datos 
Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Autorizaciones y / o restricciones de uso 
REACH - Restricciones a la fabricación, 
comercialización y uso de determinadas 
sustancias, preparados y artículos peligrosos 
(Anexo XVII) 

: C.I. Basic Red 9 
 

 
 

Otras regulaciones 
Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 
nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Full text of H-Statements referred to under sections 2 and 3. 

H350 May cause cancer. 
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Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.1 
Fecha de revisión 07.04.2022 

Fecha de impresión 31.01.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Lignin, alkali 

 
Referencia : 471003 
Marca : Aldrich 
REACH No. : Un número de registro no está disponible para esta sustancia, 

ya que la sustancia o sus usos están exentos del registro, el 
tonelaje anual no requiere registro o dicho registro está previsto 
para una fecha posterior 

No. CAS : 8068-05-1 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 
 
No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 
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2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : Lignin, kraft 

 
No. CAS : 8068-05-1 
 
Según la normativa aplicable no es necesario divulgar ninguno de los componentes. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Si es inhalado 
Si aspiró, mueva la persona al aire fresco. Si ha parado de respirar, hacer la respiración 
artificial. 

En caso de contacto con la piel 
Eliminar lavando con jabón y mucha agua. 

En caso de contacto con los ojos 
Lavarse abundantemente los ojos con agua como medida de precaución. 

Por ingestión 
Nunca debe administrarse nada por la boca a una persona inconsciente. Enjuague la boca 
con agua. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Usar agua pulverizada, espuma resistente al alcohol, polvo seco o dióxido de carbono. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Se desconoce la naturaleza de los productos de la descomposición. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Si es necesario, usar equipo de respiración autónomo para la lucha contra el fuego. 

5.4 Otros datos 
Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Evite la formación de polvo. Evitar respirar los vapores, la neblina o el gas. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Limpiar y traspalar. Guardar en contenedores apropiados y cerrados para su eliminación. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 
Debe disponer de extracción adecuada en aquellos lugares en los que se forma 
polvo.Disposiciones normales de protección preventivas de incendio. 

Medidas de higiene 
Procedimiento general de higiene industrial. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Almacenar en un lugar fresco. Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar 
seco y bien ventilado.  

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 13: Sólidos No Combustibles 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Protección de la piel 
Manipular con guantes. Los guantes deben ser inspeccionados antes de su uso. 
Utilice la técnica correcta de quitarse los guantes (sin tocar la superficie exterior del 
guante) para evitar el contacto de la piel con este producto. Deseche los guantes 
contaminados después de su uso, de conformidad con las leyes aplicables y buenas 
prácticas de laboratorio. Lavar y secar las manos. 
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Los guantes de protección seleccionados deben de cumplir con las especificaciones 
del Reglamento (UE) 2016/425 y de la norma EN 374 derivada del mismo. 
 
Protección Corporal 
Elegir la protección para el cuerpo según sus características, la concentración y la 
cantidad de sustancias peligrosas, y el lugar específico de trabajo., El tipo de 
equipamiento de protección debe ser elegido según la concentración y la cantidad 
de sustancia peligrosa al lugar específico de trabajo. 

Protección respiratoria 
Proteccion respiratoria no requerida. Donde la protección sea deseada Usar 
respiradores y componenetes testados y aprobados bajo los estandards 
gubernamentales apropiados como NIOSH (EEUU) o CEN (UE) 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 
 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico sólido 

b) Color Sin datos disponibles 

c) Olor Sin datos disponibles 

d) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Sin datos disponibles 

e) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

Sin datos disponibles 

f) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación Sin datos disponibles 

i) Temperatura de 
auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

j) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua Sin datos disponibles 

n) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad Sin datos disponibles 
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 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 
vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 
partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

Sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 
 

 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 
Estable bajo las condiciones de almacenamiento recomendadas. 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Sin datos disponibles 

10.5 Materiales incompatibles 
Agentes oxidantes fuertes 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
Oral: Sin datos disponibles 
Inhalación: Sin datos disponibles 
Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 
Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 
Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
La exposición prolongada o repetida puede provocar reacciones alérgicas en algunos 
sujetos sensibles. 

Mutagenicidad en células germinales 
Sin datos disponibles 
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Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 

 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Sin datos disponibles 

12.7 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Ofertar el sobrante y las soluciones no-aprovechables a una compañia de vertidos 
acreditada.  

Envases contaminados 
Eliminar como producto no usado.  
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SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 
IMDG:  Mercancía no peligrosa 
IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
 
Otros datos 
Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 
Convención Internacional sobre las Armas 
Químicas (CWC) Programas sobre los Productos 
Químicos Tóxicos y los Precursores (Louisiana 
Administrative Code, Title 33,Part V Section 
10101 et. seq.) 

:  

Limitan la comercialización y el uso de 
determinadas sustancias y preparados peligrosos 

:  

Reglamento (CE) n o 649/2012 del Parlamento 
Europeo y del Consejo relativo a la exportación e 
importación de productos químicos peligrosos 

:  

Lista de sustancias candidatas que suscitan 
especial preocupación para su Autorización 

:  

 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Otros datos 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
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documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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SIGMA-ALDRICH sigma-aldrich.com 
FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 

de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 
Versión 4.2 Fecha de revisión 13.01.2012 

Fecha de impresión 26.03.2012 
ENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

1. IDENTIFICACIÓN DE LA SUSTANCIA O LA MEZCLA Y DE LA SOCIEDAD O LA EMPRESA 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Magnesium carbonate 

 
Referencia : M7179 
Marca : Sigma-Aldrich 
No. CAS : 23389-33-5 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich 
3050 Spruce Street 
SAINT LOUIS MO  63103 
USA 

 
Teléfono : +1 800-325-5832 
Fax : +1 800-325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : (314) 776-6555 
 
2. IDENTIFICACIÓN DE LOS PELIGROS 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 
 
No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 
Esta sustancia no esta clasificada como peligrosa según la Directiva 67/548/CEE.  

2.2 Elementos de la etiqueta 

El producto no necesita ser etiquetado de acuerdo con las directivas de la Comunidad Europea ó las 
respectivas leyes nacionales. 

2.3 Otros Peligros - ninguno(a) 
 
3. COMPOSICIÓN/INFORMACIÓN SOBRE LOS COMPONENTES 

3.1 Sustancias 
Formula : CMgO3·xH2O  

Peso molecular : 84,31 g/mol 
 

 
4. PRIMEROS AUXILIOS 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Si es inhalado 
Si aspiró, mueva la persona al aire fresco. Si ha parado de respirar, hacer la respiración artificial. 

En caso de contacto con la piel 
Eliminar lavando con jabón y mucha agua. 

En caso de contacto con los ojos 
Lavarse abundantemente los ojos con agua como medida de precaución. 
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Si es tragado 
Nunca debe administrarse nada por la boca a una persona inconsciente. Enjuague la boca con agua. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban dispensarse 
inmediatamente 
sin datos disponibles 

 
5. MEDIDAS DE LUCHA CONTRA INCENDIOS 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Usar medidas de extinción que sean apropiadas a las circunstancias del local y a sus alrededores. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono, Óxido de magnesio 
Se desconoce la naturaleza de los productos de la descomposición. 
Óxidos de carbono, Óxido de magnesio 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Si es necesario, usar equipo de respiración autónomo para la lucha contra el fuego. 

5.4 Otros datos 
El producto no arde por si mismo. 

 
6. MEDIDAS EN CASO DE VERTIDO ACCIDENTAL 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Evite la formación de polvo. Evitar respirar los vapores, la neblina o el gas. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Limpiar y traspalar. Guardar en contenedores apropiados y cerrados para su eliminación. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
7. MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Debe disponer de extracción adecuada en aquellos lugares en los que se forma polvo. 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 
Almacenar en un lugar fresco. Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien 
ventilado.  

7.3 Usos específicos finales 
sin datos disponibles 

 
8. CONTROLES DE EXPOSICIÓN/ PROTECCIÓN INDIVIDUAL 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Controles técnicos apropiados 
Procedimiento general de higiene industrial. 

Protección personal 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas gubernamentales 
correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
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Protección de la piel 
Manipular con guantes. Los guantes deben ser controlados antes de la utilización. Utilice la 
técnica correcta de quitarse los guantes (sin tocar la superficie exterior del guante) para evitar el 
contacto de la piel con este producto. Deseche los guantes contaminados después de su uso, de 
conformidad con las leyes aplicables y buenas prácticas de laboratorio. Lavar y secar las manos. 
 
Los guantes de protección seleccionados deben de cumplir con las especificaciones de la 
Directiva de la UE 89/686/CEE y de la norma EN 374 derivado de ello. 
 
Protección Corporal 
Elegir la protección para el cuerpo según sus caraterísticas, la concentración y la cantidad de 
sustancias peligrosas, y el lugar específico de trabajo., El tipo de equipamiento de protección 
debe ser elegido según la concentración y la cantidad de sustancia peligrosa al lugar específico 
de trabajo. 

Protección respiratoria 
Proteccion respiratoria no requerida. Donde la protección sea deseada Usar respiradores y 
componenetes testados y aprovados bajo los estandards guvernamentales apropiados como 
NIOSH (EEUU) o CEN (UE) 

 
9. PROPIEDADES FÍSICAS Y QUÍMICAS 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: sólido 

b) Olor sin datos disponibles 

c) Umbral olfativo sin datos disponibles 

d) pH sin datos disponibles 

e) Punto de fusión/ punto 
de congelación 

sin datos disponibles 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo de 
ebullición 

sin datos disponibles 

g) Punto de inflamación sin datos disponibles  

h) Tasa de evaporación sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad (sólido, 
gas) 

sin datos disponibles 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

sin datos disponibles 

k) Presión de vapor sin datos disponibles 

l) Densidad de vapor sin datos disponibles 

m) Densidad relativa sin datos disponibles 

n) Solubilidad en agua sin datos disponibles 

o) Coeficiente de reparto 
n-octanol/agua 

sin datos disponibles 

p) Temperatura de auto-
inflamación 

sin datos disponibles 

q) Temperatura de 
descomposición 

sin datos disponibles 

r) Viscosidad sin datos disponibles 

s) Propiedades explosivas sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

sin datos disponibles 
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9.2 Otra información de seguridad 
sin datos disponibles 

 
10. ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD 

10.1 Reactividad 
sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 
sin datos disponibles 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
sin datos disponibles 

10.5 Materiales incompatibles 
Agentes oxidantes fuertes 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
Otros productos de descomposición peligrosos - sin datos disponibles 

 
11. INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 
sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 
sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 

IARC: No se identifica ningún componente de este producto, que presente niveles mayores que o 
igual a 0,1% como agente carcinógeno humano probable, posible o confirmado por la (IARC) 
Agencia Internacional de Investigaciones sobre Carcinógenos. 

Toxicidad para la reproducción 

sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
sin datos disponibles 

Efectos potenciales sobre la salud 

Inhalación Puede ser nocivo si se inhala. Puede provocar una irritación en el tracto 
respiratorio.  

Ingestión Puede ser nocivo si es tragado.  
Piel Puede ser nocivo si es absorbido por la piel. Puede provocar una irritación 

de la piel.  
Ojos Puede provocar una irritación en los ojos.  
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Información Adicional 
RTECS: OM2470000 

 
12. INFORMACIÓN ECOLÓGICA 

12.1 Toxicidad 
sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 
sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
sin datos disponibles 

12.6 Otros efectos adversos 
sin datos disponibles 

 
13. CONSIDERACIONES RELATIVAS A LA ELIMINACIÓN 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Ofertar el sobrante y las soluciones no-aprovechables a una compañia de vertidos acreditada.  

Envases contaminados 
Eliminar como producto no usado.  

 
14. INFORMACIÓN RELATIVA AL TRANSPORTE 

14.1 Número ONU 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 
IMDG:  Mercancía no peligrosa 
IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID: no IMDG Contaminante marino: no IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
sin datos disponibles 

 
15. INFORMACIÓN REGLAMENTARIA 

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 1907/2006. 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente específicas para la 
sustancia o la mezcla 
sin datos disponibles 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
sin datos disponibles 
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16. OTRA INFORMACIÓN 

Otros datos 
Copyright 2012 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado de copias para 
uso exclusivamente interno. 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y deberá 
utilizarse únicamente como orientación. Sigma-Aldrich, no responderá por ningún daño resultante de la 
manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Ver otros términos y condiciones de venta en 
el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.8 
Fecha de revisión 29.09.2022 

Fecha de impresión 01.02.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Mercurio 99.9999 Suprapur® 

 
Referencia : 1.04404 
Artículo número : 104404 
Marca : Millipore 
No. Indice : 080-001-00-0 
REACH No. : Un número de registro no está disponible para esta sustancia, 

ya que la sustancia o sus usos están exentos del registro, el 
tonelaje anual no requiere registro o dicho registro está previsto 
para una fecha posterior 

No. CAS : 7439-97-6 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Investigación y desarrollo científicos, Análisis químico 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 
Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Toxicidad aguda, Inhalación (Categoría 2), H330 
Toxicidad para la reproducción (Categoría 1B), H360D 
Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas (Categoría 1), H372 
Peligro a corto plazo (agudo) para el medio ambiente acuático (Categoría 1), H400 
Peligro a largo plazo (crónico) para el medio ambiente acuático (Categoría 1), H410 
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Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H330 Mortal en caso de inhalación. 
H360D Puede dañar al feto. 
H372 Provoca daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o 

repetidas. 
H410 Muy tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos 

duraderos. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P201 Solicitar instrucciones especiales antes del uso. 
P202 No manipular la sustancia antes de haber leído y comprendido 

todas las instrucciones de seguridad. 
P260 No respirar el polvo/ el humo/ el gas/ la niebla/ los vapores/ el 

aerosol. 
P264 Lavarse la piel concienzudamente tras la manipulación. 
P273 Evitar su liberación al medio ambiente. 
P304 + P340 + P310 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre 

y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. 
Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ 
médico. 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

 
Reservado exclusivamente a usuarios profesionales. 
 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H372 Provoca daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o 

repetidas. 
H330 Mortal en caso de inhalación. 
H360D Puede dañar al feto. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P201 Solicitar instrucciones especiales antes del uso. 
P202 No manipular la sustancia antes de haber leído y comprendido 

todas las instrucciones de seguridad. 
P260 No respirar el polvo/ el humo/ el gas/ la niebla/ los vapores/ el 

aerosol. 
P264 Lavarse la piel concienzudamente tras la manipulación. 
P304 + P340 + P310 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre 

y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. 
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Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ 
médico. 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Formula : Hg 
Peso molecular : 200,59 g/mol 
No. CAS : 7439-97-6 
No. CE : 231-106-7 
No. Indice : 080-001-00-0 
 
Componente Clasificación Concentración 

Mercury 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
 

7439-97-6 
231-106-7 
080-001-00-0 
 

Acute Tox. 2; Repr. 1B; 
STOT RE 1; Aquatic Acute 
1; Aquatic Chronic 1; 
H330, H360D, H372, 
H400, H410 
Factor-M - Aquatic Acute: 
1 - Aquatic Chronic: 100 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
El socorrista necesita protegerse a si mismo. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que 
esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. Llamar inmediatamente al médico. Tras parada respiratoria:  
inmediatamente respiración instrumental. Aplicar oxígeno en caso necesario. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 
las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua inmediatamente (máximo 2 vasos). Consultar a un 
médico. 
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4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Usar medidas de extinción que sean apropiadas a las circunstancias del local y a sus 
alrededores. 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de mercurio/mercurio 
No combustible. 
El fuego puede provocar emanaciones de: 
vapores de mercurio 
Posibilidad  de  formación  de  vapores  peligrosos  por  incendio en el entorno. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 
independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 
de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 
Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 
aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 
respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 
ventilación apropiada. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de 
emergencia, con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger cuidadosamente 
con agentes absorbentes de líquidos, p.ej. Chemizorb®. Añadir a residuos a tratar. 
Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 
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SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 
Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. Evítese la generación 
de vapores/aerosoles. 

Medidas de higiene 
Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 
y manos al término del trabajo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Bien cerrado. Manténgase el recipiente en un lugar bien ventilado. Mantenerlo encerrado en 
una zona unicamente accesible por las personas autorizadas o calificadas. 

Temperatura de almacenaje recomendada indicada en la etiqueta del producto.  

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 6.1B: Materiales peligrosos muy tóxicos, no 
combustibles/ tóxicos agudos Cat. 1 y 2 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Sumerción 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
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EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Protección Corporal 
prendas de protección 

Protección respiratoria 
necesaria en presencia de vapores/aerosoles. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo ABEK 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 
 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico líquido 

b) Color metálico 

c) Olor inodoro 

d) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: -38,87 °C 

e) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

356,6 °C a 1.013 hPa 

f) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

El producto no es inflamable. 

g) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación No aplicable 

i) Temperatura de 
auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

j) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: 1,55 mPa.s a 20 °C 
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m) Solubilidad en agua 0,00006 g/l a 25 °C  

n) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor < 0,01 hPa a 20 °C 
1 hPa a 126 °C 

p) Densidad 13,55 gcm3 a 25 °C 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 
vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 
partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

 Densidad relativa del 
vapor 

6,93 - (Aire = 1.0) 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 
Agentes oxidantes fuertes, Amoniaco, azidas,, Nitratos, cloratos, Cobre 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
Oral: Sin datos disponibles 
CL50 Inhalación - Rata - macho - 2 h - < 27 mg/m3 - vapor 
 
Cutáneo: Sin datos disponibles 
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Corrosión o irritación cutáneas 
Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 
Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 
Este producto es o contiene un componente no clasificable con respecto a su carcinogenia 
en humanos, basado en su clasificación por IARC (International Agency for Research on 
Cancer; Agencia Internacional de Investigación sobre el Cáncer), ACGIH (American 
Conference of Governmental Industrial Hygienists; Conferencia de Higienistas Industriales 
Gubernamentales de los Estados Unidos), NTP (National Toxicology Program; Programa 
Nacional de Toxicología) de los Estados Unidos o EPA (Environmental Protection Agency; 
Agencia para la Protección del Medio Ambiente) de los Estados Unidos. 

Toxicidad para la reproducción 
Posible tóxico reproductivo humano 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Provoca daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas.Peligro de 
aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración La sustancia/la mezcla no contienen 
componentes que tengan propiedades 
alteradoras endocrinas de acuerdo con el 
artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 
delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 
Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 

 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

mortalidad CL50 - Cyprinus carpio (Carpa) - 0,160 mg/l  - 96 h 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Los métodos para la determinación de biodegradabilidad no es aplicable para las sustancias 
inorgánicas. 

12.3 Potencial de bioacumulación 
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Bioacumulación Carassius auratus (Pez dorado) - 1.789 d 
 - 0,25 µg/l(Mercury) 
 
Factor de bioconcentración (FBC): 155.986 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Producto:
Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 
acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 
Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 
o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 2809 IMDG: 2809 IATA: 2809 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  MERCURIO 
IMDG:  MERCURY 
IATA:  Mercurio 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 8 (6.1) IMDG: 8 (6.1) IATA: 8 (6.1) 

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID: III IMDG: III IATA: III 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  si IMDG Contaminante marino: 

si 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Autorizaciones y / o restricciones de uso 
REACH - Restricciones a la fabricación, 
comercialización y uso de determinadas 
sustancias, preparados y artículos peligrosos 
(Anexo XVII) 

: Mercury 
 

Legislación nacional 
Seveso III: Directiva 2012/18/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo relativa al control de los 
riesgos inherentes a los accidentes graves en los 
que intervengan sustancias peligrosas. 

: TOXICIDAD AGUDA 

 : PELIGROS PARA EL MEDIOAMBIENTE 
 
 

Otras regulaciones 
Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 
nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

H330 Mortal en caso de inhalación. 
H360D Puede dañar al feto. 
H372 Provoca daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas. 
H400 Muy tóxico para los organismos acuáticos. 
H410 Muy tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 
vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 
mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 
industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 
bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 
Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 
(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 
asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 
Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 
tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 
de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 
Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 
construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 
granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 
Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 
IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 
Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 
Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 
Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 
LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 
- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 
n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 
(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 
Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 
Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 
Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 
persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 
Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 
Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 
registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 
transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 
de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 
de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 
de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 
Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 
Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 
 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
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permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Metanol 

 
Referencia : 34860 
Marca : Sigma-Aldrich 
No. Indice : 603-001-00-X 
REACH No. : 01-2119433307-44-XXXX 

No. CAS : 67-56-1 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich 
3050 Spruce Street 
SAINT LOUIS MO  63103 
USA 

 
Teléfono : +1 800-325-5832 
Fax : +1 800-325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia  +1-703-527-3887 (CHEMTREC) 

 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

 
2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Líquidos inflamables (Categoría 2), H225 
Toxicidad aguda, Oral (Categoría 3), H301 
Toxicidad aguda, Inhalación (Categoría 3), H331 
Toxicidad aguda, Cutáneo (Categoría 3), H311 
Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única (Categoría 1), H370 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H225 Líquido y vapores muy inflamables. 
H301 + H311 + H331 Tóxico en caso de ingestión, contacto con la piel o inhalación. 
H370 Provoca daños en los órganos. 
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Declaración(es) de prudencia 
P210 Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, de 

llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No fumar. 
P280 Llevar guantes/ prendas de protección. 
P302 + P352 + P312 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante agua. 

Llamar a un CENTRO DE TOXICOLOGĺA/médico si la persona se 
encuentra mal. 

P304 + P340 + P311 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre y 
mantenerla en una posición que le facilite la respiración. Llamar a un 
CENTRO DE TOXICOLOGĺA/médico. 

P370 + P378 En caso de incendio: Utilizar polvo seco o arena seca para la extinción. 
P403 + P235 Almacenar en un lugar bien ventilado. Mantener en lugar fresco. 
 
Declaración Suplementaria del 
Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean bioacumulativos y tóxicos 
persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes (vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : Methyl alcohol 
Formula : CH4O 

Peso molecular : 32,04 g/mol 
No. CAS : 67-56-1 
No. CE : 200-659-6 
No. Indice : 603-001-00-X 
Número de registro : 01-2119433307-44-XXXX 
 
 
Ingredientes peligrosos de acuerdo con el Reglamento (CE) Nº 1272/2008 
Componente Clasificación Concentración 

Methanol 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
Número de registro 

67-56-1 
200-659-6 
603-001-00-X 
01-2119433307-44-XXXX 

Flam. Liq. 2; Acute Tox. 3; 
STOT SE 1; H225, H301, 
H331, H311, H370 
Límites de concentración: 
 >= 10 %: STOT SE 1, H370; 
3 - < 10 %: STOT SE 2, H371; 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 16. 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Consultar a un médico. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Si aspiró, mueva la persona al aire fresco. Si ha parado de respirar, hacer la respiración artificial. 
Consultar a un médico. 

En caso de contacto con la piel 
Eliminar lavando con jabón y mucha agua. Llevar al afectado en seguida a un hospital. Consultar a un 
médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Lavarse abundantemente los ojos con agua como medida de precaución. 
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Por ingestión 
No provocar el vómito. Nunca debe administrarse nada por la boca a una persona inconsciente. Enjuague 
la boca con agua. Consultar a un médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Vértigo, Somnolencia, acidosis metabólica, Visión borrosa, colapso, Coma, Ceguera, muerte 
 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban dispensarse 
inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Polvo seco Arena seca 

Medios de extinción no apropiados 
No usar chorro de agua. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Sin datos disponibles 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Si es necesario, usar equipo de respiración autónomo para la lucha contra el fuego. 

5.4 Otros datos 
El agua pulverizada puede ser utilizada para enfriar los contenedores cerrados. 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Usar protección respiratoria. Evitar respirar los vapores, la neblina o el gas. Asegúrese una ventilación 
apropiada. Retirar todas las fuentes de ignición. Evacuar el personal a zonas seguras. Tener cuidado 
con los vapores que se acumulan formando asi concentraciones explosivas. Los vapores pueden 
acumularse en las zonas inferiores. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
Impedir nuevos escapes o derrames si puede hacerse sin riesgos. No dejar que el producto entre en el 
sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Contener el derrame y recogerlo con material absorbente que no sea combustible (p. ej. arena, tierra, 
tierra de diatomeas, vermiculita) y depositarlo en un recipiente para su eliminación de acuerdo con la 
legislación local y nacional (ver sección 13). 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Evítese el contacto con los ojos y la piel. Evitar la inhalación de vapor o neblina. 
Conservar alejado de toda llama o fuente de chispas - No fumar.Tomar medidas para impedir la 
acumulación de descargas elctrostáticas. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 
Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien ventilado. Los contenedores que se 
abren deben volverse a cerrar cuidadosamente y mantener en posición vertical para evitar pérdidas. 
Manténgase en un lugar fresco y bien ventilado.  

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 
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SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

Nivel sin efecto derivado (DNEL) 
Área de aplicación Vía de 

exposición 
Efecto en la salud Valor 

Trabajadores Contacto con la 
piel 

A largo plazo - efectos sistémicos 40mg/kg peso 
corporal/día 

Consumidores Contacto con la 
piel 

A largo plazo - efectos sistémicos 8mg/kg peso 
corporal/día 

Consumidores Ingestión A largo plazo - efectos sistémicos 8mg/kg peso 
corporal/día 

Trabajadores Contacto con la 
piel 

Aguda - efectos sistémicos 40mg/kg peso 
corporal/día 

Consumidores Contacto con la 
piel 

Aguda - efectos sistémicos 8mg/kg peso 
corporal/día 

Consumidores Ingestión Aguda - efectos sistémicos 8mg/kg peso 
corporal/día 

Trabajadores Inhalación Aguda - efectos sistémicos 260 mg/m3 
Trabajadores Inhalación Aguda - efectos locales 260 mg/m3 
Trabajadores Inhalación A largo plazo - efectos sistémicos 260 mg/m3 
Trabajadores Inhalación A largo plazo - efectos locales 260 mg/m3 
Consumidores Inhalación Aguda - efectos sistémicos 50 mg/m3 
Consumidores Inhalación Aguda - efectos locales 50 mg/m3 
Consumidores Inhalación A largo plazo - efectos sistémicos 50 mg/m3 
Consumidores Inhalación A largo plazo - efectos locales 50 mg/m3 

Concentración prevista sin efecto (PNEC) 
Compartimento Valor 

Suelo 23,5 mg/kg 
Agua de mar 15,4 mg/l 
Agua dulce 154 mg/l 
Sedimento de agua dulce 570,4 mg/kg 
Planta de tratamiento de aguas residuales in situ 100 mg/kg 

8.2 Controles de la exposición 

Controles técnicos apropiados 
Evitar el contacto con la piel, ojos y ropa. Lávense las manos antes de los descansos e inmediatamente 
después de manipular la sustancia. 

Protección personal 

Protección de los ojos/ la cara 
Caretas de protección y gafas de seguridad. Use equipo de protección para los ojos probado y 
aprobado según las normas gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o 
EN 166 (UE). 

Protección de la piel 
Manipular con guantes. Los guantes deben ser inspeccionados antes de su uso. Utilice la técnica 
correcta de quitarse los guantes (sin tocar la superficie exterior del guante) para evitar el contacto 
de la piel con este producto. Deseche los guantes contaminados después de su uso, de 
conformidad con las leyes aplicables y buenas prácticas de laboratorio. Lavar y secar las manos. 
 
Los guantes de protección seleccionados deben de cumplir con las especificaciones de la 
Directiva de la UE 89/686/CEE y de la norma EN 374 derivado de ello. 
 
Sumerción 
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Material: goma butílica 
espesura minima de capa: 0,3 mm 
tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Butoject® (KCL 897 / Aldrich Z677647, Talla M) 
 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,4 mm 
tiempo de penetración: 31 min 
Material probado:Camatril® (KCL 730 / Aldrich Z677442, Talla M) 
 
origen de datos: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Teléfono +49 (0)6659 87300, e-mail 
sales@kcl.de, Método de prueba: EN374 
Si es utilizado en solución, o mezclado con otras sustancias, y bajo condiciones diferentes de la 
EN 374, pornerse en contacto con el proveedor de los guantes aprobados CE. Esta 
recomendación es meramente aconsejable y deberá ser evaluada por un responsable de 
seguridad e higiene industrial familiarizado con la situación específica de uso previsto por 
nuestros clientes. No debe interpretarse como una aprobación de oferta para cualquier escenario 
de uso específico. 
 
Protección Corporal 
Traje de protección completo contra productos químicos, Vestimenta protectora antiestática 
retardante de la flama., El tipo de equipamiento de protección debe ser elegido según la 
concentración y la cantidad de sustancia peligrosa al lugar específico de trabajo. 

Protección respiratoria 
Donde el asesoramiento de riesgo muestre que los respiradores purificadore toda la cara con 
combinacion multi-proposito (EEUU) o tipo AXBEK (EN 1438 ingenieria. Si el respirador es la 
unica protección, usar un respirador s Usar respiradores y componenetes testados y aprobados 
bajo los estandards gubernamentales apropiados como NIOSH (EEUU) o CEN (UE) 

Control de exposición ambiental 
Impedir nuevos escapes o derrames si puede hacerse sin riesgos. No dejar que el producto entre 
en el sistema de alcantarillado. 

 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: líquido 
Color: incoloro 

b) Olor acre 

c) Umbral olfativo Sin datos disponibles 

d) pH Sin datos disponibles 

e) Punto de fusión/ punto 
de congelación 

Punto/intervalo de fusión: -98 °C 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo de 
ebullición 

64,7 °C 

g) Punto de inflamación 9,7 °C - copa cerrada 

h) Tasa de evaporación Sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad (sólido, 
gas) 

Sin datos disponibles 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Límite superior de explosividad: 36 %(V) 
Límites inferior de explosividad: 6 %(V) 

k) Presión de vapor 130,3 hPa a 20,0 °C 
546,6 hPa a 50,0 °C 
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169,27 hPa a 25,0 °C 

l) Densidad de vapor 1,11 

m) Densidad relativa Sin datos disponibles 

n) Solubilidad en agua totalmente miscible 

o) Coeficiente de reparto 
n-octanol/agua 

log Pow: -0,77 

p) Temperatura de auto-
inflamación 

455,0 °C a 1.013 hPa 

q) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

r) Viscosidad Sin datos disponibles 

s) Propiedades explosivas No explosivo 

t) Propiedades 
comburentes 

La sustancia o mezcla no se clasifica como oxidante. 

9.2 Otra información de seguridad 

 Energía mínima de 
ignición 

0,14 mJ 

 Conductibilidad < 1 µS/cm 

 Densidad relativa del 
vapor 

1,11 

 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 
Estable bajo las condiciones de almacenamiento recomendadas. 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Calor, llamas y chispas. 

10.5 Materiales incompatibles 
Cloruros de ácido, Anhídridos de ácido, Oxidantes, Metales alcalinos, Agentes reductores, Ácidos 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
Productos de descomposición peligrosos formados en condiciones de incendio. - Óxidos de carbono 
Otros productos de descomposición peligrosos - Sin datos disponibles 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
LDLO Oral - Humanos - 143 mg/kg 
Observaciones: Pulmones, torax o Respiración: Disnea La ingestión puede ocasionar irritación 
gastrointestinal, náusea, vómito y diarrea. 
 
DL50 Oral - Rata - 1.187 - 2.769 mg/kg 
 
CL50 Inhalación - Rata - 4 h - 128,2 mg/l 
 
CL50 Inhalación - Rata - 6 h - 87,6 mg/l 
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DL50 Cutáneo - Conejo - 17.100 mg/kg 
 
Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: No irrita la piel 
 
Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: No irrita los ojos 
 
Sensibilización respiratoria o cutánea 
Prueba de Maximización - Conejillo de indias 
No provoca sensibilización a la piel. 
(Directrices de ensayo 406 del OECD) 
 
Mutagenicidad en células germinales 
Prueba de Ames 
S.typhimurium  
Resultado: negativo 
 
ensayo in vitro 
fibroblasto  
Resultado: negativo 
mutación en células somáticas de mamíferos 
 
Mutagénesis (ensayo citogenético in vivo en médula ósea de mamíferos, análisis cromosómico) 
Ratón - machos y hembras 
Resultado: negativo 
 
Carcinogenicidad 

IARC: No se identifica ningún componente de este producto, que presente niveles mayores que o 
igual a 0,1% como agente carcinógeno humano probable, posible o confirmado por la (IARC) 
Agencia Internacional de Investigaciones sobre Carcinógenos. 

Toxicidad para la reproducción 
Daños para el feto no clasificables 

La clasificación de fertilidad no es posible con los datos actuales. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Provoca daños en los órganos. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
La sustancia o mezcla no se clasifica como tóxica específica de órganos diana, exposición repetida. 

Peligro de aspiración 
Ninguna clasificación de toxicidad por aspiración 

Información Adicional 
RTECS: PC1400000 
 
Los efectos debidos a la ingestión pueden incluir:, Dolor de cabeza, Vértigo, Somnolencia, acidosis 
metabólica, Coma, colapso, El alcohol metílico puede ser mortal o producir ceguera en caso de ingestión 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las propiedades 
químicas, físicas y toxicológicas. 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

mortalidad CL50 - Lepomis macrochirus - 15.400,0 mg/l  - 96 h 

 
 NOEC - Oryzias latipes - 7.900 mg/l  - 200 h 
 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 

CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - > 10.000,00 mg/l  - 48 h 
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invertebrados acuáticos 
 
Toxicidad para las algas Inhibición del crecimiento CE50 - Scenedesmus capricornutum (alga en agua 

dulce) - 22.000,0 mg/l  - 96 h 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Biodegradabilidad aeróbico  - Tiempo de exposición 5 d 

Resultado: 72 % - rápidamente biodegradables  
 
Demanda bioquímica de 
oxígeno (DBO) 

600 - 1.120 mg/g 

 
Demanda química de 
oxígeno (DQO) 

1.420 mg/g 

 
Demanda teórica de 
oxígeno 

1.500 mg/g 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Bioacumulación Cyprinus carpio (Carpa) - 72 d 

a 20 °C - 5 mg/l 
 
Factor de bioconcentración (FBC): 1,0 

12.4 Movilidad en el suelo 
No es absorbido por el suelo. 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean bioacumulativos y tóxicos 
persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes (vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Otros efectos adversos 
 
Información ecológica 
complementaria 

Evitar su liberación al medio ambiente. 

 
Estabilidad en el agua  a 19 °C83 - 91 % - 72 h 

Observaciones: Se hidroliza en contacto con el agua.Hidroliza fácilmente. 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Los residuos deben eliminarse de acuerdo con la directiva sobre residuos 2008/98/CE así como con 
otras normativas locales o nacionales. Deje los productos químicos en sus recipientes originales. No los 
mezcle con otros residuos. Maneje los recipientes sucios como el propio producto. Ofertar el sobrante y 
las soluciones no-aprovechables a una compañia de vertidos acreditada.  

Envases contaminados 
Eliminar como producto no usado.  

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 1230 IMDG: 1230 IATA: 1230 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  METANOL 
IMDG:  METHANOL 
IATA:  Metanol 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 3 (6.1) IMDG: 3 (6.1) IATA: 3 (6.1) 

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 
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14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID: no IMDG Contaminante marino: no IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Sin datos disponibles 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente específicas para la 
sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 1907/2006. 
15.2 Evaluación de la seguridad química 

Se ha realizado una Valoración de la Seguridad Química para esta sustancia. 
 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

H225 Líquido y vapores muy inflamables. 
H301 Tóxico en caso de ingestión. 
H301 + H311 + 
H331 

Tóxico en caso de ingestión, contacto con la piel o inhalación. 

H311 Tóxico en contacto con la piel. 
H331 Tóxico en caso de inhalación. 
H370 Provoca daños en los órganos. 
H371 Puede provocar daños en los órganos. 

Otros datos 
Copyright 2016 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado de copias para 
uso exclusivamente interno. 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y deberá 
utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este documento esta basada en 
el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a las precauciones de seguridad apropiadas 
para el producto. No representa ninguna garantía de las propiedades del producto. La Corporación 
Sigma-Aldrich y sus Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la 
manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 



 
 

Sigma-Aldrich- 306975 Pagina 1  de  13 
 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in 
the US and Canada 
 

 

 
 
 

 

 
 

FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.6 
Fecha de revisión 19.10.2022 

Fecha de impresión 01.02.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : tert-Butyl methyl ether 

 
Referencia : 306975 
Marca : Sigma-Aldrich 
No. Indice : 603-181-00-X 
REACH No. : 01-2119452786-27-XXXX 
No. CAS : 1634-04-4 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 
Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Líquidos inflamables (Categoría 2), H225 
Irritación cutáneas (Categoría 2), H315 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Pictograma 
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Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H225 Líquido y vapores muy inflamables. 
H315 Provoca irritación cutánea. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P210 Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, 

de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No 
fumar. 

P233 Mantener el recipiente herméticamente cerrado. 
P240 Toma de tierra y enlace equipotencial del recipiente y del equipo 

receptor. 
P241 Utilizar material eléctrico/ de ventilación/ iluminación/ 

antideflagrante. 
P242 No utilizar herramientas que produzcan chispas. 
P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 
agua. 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro ninguno(a) 
 
Declaración(es) de 
prudencia 

ninguno(a) 

 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : MTBE 

Methyl tert-butyl ether 
 

Formula : C5H12O 
Peso molecular : 88,15 g/mol 
No. CAS : 1634-04-4 
No. CE : 216-653-1 
No. Indice : 603-181-00-X 
 
Componente Clasificación Concentración 
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éter terc-butilmetílico 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
 

1634-04-4 
216-653-1 
603-181-00-X 
 

Flam. Liq. 2; Skin Irrit. 2; 
H225, H315 
 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: cuidado con los vómitos. ¡Peligro de aspiración! Mantener libres las vias 
respiratorias. Posible obstrucción pulmonar tras aspiración del vómito. Llame 
inmediatamente al médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Dióxido de carbono (CO2) Espuma Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Inflamable. 
Prestar atención al retorno de la llama. 
Los vapores son más pesados que el aire y pueden expandirse a lo largo del suelo. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 
Son posibles mezclas explosivas con el aire a temperaturas normales. 
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5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 
independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 
de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 
Separar el recipiente de la zona de peligro y refrigerarlo con agua. Impedir la 
contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la 
extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 
respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 
ventilación apropiada. Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. Evacúe 
el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger  con materiales 
absorbentes, p. ej. con Chemizorb®. Proceder a la eliminación de los residuos. Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 
Mantener apartado de las llamas abiertas, de las superficies calientes y de los focos de 
ignición.Tomar medidas de precaución contra descargas electrostáticas. 

Medidas de higiene 
Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 
y manos al término del trabajo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien ventilado. 
Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. 

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 3: Líquidos inflamables 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 
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SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,4 mm 
Tiempo de penetración: 120 min 
Material probado:Camatril® (KCL 730 / Aldrich Z677442, Talla M) 
 
Protección Corporal 
Vestimenta protectora antiestática retardante de la flama. 

Protección respiratoria 
necesaria en presencia de vapores/aerosoles. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo AX 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

 
 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico líquido 

b) Color incoloro 

c) Olor característico 

d) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto de fusión: -108,6 °C a 1.013 hPa 

e) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 

55 - 56 °C - lit. 
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de ebullición 

f) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Límite superior de explosividad: 8,5 %(v) 
Límites inferior de explosividad: 1,6 %(v) 

h) Punto de inflamación -28 °C - copa cerrada 

i) Temperatura de 
auto-inflamación 

460 °C 
 a 1013,0 hPa - DIN 51794 

j) Temperatura de 
descomposición 

Destilable sin descomposición a presión normal. 
 

k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: 0,409 mm2/s a 40 °C - Directrices de 
ensayo 114 del OECD0,464 mm2/s a 20 °C - Directrices de 
ensayo 114 del OECD 
 
Viscosidad, dinámica: 0,36 mPa.s a 20 °C 

m) Solubilidad en agua 42 g/l a 20 °C - Directrices de ensayo 105 del OECD 

n) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

log Pow: 1,06 a 20 °C - Directrices de ensayo 107 del OECD - 
No es de esperar una bioacumulación. 

o) Presión de vapor 330 hPa a 25 °C - Directrices de ensayo 104 del OECD 

p) Densidad 0,74 gcm3 a 25 °C - lit. 

 Densidad relativa 0,74 a 20 °C 

q) Densidad relativa del 
vapor 

 

r) Características de las 
partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

 Tensión superficial 72,5 mN/m a 1,07g/l a 21,5 °C 
 - Tensión superficial 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Los vapores pueden formar una mezcla explosiva con el aire. 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 
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10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Posibles reacciones violentas con: 
Oxidantes 
Ácidos fuertes 
halógenos 
Bases fuertes 
 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Calor, llamas y chispas. 
Calentamiento. 

10.5 Materiales incompatibles 
goma, plásticos diversos 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - machos y hembras - > 2.000 mg/kg 
(Directrices de ensayo 401 del OECD) 
Síntomas: Náusea, Vómitos, Posible obstrucción pulmonar tras aspiración del vómito., 
Aspiración puede causar edema pulmonar y neumonia. 
CL50 Inhalación - Rata - machos y hembras - 4 h - 85 mg/l - vapor 
 
(Directrices de ensayo 403 del OECD) 
Síntomas: Consecuencias posibles:, irritación de las mucosas 
DL50 Cutáneo - Rata - machos y hembras - > 2.000 mg/kg 
(Directrices de ensayo 402 del OECD) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: Irritación de la piel - 4 h 
(Directrices de ensayo 404 del OECD) 
Observaciones: Acción desengrasante con formación de piel resquebrajada y agrietada. 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: No irrita los ojos 
(Directrices de ensayo 405 del OECD) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Prueba de Maximización - Conejillo de indias 
Resultado: negativo 
(Directrices de ensayo 406 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 
Sin datos disponibles 
Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 
Sistema experimental:  células pulmonares del hámster chino  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 476 del OECD 
Resultado: negativo 
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Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental:  Salmonella typhimurium  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 471 del OECD 
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Mutagenicidad (ensayo de células de mamífero): test micronucleus. 
Sistema experimental:  células de linfoma de ratón  
Activación metabólica: sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 473 del OECD 
Resultado: negativo 
 
Tipo de Prueba: ensayo de la síntesis de ADN no programada 
Especies: Ratón 
Tipo de célula: Células hepáticas 
Vía de aplicación: inhalación (vapor) 
Método: Directrices de ensayo 486 del OECD 
Resultado: negativo 
 
Tipo de Prueba: Ensayo de micronúcleos 
Especies: Ratón 
Tipo de célula: Médula 
Vía de aplicación: inhalación (vapor) 
Método: US-EPA 
Resultado: negativo 
 
Tipo de Prueba: Mutagenicidad (ensayo de células de mamífero): ensayo de aberración 
cromosómica. 
Especies: Rata 
Tipo de célula: Médula 
Vía de aplicación: inhalación (vapor) 
Método: US-EPA 
Resultado: negativo 
 
Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células somáticas de roedores 
transgénicos 
Especies: Rata 
Tipo de célula: Médula 
Vía de aplicación: inhalación (vapor) 
Método: Directrices de ensayo 488 del OECD 
Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 
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11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración La sustancia/la mezcla no contienen 
componentes que tengan propiedades 
alteradoras endocrinas de acuerdo con el 
artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 
delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 
Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

Toxicidad por dosis repetidas - Rata - machos y hembras - Oral - 90 d - Nivel sin efecto 
adverso observado - 3.000 mg/kg 
Observaciones: Toxicidad subcrónica 
 
RTECS: KN5250000 
Náusea, Vómitos, Vértigo, Depresión del sistema nervioso central, La aspiración o la 
inhalación pueden causar neumonitis química., Existen informes de que el metil-terbutil-
éter (MTBE) se metaboliza en alcohol terbutílico y formaldehído por desmetilación 
microsomal., el MTBE (metil-terbutil éter) debe considerarse como un "carcinógeno 
humano potencial" debido al aumento de tumores de células intersticiales de Leydig de los 
testículos en ratas machos y al aumento en linfomas, leucemias y sarcomas uterinos en 
ratones hembras., En otro estudio no publicado se demostró que el MTBE es carcinogénico 
debido a "una mayor incidencia de un tipo raro de tumor de riñón" en ratas machos y a un 
"aumento en la incidencia de adenoma hepatocelular" en ratas hembras. 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

Ensayo semiestático CL50 - Menidia beryllina - 574 mg/l  - 96 h 
(Directrices de ensayo 203 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo dinámico CE50 - Americamysis bahia (Mysid) - 187 mg/l  - 96 
h 
(Agencia de Protección Ambiental de Estados Unidos (EPA) OPPTS 
850.1035) 

 
Toxicidad para las 
algas 

Ensayo estático CI50 - Pseudokirchneriella subcapitata (alga verde) - 
491 mg/l  - 96 h 

 
Toxicidad para las 
bacterias 

Ensayo estático EC10 - Pseudomonas putida - 710 mg/l  - 18 h 
Observaciones: (ECHA) 
 

 
Toxicidad para los 
peces(Toxicidad 
crónica) 

Ensayo dinámico NOEC - Pimephales promelas (Piscardo de cabeza 
gorda) - 299 mg/l  - 31 d 
Observaciones: (ECHA) 
 

 
 Ensayo dinámico NOEC - Pimephales promelas (Piscardo de cabeza 

gorda) - 450 mg/l  - 31 d 
Observaciones: (ECHA) 
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Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos(Toxicidad 
crónica) 

Ensayo dinámico NOEC - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 51 
mg/l  - 21 d 
(OPPTS 850.1300) 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Biodegradabilidad aeróbico  - Tiempo de exposición 28 d 

Resultado: 0 % - No es fácilmente biodegradable.  
 (Directrices de ensayo 301D del OECD) 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Bioacumulación Cyprinus carpio (Carpa) - 28 d 

a 25 °C(éter terc-butilmetílico) 
 
Factor de bioconcentración (FBC): 1,5 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Producto:
Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 
acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 
Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 
o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 2398 IMDG: 2398 IATA: 2398 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  METIL-terc-BUTILÉTER 
IMDG:  METHYL tert-BUTYL ETHER 
IATA:  Methyl tert-butyl ether 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 3 IMDG: 3 IATA: 3 
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14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Legislación nacional 
Seveso III: Directiva 2012/18/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo relativa al control de los 
riesgos inherentes a los accidentes graves en los 
que intervengan sustancias peligrosas. 

: LÍQUIDOS INFLAMABLES 

 
 

Otras regulaciones 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

H225 Líquido y vapores muy inflamables. 
H315 Provoca irritación cutánea. 
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 
vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 
mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 
industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 
bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 
Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 
(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 
asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 
Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 
tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 
de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 
Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 
construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 
granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 
Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 
IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 
Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 
Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 
Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 
LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 
- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 
n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 
(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 
Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 
Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 
Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 
persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 
Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 
Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 
registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 
transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 
de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 
de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 
de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 
Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 
Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 
 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
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permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.7 
Fecha de revisión 19.10.2022 

Fecha de impresión 01.02.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Ammonium molybdate 

 
Referencia : A1343 
Marca : Sigma-Aldrich 
REACH No. : 01-2119498057-28-XXXX 
No. CAS : 12054-85-2 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 
Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 
 
No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 
 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 
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SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : Ammonium molybdatetetrahydrate 

Molybdic acidammonium salttetrahydrate 
Ammonium heptamolybdatetetrahydrate 
 

Formula : H24Mo7N6O24 · 4H2O 
Peso molecular : 1.235,86 g/mol 
No. CAS : 12054-85-2 
No. CE : 234-320-9 
 
Según la normativa aplicable no es necesario divulgar ninguno de los componentes. 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), en caso de malestar consultar al 
médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Usar medidas de extinción que sean apropiadas a las circunstancias del local y a sus 
alrededores. 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de nitrógeno (NOx) 
Óxidos de Molibdeno. 
No combustible. 
Posibilidad  de  formación  de  vapores  peligrosos  por  incendio en el entorno. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 
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5.4 Otros datos 
Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 
aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 
inhalación de polvo. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, 
con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger en seco y proceder 
a la eliminación de residuos. Aclarar. Evitar la formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Bien cerrado. 

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 10-13: Clase de Almacenamiento Alemán 10 a 13 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
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EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Sumerción 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 

Protección respiratoria 
necesaria en presencia de polvo. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P1 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 
 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico cristalino 

b) Color blanco 

c) Olor inodoro 

d) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto de fusión: 400 °C 

e) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

Sin datos disponibles 

f) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

El producto no es inflamable. 

g) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación No aplicable 
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i) Temperatura de 
auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

j) Temperatura de 
descomposición 

 190 °C 
 

k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua 206,5 g/l a 20 °C - Directrices de ensayo 105 del OECD- 
totalmente soluble 

n) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

No aplicable para sustancias inorgánicas 

o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad 2,498 gcm3 a 25 °C - lit. 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 
vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 
partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 
 

 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Desprendimiento de gases o vapores peligrosos con: 
Ácidos fuertes 
 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 
Sin datos disponibles 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 
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SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - machos y hembras - > 2.000 mg/kg 
(Directrices de ensayo 420 del OECD) 
Observaciones: (en analogía a compuestos similares) 
CL50 Inhalación - Rata - machos y hembras - 4 h - > 5,05 mg/l - polvo/niebla 
 
(Directrices de ensayo 403 del OECD) 
Observaciones: El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Molybdenum 
dioxide 
DL50 Cutáneo - Rata - machos y hembras - > 2.000 mg/kg 
(Directrices de ensayo 402 del OECD) 
Observaciones: El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Disodium 
molybdate 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: No irrita la piel - 4 h 
(Directrices de ensayo 404 del OECD) 
Observaciones: El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Molybdenum 
dioxide 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: No irrita los ojos 
(Directrices de ensayo 405 del OECD) 
Observaciones: El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Molybdenum 
dioxide 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Prueba de Maximización - Conejillo de indias 
Resultado: negativo 
(Directrices de ensayo 406 del OECD) 
Observaciones: El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: molibdeno 
óxido (VI) 

Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: Ensayo de micronúcleos 
Sistema experimental:  Linfócitos humanos  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 487 del OECD 
Resultado: negativo 
Observaciones: El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Disodium 
molybdate dihydrateTipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental:  Escherichia coli/Salmonella typhimurium  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 471 del OECD 
Resultado: negativo 
Observaciones: El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Disodium 
molybdate dihydrateTipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero 
in vitro 
Sistema experimental:  células de linfoma de ratón  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
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Método: Directrices de ensayo 476 del OECD 
Resultado: negativo 
Observaciones: El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Disodium 
molybdate dihydrateTipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental:  Salmonella typhimurium  
Método: Directrices de ensayo 471 del OECD 
Resultado: negativo 
Observaciones: El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Disodium 
molybdate dihydrate 
Tipo de Prueba: Ensayo de micronúcleos 
Especies: Rata 
Tipo de célula: Red blood cells (erythrocytes) 
Vía de aplicación: Oral 
Método: Directrices de ensayo 474 del OECD 
Resultado: negativo 
Observaciones: El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Disodium 
molybdateEl valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Disodium 
molybdate dihydrate 
 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración La sustancia/la mezcla no contienen 
componentes que tengan propiedades 
alteradoras endocrinas de acuerdo con el 
artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 
delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 
Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

Toxicidad por dosis repetidas - Rata - machos y hembras - Oral - 92 Días - Nivel sin efecto 
adverso observado - 17 mg/kg 
Observaciones: (analogamente a compuestos similares) 
El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Disodium molybdate 
dihydrate 
 
RTECS: QA5076000 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
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No   pueden   excluirse  características  peligrosas,  pero  son  poco probables si su 
manipulación es adecuada. 
 
Para   las   sales  amónicas  es  válido  en general:  Tras  ingestión: irritaciones  locales, 
malestar,  vómitos,  diarrea.  Efecto sistémico: tras   absorción  de  grandes  cantidades:  
disminución de  la  presión arterial,  colapso, alteraciones del sistema nervioso central, 
espasmos, estados narcóticos, parálisis respiratoria, hemólisis. 
 
Síntomas  de  intoxicación  aguda  por  molibdeno(VI): descomposición, anemia,   
(concentración   disminuida   de   hemoglobina  en  sangre), cansancio. Tras dosis altas, 
efecto tóxico en hígado y riñones. 
 
Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 
seguridad. 
 
 
 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

Ensayo semiestático CL50 - Oncorhynchus mykiss (Trucha irisada) - 
420 mg/l  - 96 h 
(Directrices de ensayo 203 del OECD) 
Observaciones: El valor viene dado por analogía con las siguientes 
sustancias: Heptamolibdato amónico 
 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 79 
mg/l  - 48 h 
(Directrices de ensayo 202 del OECD) 
Observaciones: El valor viene dado por analogía con las siguientes 
sustancias: Heptamolibdato amónico 
 

 
Toxicidad para las 
bacterias 

Ensayo estático CE50 - lodos activados - 820 mg/l  - 3 h 
(Directrices de ensayo 209 del OECD) 
Observaciones:  

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Los métodos para la determinación de biodegradabilidad no es aplicable para las sustancias 
inorgánicas. 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Producto:
Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 
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acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 
Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 
o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 
IMDG:  Mercancía no peligrosa 
IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
 
Otros datos 
Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 
 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 
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SECCIÓN 16. Otra información 

Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 
vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 
mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 
industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 
bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 
Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 
(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 
asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 
Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 
tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 
de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 
Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 
construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 
granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 
Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 
IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 
Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 
Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 
Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 
LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 
- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 
n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 
(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 
Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 
Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 
Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 
persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 
Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 
Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 
registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 
transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 
de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 
de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 
de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 
Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 
Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 
 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
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nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.5 
Fecha de revisión 18.09.2021 

Fecha de impresión 31.01.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Nitrobenceno 

 
Referencia : N10950 
Marca : SIGALD 
No. Indice : 609-003-00-7 
REACH No. : 01-2119449806-28-XXXX 
No. CAS : 98-95-3 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Classification of the substance or mixture 

Classification according to Regulation (EC) No 1272/2008 
Acute toxicity, Oral (Category 3), H301 
Acute toxicity, Inhalation (Category 3), H331 
Acute toxicity, Dermal (Category 3), H311 
Carcinogenicity (Category 2), H351 
Reproductive toxicity (Category 1B), H360F 
Specific target organ toxicity - repeated exposure, Inhalation (Category 1), Blood, H372 
Long-term (chronic) aquatic hazard (Category 3), H412 

For the full text of the H-Statements mentioned in this Section, see Section 16. 
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2.2 Label elements 

Labelling according Regulation (EC) No 1272/2008 
Pictogram 

  
Signal word Danger 
 
Hazard statement(s) 
H301 + H311 + H331 Toxic if swallowed, in contact with skin or if inhaled. 
H351 Suspected of causing cancer. 
H360F May damage fertility. 
H372 Causes damage to organs (Blood) through prolonged or 

repeated exposure if inhaled. 
H412 Harmful to aquatic life with long lasting effects. 
 
Precautionary statement(s) 
P201 Obtain special instructions before use. 
P273 Avoid release to the environment. 
P280 Wear protective gloves/ protective clothing. 
P301 + P310 + P330 IF SWALLOWED: Immediately call a POISON CENTER/ doctor. 

Rinse mouth. 
P302 + P352 + P312 IF ON SKIN: Wash with plenty of water.Call a POISON CENTER/ 

doctor if you feel unwell. 
P304 + P340 + P311 IF INHALED: Remove person to fresh air and keep comfortable 

for breathing. Call a POISON CENTER/ doctor. 
 
Supplemental Hazard 
Statements 

none 

 
Restricted to professional users. 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H351 Se sospecha que provoca cáncer. 
H372 Provoca daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o 

repetidas si se inhala. 
H412 Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos 

duraderos. 
H360F Puede perjudicar a la fertilidad. 
H301 + H311 + H331 Tóxico en caso de ingestión, contacto con la piel o inhalación. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P201 Solicitar instrucciones especiales antes del uso. 
P280 Llevar guantes/ ropa de protección. 
P301 + P310 + P330 EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar inmediatamente a un CENTRO 

DE TOXICOLOGÍA/ médico. Enjuagarse la boca. 
P302 + P352 + P312 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante 

agua. Llamar a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ médico si la 
persona se encuentra mal. 

P304 + P340 + P311 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre 
y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. 
Llamar a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ médico. 
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Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 
Rápida absorción a través de la piel. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Formula : C6H5NO2 

Peso molecular : 123,11 g/mol 
No. CAS : 98-95-3 
No. CE : 202-716-0 
No. Indice : 609-003-00-7 
 
Componente Clasificación Concentración 

Nitrobenceno Incluido en la lista de candidatos de Sustancias Altamente Preocupantes  
(SVHC) de acuerdo con el Reglamento (CE) n º 1907/2006 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
 

98-95-3 
202-716-0 
609-003-00-7 
 

Acute Tox. 3; Carc. 2; 
Repr. 1B; STOT RE 1; 
Aquatic Chronic 3; H301, 
H331, H311, H351, 
H360F, H372, H412 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Consultar a un médico. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Si aspiró, mueva la persona al aire fresco. Si ha parado de respirar, hacer la respiración 
artificial. Consultar a un médico. 

En caso de contacto con la piel 
Eliminar lavando con jabón y mucha agua. Llevar al afectado en seguida a un hospital. 
Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Lavarse abundantemente los ojos con agua como medida de precaución. 

Por ingestión 
No provocar el vómito. Nunca debe administrarse nada por la boca a una persona 
inconsciente. Enjuague la boca con agua. Consultar a un médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 
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4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Usar agua pulverizada, espuma resistente al alcohol, polvo seco o dióxido de carbono. 

Medios de extinción no apropiados 
No usar chorro de agua. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Óxidos de nitrógeno (NOx) 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Si es necesario, usar equipo de respiración autónomo para la lucha contra el fuego. 

5.4 Otros datos 
El agua pulverizada puede ser utilizada para enfriar los contenedores cerrados. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Usar protección respiratoria. Evitar respirar los vapores, la neblina o el gas. Asegúrese 
una ventilación apropiada. Retirar todas las fuentes de ignición. Evacuar el personal a 
zonas seguras. Tener cuidado con los vapores que se acumulan formando asi 
concentraciones explosivas. Los vapores pueden acumularse en las zonas inferiores. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
Impedir nuevos escapes o derrames si puede hacerse sin riesgos. No dejar que el 
producto entre en el sistema de alcantarillado. La descarga en el ambiente debe ser 
evitada. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Contener el derrame y recogerlo con material absorbente que no sea combustible (p. ej. 
arena, tierra, tierra de diatomeas, vermiculita) y depositarlo en un recipiente para su 
eliminación de acuerdo con la legislación local y nacional (ver sección 13). Guardar en 
contenedores apropiados y cerrados para su eliminación. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 
Evítese la exposición - recábense instrucciones especiales antes del uso.Consejos para 
una manipulación segura 
Evítese el contacto con los ojos y la piel. Evitar la inhalación de vapor o neblina. 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 
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Conservar alejado de toda llama o fuente de chispas - No fumar.Tomar medidas para 
impedir la acumulación de descargas elctrostáticas. 

Medidas de higiene 
Evitar el contacto con la piel, ojos y ropa. Lávense las manos antes de los descansos e 
inmediatamente después de manipular la sustancia. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien ventilado. Los 
contenedores que se abren deben volverse a cerrar cuidadosamente y mantener en 
posición vertical para evitar pérdidas. Almacenar en un lugar fresco.  

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 6.1A: Materiales peligrosos muy tóxicos, 
combustibles, tóxicos agudos Cat. 1 y 2 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Caretas de protección y gafas de seguridad. Use equipo de protección para los ojos 
probado y aprobado según las normas gubernamentales correspondientes, tales 
como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Protección de la piel 
Manipular con guantes. Los guantes deben ser inspeccionados antes de su uso. 
Utilice la técnica correcta de quitarse los guantes (sin tocar la superficie exterior del 
guante) para evitar el contacto de la piel con este producto. Deseche los guantes 
contaminados después de su uso, de conformidad con las leyes aplicables y buenas 
prácticas de laboratorio. Lavar y secar las manos. 
 
Los guantes de protección seleccionados deben de cumplir con las especificaciones 
del Reglamento (UE) 2016/425 y de la norma EN 374 derivada del mismo. 
 
Sumerción 
Material: goma butílica 
espesura minima de capa: 0,3 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Butoject® (KCL 897 / Aldrich Z677647, Talla M) 
 
Salpicaduras 
Material: Caucho natural latex/cloropreno 
espesura minima de capa: 0,6 mm 
Tiempo de penetración: 40 min 
Material probado:Lapren® (KCL 706 / Aldrich Z677558, Talla M) 
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origen de datos: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Teléfono +49 (0)6659 87300, e-
mail sales@kcl.de, Método de prueba: EN374 
Si es utilizado en solución, o mezclado con otras sustancias, y bajo condiciones 
diferentes de la EN 374, pornerse en contacto con el proveedor de los guantes 
aprobados CE. Esta recomendación es meramente aconsejable y deberá ser 
evaluada por un responsable de seguridad e higiene industrial familiarizado con la 
situación específica de uso previsto por nuestros clientes. No debe interpretarse 
como una aprobación de oferta para cualquier escenario de uso específico. 
 
Protección Corporal 
Traje de protección completo contra productos químicos, El tipo de equipamiento de 
protección debe ser elegido según la concentración y la cantidad de sustancia 
peligrosa al lugar específico de trabajo. 

Protección respiratoria 
Donde el asesoramiento de riesgo muestre que los respiradores purificadore toda la 
cara con combinacion multi-proposito (EEUU) o tipo ABEK (EN 14387 ingieneria. Si 
el respirador es la unica protección, usar un respirador s Usar respiradores y 
componenetes testados y aprobados bajo los estandards gubernamentales 
apropiados como NIOSH (EEUU) o CEN (UE) 

Control de exposición ambiental 
Impedir nuevos escapes o derrames si puede hacerse sin riesgos. No dejar que el 
producto entre en el sistema de alcantarillado. La descarga en el ambiente debe ser 
evitada. 

 
 

 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: líquido, aceitoso 
Color: incoloro, amarillo 

b) Olor acre 

c) Umbral olfativo Sin datos disponibles 

d) pH 8,0 - 8,5 a 1,00000 g/l a 20,0 °C 
 

e) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: 5 - 6 °C - lit. 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

210 - 211 °C - lit. 

g) Punto de inflamación 88 °C - c.c. 

h) Tasa de evaporación Sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Límite superior de explosividad: 40 %(v) 
Límites inferior de explosividad: 1,8 %(v) 

k) Presión de vapor 0,2 hPa a 20 °C 

l) Densidad de vapor 4,1 
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m) Densidad 1,196 gcm3 a 25 °C - lit. 

 Densidad relativa 1,2 a 20 °C 

n) Solubilidad en agua 1,9 g/l a 20 °C - Reglamento (CE) n.º 440/2008, Anexo, A.6 

o) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

log Pow: 1,86 a 24,5 °C - No es de esperar una bioacumulación. 

p) Temperatura de 
auto-inflamación 

480 °C 
 a 1.013 hPa - DIN 51794 

q) Temperatura de 
descomposición 

> 380 °C -  

r) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

 Solubilidad en otros 
disolventes 

solvente orgánico  - soluble 

 Tensión superficial 43,4 mN/m a 20,0 °C 
 

 Densidad relativa del 
vapor 

4,1 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 
Estable bajo las condiciones de almacenamiento recomendadas. 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Calor, llamas y chispas. 

10.5 Materiales incompatibles 
Agentes oxidantes fuertes, Agentes extremadamente reductores, Bases fuertes 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - 349,0 mg/kg 
Observaciones: Conducta: alteraciones en el ciclo del sueño 



 
 

SIGALD- N10950 Pagina 8  de  11 
 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in 
the US and Canada 
 

 

 
 
 

Pulmones, torax o Respiración: Disnea 
(RTECS) 
Oral: (Reglamento (CE) No 1272/2008, Anexo VI) 
CL50 Inhalación - Rata - 4 h - 2,81 mg/l 
Observaciones: Órganos de los Sentidos (Olfato, Vista, Oído y Gusto):Vista: Lagrimeo. 
Conducta. Terror 
(RTECS) 
DL50 Cutáneo - Conejo - 760 mg/kg 
Observaciones: (ECHA) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: No irrita la piel - 24 h 
Observaciones: (ECHA) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: No irrita los ojos 
Observaciones: (ECHA) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Local lymph node assay (LLNA) - Ratón 
Resultado: negativo 
(Directrices de ensayo 429 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental:  Salmonella typhimurium  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Resultado: negativo 
Observaciones: (ECHA) 
 
Tipo de Prueba: Ensayo de micronúcleos 
Especies: Ratón 
Tipo de célula: Médula 
Vía de aplicación: Inyección intraperitoneal 
Método: Directrices de ensayo 474 del OECD 
Resultado: negativo 
 
Tipo de Prueba: ensayo de la síntesis de ADN no programada 
Especies: Rata 
Tipo de célula: Células hepáticas 
Vía de aplicación: Oral 
Método: Directrices de ensayo 486 del OECD 
Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Puede perjudicar a la fertilidad. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Inhalación - Provoca daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas. - 
Sangre 
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Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Toxicidad por dosis repetidas - Rata - machos y hembras - Oral - 28 d - Nivel con mínimo 
efecto adverso observado - 5 mg/kg 
Observaciones: (ECHA) 
 
RTECS: DA6475000 
En caso de absorción por el cuerpo, da lugar a la formación de metahemoglobina que, en 
concentración suficiente, provoca cianosis. El ataque puede tardar de 2 a 4 horas, o más, 
en manifestarse., La exposición al alcohol, o su consumo, puede incrementarar los efectos 
tóxicos. 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 

 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

Ensayo dinámico CL50 - Danio rerio (pez zebra) - 92 mg/l  - 96 h 
(Directrices de ensayo 203 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 35 
mg/l  - 48 h 

 
Toxicidad para las 
algas 

Ensayo estático CE50r - Chlorella pyrenoidosa - 18 mg/l  - 96 h 
(Directrices de ensayo 201 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
bacterias 

Ensayo estático EC20 - lodos activados - 1.000 mg/l  - 30 min 
(Directrices de ensayo 209 del OECD) 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Biodegradabilidad aeróbico  - Tiempo de exposición 28 d 

Resultado: 50 - 60 % - Fácilmente biodegradable.  
 (Directrices de ensayo 301F del OECD) 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Bioacumulación Cyprinus carpio (Carpa) - 42 d 

a 25 °C - 0,125 mg/l(Nitrobenceno) 
 
Factor de bioconcentración (FBC): 3,1 - 4,8 
 (Directrices de ensayo 305C del OECD) 
 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Otros efectos adversos 
Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 
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SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Ofertar el sobrante y las soluciones no-aprovechables a una compañia de vertidos 
acreditada. Los residuos deben eliminarse de acuerdo con la directiva sobre residuos 
2008/98/CE así como con otras normativas locales o nacionales. Deje los productos 
químicos en sus recipientes originales. No los mezcle con otros residuos. Maneje los 
recipientes sucios como el propio producto.  

Envases contaminados 
Eliminar como producto no usado.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 1662 IMDG: 1662 IATA: 1662 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  NITROBENZENE 
IMDG:  NITROBENZENE 
IATA:  Nitrobenceno 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 6.1 IMDG: 6.1 IATA: 6.1 

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  yes IMDG Contaminante marino: 

si 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Autorizaciones y / o restricciones de uso 
REACH - Lista de sustancias candidatas que 
suscitan especial preocupación para su 
Autorización (artículo 59). 

: Nitrobenceno 
 

REACH - Restricciones a la fabricación, 
comercialización y uso de determinadas 
sustancias, preparados y artículos peligrosos 
(Anexo XVII) 

: Nitrobenceno 
 

Legislación nacional 
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Seveso III: Directiva 2012/18/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo relativa al control de los 
riesgos inherentes a los accidentes graves en los 
que intervengan sustancias peligrosas. 

: TOXICIDAD AGUDA 

 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Full text of H-Statements referred to under sections 2 and 3. 

H301 Toxic if swallowed. 
H301 + H311 + 
H331 

Toxic if swallowed, in contact with skin or if inhaled. 

H311 Toxic in contact with skin. 
H331 Toxic if inhaled. 
H351 Suspected of causing cancer. 
H360F May damage fertility. 
H372 Causes damage to organs through prolonged or repeated exposure if 

inhaled. 
H412 Harmful to aquatic life with long lasting effects. 

Otros datos 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.2 
Fecha de revisión 30.10.2022 

Fecha de impresión 01.02.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Palmitato de 4-nitrofenilo 

 
Referencia : N2752 
Marca : Sigma 
REACH No. : Un número de registro no está disponible para esta sustancia, 

ya que la sustancia o sus usos están exentos del registro, el 
tonelaje anual no requiere registro o dicho registro está previsto 
para una fecha posterior 

No. CAS : 1492-30-4 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 
Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Sensibilización cutánea (Categoría 1), H317 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
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Pictograma 

  
Palabra de advertencia Atención 
 
Indicación(es) de peligro 
H317 Puede provocar una reacción alérgica en la piel. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P280 Llevar guantes de protección. 
 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

 

2.3 Otros Peligros - ninguno(a) 
 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : Hexadecanoic acid 4-nitrophenyl ester 

p-Nitrophenyl palmitate 
 

Formula : C22H35NO4 
Peso molecular : 377,52 g/mol 
No. CAS : 1492-30-4 
No. CE : 216-084-9 
 
Componente Clasificación Concentración 

4-Nitrophenyl palmitate 
 No. CAS 

No. CE 
 

1492-30-4 
216-084-9 
 
 

Skin Sens. 1; H317 
 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua inmediatamente (máximo 2 vasos). Consultar a un 
médico. 
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4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Óxidos de nitrógeno (NOx) 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 
independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 
de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 
Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 
aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 
inhalación de polvo. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una ventilación 
apropiada. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con 
sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger en seco y proceder 
a la eliminación de residuos. Aclarar. Evitar la formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Bien cerrado. Seco. 
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Estabilidad en almacén 
Temperatura de almacenaje recomendada 
-20 °C 

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 13: Sólidos No Combustibles 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Manipular con guantes. Los guantes deben ser inspeccionados antes de su uso. 
Utilice la técnica correcta de quitarse los guantes (sin tocar la superficie exterior del 
guante) para evitar el contacto de la piel con este producto. Deseche los guantes 
contaminados después de su uso, de conformidad con las leyes aplicables y buenas 
prácticas de laboratorio. Lavar y secar las manos. 
 
Los guantes de protección seleccionados deben de cumplir con las especificaciones 
del Reglamento (UE) 2016/425 y de la norma EN 374 derivada del mismo. 
 
Sumerción 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Dermatril® (KCL 740 / Aldrich Z677272, Talla M) 
 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Dermatril® (KCL 740 / Aldrich Z677272, Talla M) 
 
origen de datos: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Teléfono +49 (0)6659 87300, e-
mail sales@kcl.de, Método de prueba: EN374 
Si es utilizado en solución, o mezclado con otras sustancias, y bajo condiciones 
diferentes de la EN 374, pornerse en contacto con el proveedor de los guantes 
aprobados CE. Esta recomendación es meramente aconsejable y deberá ser 
evaluada por un responsable de seguridad e higiene industrial familiarizado con la 
situación específica de uso previsto por nuestros clientes. No debe interpretarse 
como una aprobación de oferta para cualquier escenario de uso específico. 
 
Protección Corporal 
prendas de protección 
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Protección respiratoria 
necesaria en presencia de polvo. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P2 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 
 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico sólido 

b) Color blanco 

c) Olor Sin datos disponibles 

d) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: 60 °C 

e) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

Sin datos disponibles 

f) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación Sin datos disponibles 

i) Temperatura de 
auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

j) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua Sin datos disponibles 

n) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad Sin datos disponibles 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del Sin datos disponibles 
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vapor 

r) Características de las 
partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

Sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 
 

 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 
Oxidantes 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
Oral: Sin datos disponibles 
Inhalación: Sin datos disponibles 
Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 
Observaciones: Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 
Observaciones: Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 
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Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
La valoración de PBT / mPmB no está disponible ya que la evaluación de la seguridad 
química no es necesaria / no se ha realizado 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Sin datos disponibles 

12.7 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 
IMDG:  Mercancía no peligrosa 
IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  
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14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
 
Otros datos 
Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 
 
 

Otras regulaciones 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

H317 Puede provocar una reacción alérgica en la piel. 
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 
vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 
mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 
industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 
bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 
Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 
(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 
asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 
Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 
tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 
de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 
Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 
construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 
granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 
Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 
IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 
Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 
Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 
Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 
LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 
- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 
n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 
(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 
Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 
Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 
Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 
persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 
Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 
Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 
registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 
transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 
de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 
de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 
de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 
Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 
Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 
 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
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permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.2 
Fecha de revisión 30.10.2022 

Fecha de impresión 31.01.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Palmitato de 4-nitrofenilo 

 
Referencia : N2752 
Marca : Sigma 
REACH No. : Un número de registro no está disponible para esta sustancia, 

ya que la sustancia o sus usos están exentos del registro, el 
tonelaje anual no requiere registro o dicho registro está previsto 
para una fecha posterior 

No. CAS : 1492-30-4 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 
Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Sensibilización cutánea (Categoría 1), H317 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
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Pictograma 

  
Palabra de advertencia Atención 
 
Indicación(es) de peligro 
H317 Puede provocar una reacción alérgica en la piel. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P280 Llevar guantes de protección. 
 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

 

2.3 Otros Peligros - ninguno(a) 
 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : Hexadecanoic acid 4-nitrophenyl ester 

p-Nitrophenyl palmitate 
 

Formula : C22H35NO4 
Peso molecular : 377,52 g/mol 
No. CAS : 1492-30-4 
No. CE : 216-084-9 
 
Componente Clasificación Concentración 

4-Nitrophenyl palmitate 
 No. CAS 

No. CE 
 

1492-30-4 
216-084-9 
 
 

Skin Sens. 1; H317 
 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua inmediatamente (máximo 2 vasos). Consultar a un 
médico. 
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4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Óxidos de nitrógeno (NOx) 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 
independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 
de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 
Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 
aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 
inhalación de polvo. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una ventilación 
apropiada. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con 
sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger en seco y proceder 
a la eliminación de residuos. Aclarar. Evitar la formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Bien cerrado. Seco. 
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Estabilidad en almacén 
Temperatura de almacenaje recomendada 
-20 °C 

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 13: Sólidos No Combustibles 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Manipular con guantes. Los guantes deben ser inspeccionados antes de su uso. 
Utilice la técnica correcta de quitarse los guantes (sin tocar la superficie exterior del 
guante) para evitar el contacto de la piel con este producto. Deseche los guantes 
contaminados después de su uso, de conformidad con las leyes aplicables y buenas 
prácticas de laboratorio. Lavar y secar las manos. 
 
Los guantes de protección seleccionados deben de cumplir con las especificaciones 
del Reglamento (UE) 2016/425 y de la norma EN 374 derivada del mismo. 
 
Sumerción 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Dermatril® (KCL 740 / Aldrich Z677272, Talla M) 
 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Dermatril® (KCL 740 / Aldrich Z677272, Talla M) 
 
origen de datos: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Teléfono +49 (0)6659 87300, e-
mail sales@kcl.de, Método de prueba: EN374 
Si es utilizado en solución, o mezclado con otras sustancias, y bajo condiciones 
diferentes de la EN 374, pornerse en contacto con el proveedor de los guantes 
aprobados CE. Esta recomendación es meramente aconsejable y deberá ser 
evaluada por un responsable de seguridad e higiene industrial familiarizado con la 
situación específica de uso previsto por nuestros clientes. No debe interpretarse 
como una aprobación de oferta para cualquier escenario de uso específico. 
 
Protección Corporal 
prendas de protección 



 
 

Sigma- N2752 Pagina 5  de  10 
 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in 
the US and Canada 
 

 

 
 
 

Protección respiratoria 
necesaria en presencia de polvo. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P2 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 
 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico sólido 

b) Color blanco 

c) Olor Sin datos disponibles 

d) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: 60 °C 

e) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

Sin datos disponibles 

f) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación Sin datos disponibles 

i) Temperatura de 
auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

j) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua Sin datos disponibles 

n) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad Sin datos disponibles 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del Sin datos disponibles 
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vapor 

r) Características de las 
partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

Sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 
 

 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 
Oxidantes 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
Oral: Sin datos disponibles 
Inhalación: Sin datos disponibles 
Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 
Observaciones: Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 
Observaciones: Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 
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Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
La valoración de PBT / mPmB no está disponible ya que la evaluación de la seguridad 
química no es necesaria / no se ha realizado 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Sin datos disponibles 

12.7 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 
IMDG:  Mercancía no peligrosa 
IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  
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14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
 
Otros datos 
Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 
 
 

Otras regulaciones 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

H317 Puede provocar una reacción alérgica en la piel. 
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 
vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 
mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 
industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 
bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 
Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 
(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 
asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 
Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 
tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 
de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 
Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 
construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 
granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 
Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 
IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 
Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 
Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 
Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 
LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 
- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 
n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 
(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 
Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 
Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 
Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 
persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 
Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 
Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 
registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 
transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 
de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 
de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 
de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 
Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 
Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 
 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
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permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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SIGMA-ALDRICH sigma-aldrich.com 
FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 

de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 
Versión 4.2 Fecha de revisión 14.01.2012 

Fecha de impresión 09.08.2012 
ENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

1. IDENTIFICACIÓN DE LA SUSTANCIA O LA MEZCLA Y DE LA SOCIEDAD O LA EMPRESA 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Dicromato de potasio 

 
Referencia : 207802 
Marca : Sigma-Aldrich 
No. Indice : 024-002-00-6 
No. CAS : 7778-50-9 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich 
3050 Spruce Street 
SAINT LOUIS MO  63103 
USA 

 
Teléfono : +1 800-325-5832 
Fax : +1 800-325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : (314) 776-6555 
 
2. IDENTIFICACIÓN DE LOS PELIGROS 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 [UE-GHS/CLP] 
Sólidos comburentes (Categoría 2) 
Carcinogenicidad (Categoría 1B) 
Mutagenicidad en células germinales (Categoría 1B) 
Toxicidad para la reproducción (Categoría 1B) 
Toxicidad aguda, Inhalación (Categoría 2) 
Toxicidad aguda, Oral (Categoría 3) 
Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas (Categoría 1) 
Toxicidad aguda, Cutáneo (Categoría 4) 
Corrosión cutáneas (Categoría 1B) 
Sensibilización respiratoria (Categoría 1) 
Sensibilización cutánea (Categoría 1) 
Toxicidad acuática aguda (Categoría 1) 
Toxicidad acuática crónica (Categoría 1) 

Clasificación de acuerdo con las Directivas de la UE 67/548/CEE ó 1999/45/CE 
Provoca quemaduras. Puede causar cáncer. Puede causar alteraciones genéticas hereditarias. Muy tóxico 
para los organismos acuáticos, puede provocar a largo plazo efectos negativos en el medio ambiente 
acuático. Peligro de fuego en contacto con materias combustibles. Posibilidad de sensibilización por 
inhalación y por contacto con la piel. Puede perjudicar la fertilidad. Riesgo durante el embarazo de efectos 
adversos para el feto. Muy tóxico por inhalación. Tóxico por ingestión. Tóxico: riesgo de efectos graves 
para la salud en caso de exposición prolongada por inhalación. Nocivo en contacto con la piel.  

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 [UE-GHS/CLP] 



 

Sigma-Aldrich - 207802  Pagina 2  de  8 

 

Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H272 Puede agravar un incendio; comburente. 
H301 Tóxico en caso de ingestión. 
H312 Nocivo en contacto con la piel. 
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves. 
H317 Puede provocar una reacción alérgica en la piel. 
H330 Mortal en caso de inhalación. 
H334 Puede provocar síntomas de alergia o asma o dificultades respiratorias 

en caso de inhalación. 
H340 Puede provocar defectos genéticos. 
H350 Puede provocar cáncer. 
H360 Puede perjudicar la fertilidad o dañar al feto. 
H372 Provoca daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o 

repetidas. 
H410 Muy tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos 

duraderos. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P201 Pedir instrucciones especiales antes del uso. 
P220 Mantener o almacenar alejado de la ropa/materiales combustibles. 
P260 No respirar el polvo/ el humo/ el gas/ la niebla/ los vapores/ el aerosol. 
P273 Evitar su liberación al medio ambiente. 
P280 Llevar guantes/ prendas/ gafas/ máscara de protección. 
P284 Llevar equipo de protección respiratoria. 
 
Declaración Suplementaria del 
Peligro 

ninguno(a) 

 
Reservado exclusivamente a usuarios profesionales. 
 
De acuerdo con la Directiva Europea 67/548/CEE, y sus enmiendas. 
Símbolo(s) de peligrosidad 

  
Frase(s) - R 
R45 Puede causar cáncer. 
R46 Puede causar alteraciones genéticas hereditarias. 
R60 Puede perjudicar la fertilidad. 
R61 Riesgo durante el embarazo de efectos adversos para el feto. 
R21 También nocivo en contacto con la piel. 
R25 También tóxico por ingestión. 
R26 También muy tóxico por inhalación. 
R48/23 También tóxico: riesgo de efectos graves para la salud en caso de 

exposición prolongada por inhalación. 
R 8 Peligro de fuego en contacto con materias combustibles. 
R34 Provoca quemaduras. 
R42/43 Posibilidad de sensibilización por inhalación y por contacto con la piel. 
R50/53 Muy tóxico para los organismos acuáticos, puede provocar a largo plazo 

efectos negativos en el medio ambiente acuático. 
 
Frase(s) - S 
S53 Evítese la exposición - recábense instrucciones especiales antes del uso. 
S45 En caso de accidente o malestar, acúdase inmediatamente al médico (si 

es posible, muéstresele la etiqueta). 
S60 Elimínense el producto y su recipiente como residuos peligrosos. 
S61 Evítese su liberación al medio ambiente. Recábense instrucciones 

específicas de la ficha de datos de seguridad. 

Reservado exclusivamente a usuarios profesionales. 
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2.3 Otros Peligros - ninguno(a) 
 
3. COMPOSICIÓN/INFORMACIÓN SOBRE LOS COMPONENTES 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : Potassium bichromate 

 
Formula : Cr2K2O7  

Peso molecular : 294,18 g/mol 
 
Componente Concentración 

Potassium dichromate Incluido en la lista de candidatos de Sustancias Altamente Preocupantes  
(SVHC) de acuerdo con el Reglamento (CE) n º 1907/2006 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
 

7778-50-9 
231-906-6 
024-002-00-6 
 

 -  

 
4. PRIMEROS AUXILIOS 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Consultar a un médico. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Si aspiró, mueva la persona al aire fresco. Si ha parado de respirar, hacer la respiración artificial. 
Consultar a un médico. 

En caso de contacto con la piel 
Quítese inmediatamente la ropa y zapatos contaminados. Eliminar lavando con jabón y mucha agua. 
Llevar al afectado en seguida a un hospital. Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Lávese a fondo con agua abundante durante 15 minutos por lo menos y consulte al médico. 

Si es tragado 
No provocar el vómito Nunca debe administrarse nada por la boca a una persona inconsciente. Enjuague 
la boca con agua. Consultar a un médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Ulceración, El producto causa severa destrucción de los tejidos de las membranas mucosas, el tracto 
respiratorio superior, los ojos y la piel. 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban dispensarse 
inmediatamente 
sin datos disponibles 

 
5. MEDIDAS DE LUCHA CONTRA INCENDIOS 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Usar agua pulverizada, espuma resistente al alcohol, polvo seco o dióxido de carbono. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de potasio, Oxidos de cromo 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Si es necesario, usar equipo de respiración autónomo para la lucha contra el fuego. 

5.4 Otros datos 
El agua pulverizada puede ser utilizada para enfriar los contenedores cerrados. 
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6. MEDIDAS EN CASO DE VERTIDO ACCIDENTAL 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Usar protección respiratoria. Evite la formación de polvo. Evitar respirar los vapores, la neblina o el gas. 
Asegúrese una ventilación apropiada. Evacuar el personal a zonas seguras. Evitar respirar el polvo. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
Impedir nuevos escapes o derrames si puede hacerse sin riesgos. No dejar que el producto entre en el 
sistema de alcantarillado. La descarga en el ambiente debe ser evitada. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Limpiar y traspalar. Contener y recoger el derrame con un aspirador aislado de la electricidad o 
cepillandolo, y meterlo en un envase para su eliminación de acuerdo con las reglamentaciones locales 
(ver sección 13). Guardar en contenedores apropiados y cerrados para su eliminación. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
7. MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Evítese el contacto con los ojos y la piel. Evítese la formación de polvo y aerosoles.Evítese la exposición - 
recábense instrucciones especiales antes del uso. 
Debe disponer de extracción adecuada en aquellos lugares en los que se forma polvo.Conservar alejado 
de toda llama o fuente de chispas - No fumar.Manténgase separado del calor y de las fuentes de 
ignición.Disposiciones normales de protección preventivas de incendio. 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 
Almacenar en un lugar fresco. Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien 
ventilado.  

7.3 Usos específicos finales 
sin datos disponibles 

 
8. CONTROLES DE EXPOSICIÓN/ PROTECCIÓN INDIVIDUAL 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Controles técnicos apropiados 
Evitar el contacto con la piel, ojos y ropa. Lávense las manos antes de los descansos e inmediatamente 
después de manipular la sustancia. 

Protección personal 

Protección de los ojos/ la cara 
Caretas de protección y gafas de seguridad. Use equipo de protección para los ojos probado y 
aprobado según las normas gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o 
EN 166 (UE). 

Protección de la piel 
Manipular con guantes. Los guantes deben ser controlados antes de la utilización. Utilice la 
técnica correcta de quitarse los guantes (sin tocar la superficie exterior del guante) para evitar el 
contacto de la piel con este producto. Deseche los guantes contaminados después de su uso, de 
conformidad con las leyes aplicables y buenas prácticas de laboratorio. Lavar y secar las manos. 
 
Los guantes de protección seleccionados deben de cumplir con las especificaciones de la 
Directiva de la UE 89/686/CEE y de la norma EN 374 derivado de ello. 
 
Protección Corporal 
Traje de protección completo contra productos químicos, El tipo de equipamiento de protección 
debe ser elegido según la concentración y la cantidad de sustancia peligrosa al lugar específico 
de trabajo. 
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Protección respiratoria 
Donde el asesoramiento de riesgo muestre que los respiradores purificadores de aire son 
apropiados, usar un respuirador  que cubra toda la cara  tipo N100 (EEUU) o tipo P3 (EN 143) y 
cartichos de respuesto para controles de ingieneria. Si el respirador es la unica protección, usar 
un respirador suministrado que cubra toda la cara Usar respiradores y componenetes testados y 
aprovados bajo los estandards guvernamentales apropiados como NIOSH (EEUU) o CEN (UE) 

 
9. PROPIEDADES FÍSICAS Y QUÍMICAS 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: cristalino 

b) Olor sin datos disponibles 

c) Umbral olfativo sin datos disponibles 

d) pH 3,5 - 5,0 a 29,4 g/l a 25 °C 

e) Punto de fusión/ punto 
de congelación 

Punto/intervalo de fusión: 398 °C - lit. 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo de 
ebullición 

sin datos disponibles 

g) Punto de inflamación no aplicable  

h) Tasa de evaporación sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad (sólido, 
gas) 

sin datos disponibles 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

sin datos disponibles 

k) Presión de vapor sin datos disponibles 

l) Densidad de vapor sin datos disponibles 

m) Densidad relativa 2,680 g/cm3 

n) Solubilidad en agua aprox.29,4 g/l a 20 °C 

o) Coeficiente de reparto 
n-octanol/agua 

log Pow: 5 

p) Temperatura de auto-
inflamación 

sin datos disponibles 

q) Temperatura de 
descomposición 

sin datos disponibles 

r) Viscosidad sin datos disponibles 

s) Propiedades explosivas sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

La sustancia o mezcla se clasifica como oxidante con la categoría 2. 

9.2 Otra información de seguridad 
sin datos disponibles 

 
10. ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD 

10.1 Reactividad 
sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 
sin datos disponibles 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
sin datos disponibles 
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10.4 Condiciones que deben evitarse 
sin datos disponibles 

10.5 Materiales incompatibles 
Materiales orgánicos, No almacenar conjuntamente con ácidos., Metales en polvo, hidrazina 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
Otros productos de descomposición peligrosos - sin datos disponibles 

 
11. INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - rata - 25 mg/kg 
Observaciones: Órganos de los Sentidos (Olfato, Vista, Oído y Gusto):Vista: Otros. Conducta: 
Somnolencia (depresión general de la actividad) Conducta: Ataxia 

CL50 Inhalación - rata - hembra - 4 h - 29 mg/m3 

DL50 Cutáneo - conejo - 14 mg/kg 
Observaciones: Pulmones, torax o Respiración: Edema pulmonar agudo Diarrea El contacto prolongado 
con la piel puede producir irritación de la piel y/o dermatitis. 

Corrosión o irritación cutáneas 
sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 
sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Puede provocar una reacción respiratoria alérgica. 

Mutagenicidad en células germinales 
Puede provocar alteraciones genéticas. 
Las pruebas in vivo demostraron efectos mutágenos 

Carcinogenicidad 

Es o contiene un componente que ha sido descrito como cancerígeno según la clasificación asignada por 
la Agencia Internacional de Investigación sobre el Cáncer (IARC), o por la Agencia de Seguridad e 
Higiene del Trabajo (OSHA), la Conferencia de Higienistas Industriales Gubernamentales (ACGIH), el 
Programa Nacional de Toxicología (NTP) o la Agencia para la Protección del Medio Ambiente (EPA) de 
los Estados Unidos. 

Posible agente carcinógeno para el humano 

IARC: 1 - Group 1: Carcinogenic to humans (Potassium dichromate) 

 1 - Grupo 1: Carcinógeno para los humanos (Potassium dichromate) 

Toxicidad para la reproducción 
Posible tóxico reproductivo humano 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Inhalación - Provoca daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas. 

Peligro de aspiración 
sin datos disponibles 

Efectos potenciales sobre la salud 

Inhalación Puede ser mortal si se respira. El material es extremadamente destructivo 
para los tejidos de las membranas mucosas y las vías respiratorias 
superiores.  

Ingestión Puede ser mortal si se traga. Provoca quemaduras.  
Piel Puede ser mortal si se absorbe por la piel. Provoca quemaduras en la piel.  
Ojos Provoca quemaduras en los ojos.  
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Signos y Síntomas de la Exposición 
Ulceración, El producto causa severa destrucción de los tejidos de las membranas mucosas, el tracto 
respiratorio superior, los ojos y la piel. 

Información Adicional 
RTECS: HX7680000 

 
12. INFORMACIÓN ECOLÓGICA 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

CL50 - Lepomis macrochirus - 0,131 mg/l  - 96,0 h 

 
 mortalidad NOEC - Pimephales promelas (Piscardo de cabeza gorda) - 6 mg/l  

- 7,0 d 
 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados acuáticos 

mortalidad NOEC - Dafnia - 0,016 - 0,064 mg/l  - 7 d 

 
 CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 0,035 mg/l  - 48 h 
 
Toxicidad para las algas CE50 - Pseudokirchneriella subcapitata - 0,31 mg/l  - 72 h 

12.2 Persistencia y degradabilidad 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Bioacumulación Oncorhynchus mykiss (Trucha irisada) - 180 d  -200 µg/l 

Factor de bioconcentración (FBC): 17,4 
 

12.4 Movilidad en el suelo 
sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
sin datos disponibles 

12.6 Otros efectos adversos 
Muy tóxico para los organismos acuáticos. 

 
13. CONSIDERACIONES RELATIVAS A LA ELIMINACIÓN 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Quemar en un incinerador apto para productos químicos provisto de postquemador y lavador, 
procediendo con gran cuidado en la ignición ya que este producto es extremadamente inflamable. 
Ofertar el sobrante y las soluciones no-aprovechables a una compañia de vertidos acreditada. Para la 
eliminación de este producto, dirigirse a un servicio profesional autorizado.  

Envases contaminados 
Eliminar como producto no usado.  

 
14. INFORMACIÓN RELATIVA AL TRANSPORTE 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 3086 IMDG: 3086 IATA: 3086 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  SÓLIDO TÓXICO, COMBURENTE, N.E.P. (Potassium dichromate) 
IMDG:  TOXIC SOLID, OXIDIZING, N.O.S. (Potassium dichromate) 
IATA:  Sólido tóxico, comburente, n.e.p. (Potassium dichromate) 
<** Phrase language not available: [ ES ] CUST - SIAL00000005351 **>: No está permitido para el 
transporte 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 6.1 (5.1) IMDG: 6.1 (5.1) IATA: 6.1 (5.1) 
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14.4 Grupo embalaje 
ADR/RID: I IMDG: I IATA: I 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID: si IMDG Contaminante marino: si IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
sin datos disponibles 

 
15. INFORMACIÓN REGLAMENTARIA 

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 1907/2006. 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente específicas para la 
sustancia o la mezcla 
sin datos disponibles 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
sin datos disponibles 

 
16. OTRA INFORMACIÓN 

Otros datos 
Copyright 2012 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado de copias para 
uso exclusivamente interno. 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y deberá 
utilizarse únicamente como orientación. Sigma-Aldrich, no responderá por ningún daño resultante de la 
manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Ver otros términos y condiciones de venta en 
el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
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SIGMA-ALDRICH sigma-aldrich.com 
FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 

de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 
Versión 5.0 Fecha de revisión 24.04.2012 

Fecha de impresión 21.08.2012 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

1. IDENTIFICACIÓN DE LA SUSTANCIA O LA MEZCLA Y DE LA SOCIEDAD O LA EMPRESA 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Acetato de sodio 

 
Referencia : S2889 
Marca : Sigma-Aldrich 
No. CAS : 127-09-3 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich 
3050 Spruce Street 
SAINT LOUIS MO  63103 
USA 

 
Teléfono : +1 800-325-5832 
Fax : +1 800-325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : (314) 776-6555 
 
2. IDENTIFICACIÓN DE LOS PELIGROS 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 
 
No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 
Esta sustancia no esta clasificada como peligrosa según la Directiva 67/548/CEE.  

2.2 Elementos de la etiqueta 

El producto no necesita ser etiquetado de acuerdo con las directivas de la Comunidad Europea ó las 
respectivas leyes nacionales. 

2.3 Otros Peligros - ninguno(a) 
 
3. COMPOSICIÓN/INFORMACIÓN SOBRE LOS COMPONENTES 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : Acetic acidsodium salt 

 
Formula : C2H3NaO2  

Peso molecular : 82,03 g/mol 
 

 
4. PRIMEROS AUXILIOS 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Consultar a un médico. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Si aspiró, mueva la persona al aire fresco. Si ha parado de respirar, hacer la respiración artificial. 
Consultar a un médico. 
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En caso de contacto con la piel 
Eliminar lavando con jabón y mucha agua. Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Lávese a fondo con agua abundante durante 15 minutos por lo menos y consulte al médico. 

Si es tragado 
Nunca debe administrarse nada por la boca a una persona inconsciente. Enjuague la boca con agua. 
Consultar a un médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Dolor abdominal, Náusea, Vómitos 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban dispensarse 
inmediatamente 
sin datos disponibles 

 
5. MEDIDAS DE LUCHA CONTRA INCENDIOS 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Usar agua pulverizada, espuma resistente al alcohol, polvo seco o dióxido de carbono. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono, Oxidos de sodio 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Si es necesario, usar equipo de respiración autónomo para la lucha contra el fuego. 

5.4 Otros datos 
sin datos disponibles 

 
6. MEDIDAS EN CASO DE VERTIDO ACCIDENTAL 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Utilícese equipo de protección individual. Evite la formación de polvo. Evitar respirar los vapores, la 
neblina o el gas. Asegúrese una ventilación apropiada. Evitar respirar el polvo. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Recoger y preparar la eliminación sin originar polvo. Limpiar y traspalar. Guardar en contenedores 
apropiados y cerrados para su eliminación. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
7. MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Evítese el contacto con los ojos y la piel. Evítese la formación de polvo y aerosoles. 
Debe disponer de extracción adecuada en aquellos lugares en los que se forma polvo. 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 
Almacenar en un lugar fresco. Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien 
ventilado.  

7.3 Usos específicos finales 
sin datos disponibles 
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8. CONTROLES DE EXPOSICIÓN/ PROTECCIÓN INDIVIDUAL 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Controles técnicos apropiados 
Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de seguridad. 
Lávense las manos antes de los descansos y después de terminar la jornada laboral. 

Protección personal 

Protección de los ojos/ la cara 
Gafas de seguridad con protecciones laterales conformes con la EN166 Use equipo de protección 
para los ojos probado y aprobado según las normas gubernamentales correspondientes, tales 
como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Protección de la piel 
Manipular con guantes. Los guantes deben ser controlados antes de la utilización. Utilice la 
técnica correcta de quitarse los guantes (sin tocar la superficie exterior del guante) para evitar el 
contacto de la piel con este producto. Deseche los guantes contaminados después de su uso, de 
conformidad con las leyes aplicables y buenas prácticas de laboratorio. Lavar y secar las manos. 
 
Los guantes de protección seleccionados deben de cumplir con las especificaciones de la 
Directiva de la UE 89/686/CEE y de la norma EN 374 derivado de ello. 
 
Protección de inmersión 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de perforación: > 480 min 
Material probado:Dermatril® (Aldrich Z677272, Talla M) 
 
Protección contra salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de perforación: > 30 min 
Material probado:Dermatril® (Aldrich Z677272, Talla M) 
 
origen de datos: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Teléfono +49 (0)6659 873000, e-mail 
sales@kcl.de, Método de prueba: EN374 
Si es utilizado en solución, o mezclado con otras sustancias, y bajo condiciones diferentes de la 
EN 374, pornerse en contacto con el proveedor de los guantes aprobados CE. Esta 
recomendación tiene carácter meramente consultivo y debe ser evaluado por un Higienista 
Industrial familiarizado con la situación específica de uso previsto por nuestros clientes. No debe 
interpretarse como una aprobación de oferta para cualquier escenario de uso específico. 
 
Protección Corporal 
indumentaria impermeable, El tipo de equipamiento de protección debe ser elegido según la 
concentración y la cantidad de sustancia peligrosa al lugar específico de trabajo. 

Protección respiratoria 
Para exposiciones molestas use respirador de partículas tipo P95  (EE.UU.) o tipo P1 (UE EN 
143). Para un nivel de protección mayor use cartuchos de respirador tipo OV/AG/P99 (EE.UU.) o 
ABEK-P2 (UE EN 143). Usar respiradores y componenetes testados y aprovados bajo los 
estandards guvernamentales apropiados como NIOSH (EEUU) o CEN (UE) 

 
9. PROPIEDADES FÍSICAS Y QUÍMICAS 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: sólido 
Color: blanco 

b) Olor sin datos disponibles 

c) Umbral olfativo sin datos disponibles 
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d) pH 8,5 - 9,9 a 246 g/l a 25 °C 

e) Punto de fusión/ punto 
de congelación 

Punto/intervalo de fusión: > 300 °C 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo de 
ebullición 

sin datos disponibles 

g) Punto de inflamación > 250 °C - copa cerrada 

h) Tasa de evaporación sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad (sólido, 
gas) 

sin datos disponibles 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

sin datos disponibles 

k) Presión de vapor sin datos disponibles 

l) Densidad de vapor sin datos disponibles 

m) Densidad relativa 1,528 g/cm3 

n) Solubilidad en agua 246 g/l a 20 °C - totalmente soluble 

o) Coeficiente de reparto 
n-octanol/agua 

log Pow: -4,22 

p) Temperatura de auto-
inflamación 

sin datos disponibles 

q) Temperatura de 
descomposición 

sin datos disponibles 

r) Viscosidad sin datos disponibles 

s) Propiedades explosivas sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 

 Densidad aparente 320 - 470 kg/m3 
 
10. ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD 

10.1 Reactividad 
sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 
sin datos disponibles 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Exposición a la humedad. 

10.5 Materiales incompatibles 
Agentes oxidantes fuertes 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
Otros productos de descomposición peligrosos - sin datos disponibles 

 
11. INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - rata - 3.530 mg/kg 
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CL50 Inhalación - rata - 1 h - > 30.000 mg/m3 

DL50 Cutáneo - conejo - > 10.000 mg/kg 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - conejo - Ligera irritación de la piel - 24 h 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - conejo - Ligera irritación en los ojos 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 

IARC: No se identifica ningún componente de este producto, que presente niveles mayores que o 
igual a 0,1% como agente carcinógeno humano probable, posible o confirmado por la (IARC) 
Agencia Internacional de Investigaciones sobre Carcinógenos. 

Toxicidad para la reproducción 
sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
sin datos disponibles 

Efectos potenciales sobre la salud 

Inhalación Puede ser nocivo si se inhala. Puede provocar una irritación en el tracto 
respiratorio.  

Ingestión Puede ser nocivo si es tragado.  
Piel Puede ser nocivo si es absorbido por la piel. Puede provocar una irritación 

de la piel.  
Ojos Provoca una irritación en los ojos.  

Signos y Síntomas de la Exposición 
Dolor abdominal, Náusea, Vómitos 

Información Adicional 
RTECS: AJ4300010 

 
12. INFORMACIÓN ECOLÓGICA 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

CL50 - Pimephales promelas (Piscardo de cabeza gorda) - 13.330 mg/l  - 120 h 

 
 CL50 - Lepomis macrochirus - 5.000 mg/l  - 24 h 
 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados acuáticos 

CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - > 1.000 mg/l  - 48 h 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Biodegradabilidad Resultado: 99 % - Fácilmente biodegradable.  

 

12.3 Potencial de bioacumulación 
sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
sin datos disponibles 
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12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
sin datos disponibles 

12.6 Otros efectos adversos 
sin datos disponibles 

 
13. CONSIDERACIONES RELATIVAS A LA ELIMINACIÓN 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Ofertar el sobrante y las soluciones no-aprovechables a una compañia de vertidos acreditada. Disolver o 
mezclar el producto con un solvente combustible y quemarlo en un incinerador apto para productos 
químicos provisto de postquemador y lavador.  

Envases contaminados 
Eliminar como producto no usado.  

 
14. INFORMACIÓN RELATIVA AL TRANSPORTE 

14.1 Número ONU 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 
IMDG:  Mercancía no peligrosa 
IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID: no IMDG Contaminante marino: no IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
sin datos disponibles 

 
15. INFORMACIÓN REGLAMENTARIA 

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 1907/2006. 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente específicas para la 
sustancia o la mezcla 
sin datos disponibles 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
sin datos disponibles 

 
16. OTRA INFORMACIÓN 

Otros datos 
Copyright 2012 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado de copias para 
uso exclusivamente interno. 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y deberá 
utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este documento esta basada en 
el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a las precauciones de seguridad apropiadas 
para el producto. No representa ninguna garantía de las propiedades del producto. La Corporación 
Sigma-Aldrich y sus Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la 
manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
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SIGMA-ALDRICH sigma-aldrich.com 
FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 

de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 
Versión 4.1 Fecha de revisión 16.01.2012 

Fecha de impresión 27.08.2012 
ENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

1. IDENTIFICACIÓN DE LA SUSTANCIA O LA MEZCLA Y DE LA SOCIEDAD O LA EMPRESA 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Nitroprusiato de sodio dihidrato 

 
Referencia : 71778 
Marca : Sigma-Aldrich 
No. CAS : 13755-38-9 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich 
3050 Spruce Street 
SAINT LOUIS MO  63103 
USA 

 
Teléfono : +1 800-325-5832 
Fax : +1 800-325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : (314) 776-6555 
 
2. IDENTIFICACIÓN DE LOS PELIGROS 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 [UE-GHS/CLP] 
Toxicidad aguda, Oral (Categoría 3) 

Clasificación de acuerdo con las Directivas de la UE 67/548/CEE ó 1999/45/CE 
Tóxico por ingestión.  

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 [UE-GHS/CLP] 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H301 Tóxico en caso de ingestión. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P301 + P310 EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar inmediatamente a un CENTRO DE 

INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA o a un médico. 
 
Declaración Suplementaria del 
Peligro 

ninguno(a) 

 
De acuerdo con la Directiva Europea 67/548/CEE, y sus enmiendas. 
Símbolo(s) de peligrosidad 

  
Frase(s) - R 
R25 Tóxico por ingestión. 
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Frase(s) - S 
S45 En caso de accidente o malestar, acúdase inmediatamente al médico (si 

es posible, muéstresele la etiqueta). 

2.3 Otros Peligros - ninguno(a) 
 
3. COMPOSICIÓN/INFORMACIÓN SOBRE LOS COMPONENTES 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : Sodium nitroferricyanide 

SNP 
Sodium pentacyanonitrosylferrate 
Nitroprusside sodium 
 

Formula : C5FeN6Na2O · 2H2O  

Peso molecular : 297,95 g/mol 
 
Componente Concentración 

Sodium nitroferricyanide(III) dihydrate 

 No. CAS 
No. CE 
 

13755-38-9 
238-373-9 
 

 -  

 
4. PRIMEROS AUXILIOS 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Consultar a un médico. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Si aspiró, mueva la persona al aire fresco. Si ha parado de respirar, hacer la respiración artificial. 
Consultar a un médico. 

En caso de contacto con la piel 
Eliminar lavando con jabón y mucha agua. Llevar al afectado en seguida a un hospital. Consultar a un 
médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Lavarse abundantemente los ojos con agua como medida de precaución. 

Si es tragado 
Nunca debe administrarse nada por la boca a una persona inconsciente. Enjuague la boca con agua. 
Consultar a un médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Puede producir cianosis., Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado 
adecuadamente las propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban dispensarse 
inmediatamente 
sin datos disponibles 

 
5. MEDIDAS DE LUCHA CONTRA INCENDIOS 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Usar agua pulverizada, espuma resistente al alcohol, polvo seco o dióxido de carbono. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono, óxidos de nitrógeno (NOx), Oxidos de sodio, Óxidos de hierro. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Si es necesario, usar equipo de respiración autónomo para la lucha contra el fuego. 
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5.4 Otros datos 
sin datos disponibles 

 
6. MEDIDAS EN CASO DE VERTIDO ACCIDENTAL 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Usar protección respiratoria. Evite la formación de polvo. Evitar respirar los vapores, la neblina o el gas. 
Asegúrese una ventilación apropiada. Evacuar el personal a zonas seguras. Evitar respirar el polvo. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
Impedir nuevos escapes o derrames si puede hacerse sin riesgos. No dejar que el producto entre en el 
sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Recoger y preparar la eliminación sin originar polvo. Limpiar y traspalar. Guardar en contenedores 
apropiados y cerrados para su eliminación. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
7. MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Evítese el contacto con los ojos y la piel. Evítese la formación de polvo y aerosoles. 
Debe disponer de extracción adecuada en aquellos lugares en los que se forma polvo.Disposiciones 
normales de protección preventivas de incendio. 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 
Almacenar en un lugar fresco. Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien 
ventilado.  

higroscópico Sensible a la humedad.  

7.3 Usos específicos finales 
sin datos disponibles 

 
8. CONTROLES DE EXPOSICIÓN/ PROTECCIÓN INDIVIDUAL 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Controles técnicos apropiados 
Evitar el contacto con la piel, ojos y ropa. Lávense las manos antes de los descansos e inmediatamente 
después de manipular la sustancia. 

Protección personal 

Protección de los ojos/ la cara 
Caretas de protección y gafas de seguridad. Use equipo de protección para los ojos probado y 
aprobado según las normas gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o 
EN 166 (UE). 

Protección de la piel 
Manipular con guantes. Los guantes deben ser controlados antes de la utilización. Utilice la 
técnica correcta de quitarse los guantes (sin tocar la superficie exterior del guante) para evitar el 
contacto de la piel con este producto. Deseche los guantes contaminados después de su uso, de 
conformidad con las leyes aplicables y buenas prácticas de laboratorio. Lavar y secar las manos. 
 
Los guantes de protección seleccionados deben de cumplir con las especificaciones de la 
Directiva de la UE 89/686/CEE y de la norma EN 374 derivado de ello. 
 
Protección Corporal 
Traje de protección completo contra productos químicos, El tipo de equipamiento de protección 
debe ser elegido según la concentración y la cantidad de sustancia peligrosa al lugar específico 
de trabajo. 
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Protección respiratoria 
Donde el asesoramiento de riesgo muestre que los respiradores purificadores de aire son 
apropiados, usar un respuirador  que cubra toda la cara  tipo N99 (EEUU) o tipo P2 (EN 143) y 
cartichos de respuesto para controles de ingieneria. Si el respirador es la unica protección, usar 
un respirador suministrado que cubra toda la cara Usar respiradores y componenetes testados y 
aprovados bajo los estandards guvernamentales apropiados como NIOSH (EEUU) o CEN (UE) 

 
9. PROPIEDADES FÍSICAS Y QUÍMICAS 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: sólido 

b) Olor sin datos disponibles 

c) Umbral olfativo sin datos disponibles 

d) pH sin datos disponibles 

e) Punto de fusión/ punto 
de congelación 

sin datos disponibles 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo de 
ebullición 

sin datos disponibles 

g) Punto de inflamación sin datos disponibles  

h) Tasa de evaporación sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad (sólido, 
gas) 

sin datos disponibles 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

sin datos disponibles 

k) Presión de vapor sin datos disponibles 

l) Densidad de vapor sin datos disponibles 

m) Densidad relativa 1,720 g/cm3 

n) Solubilidad en agua sin datos disponibles 

o) Coeficiente de reparto 
n-octanol/agua 

sin datos disponibles 

p) Temperatura de auto-
inflamación 

sin datos disponibles 

q) Temperatura de 
descomposición 

sin datos disponibles 

r) Viscosidad sin datos disponibles 

s) Propiedades explosivas sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 
sin datos disponibles 

 
10. ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD 

10.1 Reactividad 
sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 
sin datos disponibles 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
sin datos disponibles 
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10.4 Condiciones que deben evitarse 
Su exposición a la humedad puede afectar a la calidad del producto. 

10.5 Materiales incompatibles 
Agentes oxidantes fuertes 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
Otros productos de descomposición peligrosos - sin datos disponibles 

 
11. INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - rata - 99 mg/kg 

Corrosión o irritación cutáneas 
sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 
sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 

IARC: No se identifica ningún componente de este producto, que presente niveles mayores que o 
igual a 0,1% como agente carcinógeno humano probable, posible o confirmado por la (IARC) 
Agencia Internacional de Investigaciones sobre Carcinógenos. 

Toxicidad para la reproducción 
sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
sin datos disponibles 

Efectos potenciales sobre la salud 

Inhalación Puede ser nocivo si se inhala. Puede provocar una irritación en el tracto 
respiratorio.  

Ingestión Tóxico si se ingiere.  
Piel Puede ser nocivo si es absorbido por la piel. Puede provocar una irritación 

de la piel.  
Ojos Puede provocar una irritación en los ojos.  

Signos y Síntomas de la Exposición 
Puede producir cianosis., Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado 
adecuadamente las propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 

Información Adicional 
RTECS: LJ8925000 

 
12. INFORMACIÓN ECOLÓGICA 

12.1 Toxicidad 
sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
sin datos disponibles 
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12.3 Potencial de bioacumulación 
sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
sin datos disponibles 

12.6 Otros efectos adversos 
sin datos disponibles 

 
13. CONSIDERACIONES RELATIVAS A LA ELIMINACIÓN 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Ofertar el sobrante y las soluciones no-aprovechables a una compañia de vertidos acreditada. Para la 
eliminación de este producto, dirigirse a un servicio profesional autorizado. Disolver o mezclar el 
producto con un solvente combustible y quemarlo en un incinerador apto para productos químicos 
provisto de postquemador y lavador.  

Envases contaminados 
Eliminar como producto no usado.  

 
14. INFORMACIÓN RELATIVA AL TRANSPORTE 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 3288 IMDG: 3288 IATA: 3288 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  SÓLIDO INORGÁNICO TÓXICO, N.E.P. (Sodium nitroferricyanide(III) dihydrate) 
IMDG:  TOXIC SOLID, INORGANIC, N.O.S. (Sodium nitroferricyanide(III) dihydrate) 
IATA:  Sólido tóxico, inorgánico, n.e.p. (Sodium nitroferricyanide(III) dihydrate) 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 6.1 IMDG: 6.1 IATA: 6.1 

14.4 Grupo embalaje 
ADR/RID: III IMDG: III IATA: III 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID: no IMDG Contaminante marino: no IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
sin datos disponibles 

 
15. INFORMACIÓN REGLAMENTARIA 

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 1907/2006. 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente específicas para la 
sustancia o la mezcla 
sin datos disponibles 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
sin datos disponibles 

 
16. OTRA INFORMACIÓN 

Otros datos 
Copyright 2012 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado de copias para 
uso exclusivamente interno. 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y deberá 
utilizarse únicamente como orientación. Sigma-Aldrich, no responderá por ningún daño resultante de la 
manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Ver otros términos y condiciones de venta en 
el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
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SIGMA-ALDRICH sigma-aldrich.com 
FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 

de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 
Versión 5.0 Fecha de revisión 27.04.2012 

Fecha de impresión 27.08.2012 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

1. IDENTIFICACIÓN DE LA SUSTANCIA O LA MEZCLA Y DE LA SOCIEDAD O LA EMPRESA 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Sodium sulfite 

 
Referencia : S0505 
Marca : Sigma-Aldrich 
No. CAS : 7757-83-7 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich 
3050 Spruce Street 
SAINT LOUIS MO  63103 
USA 

 
Teléfono : +1 800-325-5832 
Fax : +1 800-325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : (314) 776-6555 
 
2. IDENTIFICACIÓN DE LOS PELIGROS 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 
 
No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 

Clasificación de acuerdo con las Directivas de la UE 67/548/CEE ó 1999/45/CE 
En contacto con ácidos libera gases tóxicos.  

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 [UE-GHS/CLP] 
Pictograma ninguno(a) 
 
Palabra de advertencia ninguno(a) 
 
Indicación(es) de peligro ninguno(a) 
 
Declaración(es) de prudencia ninguno(a) 
 
Información suplementaria sobre riesgos (UE) 
EUH031 En contacto con ácidos libera gases tóxicos. 
 
De acuerdo con la Directiva Europea 67/548/CEE, y sus enmiendas. 
Símbolo(s) de peligrosidad ninguno(a) 
 
Frase(s) - R 
R31 En contacto con ácidos libera gases tóxicos. 
 
Frase(s) - S ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros - ninguno(a) 
 
3. COMPOSICIÓN/INFORMACIÓN SOBRE LOS COMPONENTES 

3.1 Sustancias 
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Formula : Na2O3S  

Peso molecular : 126,04 g/mol 
 

 
4. PRIMEROS AUXILIOS 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Consultar a un médico. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Si aspiró, mueva la persona al aire fresco. Si ha parado de respirar, hacer la respiración artificial. 
Consultar a un médico. 

En caso de contacto con la piel 
Eliminar lavando con jabón y mucha agua. Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Lávese a fondo con agua abundante durante 15 minutos por lo menos y consulte al médico. 

Si es tragado 
Nunca debe administrarse nada por la boca a una persona inconsciente. Enjuague la boca con agua. 
Consultar a un médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Pueda causar irritación:, Sistema gastrointestinal, cólico violento, Diarrea, Alteración:, sistema circulatorio, 
Depresión del sistema nervioso central, muerte, Las personas alérgicas o asmáticas pueden ser 
hipersensibles a los sulfitos., Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado 
adecuadamente las propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban dispensarse 
inmediatamente 
sin datos disponibles 

 
5. MEDIDAS DE LUCHA CONTRA INCENDIOS 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Usar medidas de extinción que sean apropiadas a las circunstancias del local y a sus alrededores. Polvo 
seco 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
sin datos disponibles 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Si es necesario, usar equipo de respiración autónomo para la lucha contra el fuego. 

5.4 Otros datos 
El producto no arde por si mismo. 

 
6. MEDIDAS EN CASO DE VERTIDO ACCIDENTAL 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Usar protección respiratoria. Evite la formación de polvo. Evitar respirar los vapores, la neblina o el gas. 
Asegúrese una ventilación apropiada. Evitar respirar el polvo. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Recoger y preparar la eliminación sin originar polvo. Limpiar y traspalar. No limpiar con agua. Guardar 
en contenedores apropiados y cerrados para su eliminación. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 
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7. MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Evítese el contacto con los ojos y la piel. Evítese la formación de polvo y aerosoles. 
Debe disponer de extracción adecuada en aquellos lugares en los que se forma polvo. 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 
Almacenar en un lugar fresco. Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien 
ventilado.  
Se recomienda que el producto no tenga contacto con agua durante su almacenamiento. No almacenar 
conjuntamente con ácidos. 

Sensible al aire y a la humedad.  

7.3 Usos específicos finales 
sin datos disponibles 

 
8. CONTROLES DE EXPOSICIÓN/ PROTECCIÓN INDIVIDUAL 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Controles técnicos apropiados 
Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de seguridad. 
Lávense las manos antes de los descansos y después de terminar la jornada laboral. 

Protección personal 

Protección de los ojos/ la cara 
Gafas de seguridad con protecciones laterales conformes con la EN166 Use equipo de protección 
para los ojos probado y aprobado según las normas gubernamentales correspondientes, tales 
como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Protección de la piel 
Manipular con guantes. Los guantes deben ser controlados antes de la utilización. Utilice la 
técnica correcta de quitarse los guantes (sin tocar la superficie exterior del guante) para evitar el 
contacto de la piel con este producto. Deseche los guantes contaminados después de su uso, de 
conformidad con las leyes aplicables y buenas prácticas de laboratorio. Lavar y secar las manos. 
 
Los guantes de protección seleccionados deben de cumplir con las especificaciones de la 
Directiva de la UE 89/686/CEE y de la norma EN 374 derivado de ello. 
 
Protección de inmersión 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de perforación: > 480 min 
Material probado:Dermatril® (Aldrich Z677272, Talla M) 
 
Protección contra salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de perforación: > 30 min 
Material probado:Dermatril® (Aldrich Z677272, Talla M) 
 
origen de datos: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Teléfono +49 (0)6659 873000, e-mail 
sales@kcl.de, Método de prueba: EN374 
Si es utilizado en solución, o mezclado con otras sustancias, y bajo condiciones diferentes de la 
EN 374, pornerse en contacto con el proveedor de los guantes aprobados CE. Esta 
recomendación tiene carácter meramente consultivo y debe ser evaluado por un Higienista 
Industrial familiarizado con la situación específica de uso previsto por nuestros clientes. No debe 
interpretarse como una aprobación de oferta para cualquier escenario de uso específico. 
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Protección Corporal 
indumentaria impermeable, El tipo de equipamiento de protección debe ser elegido según la 
concentración y la cantidad de sustancia peligrosa al lugar específico de trabajo. 

Protección respiratoria 
Donde el asesoramiento de riesgo muestre que los respiradores purificadores de aire son 
apropiados, usar un respuirador  que cubra toda la cara  tipo N100 (EEUU) o tipo P3 (EN 143) y 
cartichos de respuesto para controles de ingieneria. Si el respirador es la unica protección, usar 
un respirador suministrado que cubra toda la cara Usar respiradores y componenetes testados y 
aprovados bajo los estandards guvernamentales apropiados como NIOSH (EEUU) o CEN (UE) 

 
9. PROPIEDADES FÍSICAS Y QUÍMICAS 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: sólido 

b) Olor sin datos disponibles 

c) Umbral olfativo sin datos disponibles 

d) pH 9,0 - 10,5 a 126 g/l a 25 °C 

e) Punto de fusión/ punto 
de congelación 

sin datos disponibles 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo de 
ebullición 

sin datos disponibles 

g) Punto de inflamación sin datos disponibles  

h) Tasa de evaporación sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad (sólido, 
gas) 

sin datos disponibles 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

sin datos disponibles 

k) Presión de vapor sin datos disponibles 

l) Densidad de vapor sin datos disponibles 

m) Densidad relativa 2,630 g/cm3 

n) Solubilidad en agua 126 g/l a 20 °C - totalmente soluble 

o) Coeficiente de reparto 
n-octanol/agua 

sin datos disponibles 

p) Temperatura de auto-
inflamación 

sin datos disponibles 

q) Temperatura de 
descomposición 

sin datos disponibles 

r) Viscosidad sin datos disponibles 

s) Propiedades explosivas sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 
sin datos disponibles 

 
10. ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD 

10.1 Reactividad 
sin datos disponibles 
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10.2 Estabilidad química 
sin datos disponibles 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Su exposición al aire puede afectar a la calidad del producto. Su exposición a la humedad puede afectar a 
la calidad del producto. 

10.5 Materiales incompatibles 
Ácidos, Agentes oxidantes fuertes 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
Otros productos de descomposición peligrosos - En contacto con ácidos libera dióxido de azufre. 

 
11. INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - rata - 3.560 mg/kg 

CL50 Inhalación - rata - 4 h - > 5.500 mg/m3 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - conejo - No irrita la piel 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - conejo - Ligera irritación en los ojos 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
La exposición prolongada o repetida puede provocar reacciones alérgicas en algunos sujetos sensibles. 

Mutagenicidad en células germinales 
sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 

Este producto es o contiene un componente no clasificable con respecto a su carcinogenia en humanos, 
basado en su clasificación por IARC (International Agency for Research on Cancer; Agencia Internacional 
de Investigación sobre el Cáncer), ACGIH (American Conference of Governmental Industrial Hygienists; 
Conferencia de Higienistas Industriales Gubernamentales de los Estados Unidos), NTP (National 
Toxicology Program; Programa Nacional de Toxicología) de los Estados Unidos o EPA (Environmental 
Protection Agency; Agencia para la Protección del Medio Ambiente) de los Estados Unidos. 

 

IARC: 3 - Grupo 3: No clasificable como carcinogénico para los humanos (Sodium sulphite) 

Toxicidad para la reproducción 
sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
sin datos disponibles 

Efectos potenciales sobre la salud 

Inhalación Puede ser nocivo si se inhala. Puede provocar una irritación en el tracto 
respiratorio.  

Ingestión Puede ser nocivo si es tragado.  
Piel Puede ser nocivo si es absorbido por la piel. Puede provocar una irritación 

de la piel.  
Ojos Provoca una irritación en los ojos.  
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Signos y Síntomas de la Exposición 
Pueda causar irritación:, Sistema gastrointestinal, cólico violento, Diarrea, Alteración:, sistema circulatorio, 
Depresión del sistema nervioso central, muerte, Las personas alérgicas o asmáticas pueden ser 
hipersensibles a los sulfitos., Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado 
adecuadamente las propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 

Información Adicional 
RTECS: WE2150000 

 
12. INFORMACIÓN ECOLÓGICA 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

CL50 - Gambusia affinis (Pez mosquito) - 660 mg/l  - 96 h 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 
sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
sin datos disponibles 

12.6 Otros efectos adversos 
sin datos disponibles 

 
13. CONSIDERACIONES RELATIVAS A LA ELIMINACIÓN 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Ofertar el sobrante y las soluciones no-aprovechables a una compañia de vertidos acreditada.  

Envases contaminados 
Eliminar como producto no usado.  

 
14. INFORMACIÓN RELATIVA AL TRANSPORTE 

14.1 Número ONU 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 
IMDG:  Mercancía no peligrosa 
IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID: no IMDG Contaminante marino: no IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
sin datos disponibles 

 
15. INFORMACIÓN REGLAMENTARIA 

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 1907/2006. 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente específicas para la 
sustancia o la mezcla 
sin datos disponibles 
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15.2 Evaluación de la seguridad química 
sin datos disponibles 

 
16. OTRA INFORMACIÓN 

Otros datos 
Copyright 2012 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado de copias para 
uso exclusivamente interno. 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y deberá 
utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este documento esta basada en 
el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a las precauciones de seguridad apropiadas 
para el producto. No representa ninguna garantía de las propiedades del producto. La Corporación 
Sigma-Aldrich y sus Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la 
manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.1 
Fecha de revisión 27.07.2021 

Fecha de impresión 01.02.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Ammonium sulfate EMPLURA® 

 
Referencia : 1.93646 
Artículo número : 193646 
Marca : Millipore 
REACH No. : 01-2119455044-46-XXXX 
No. CAS : 7783-20-2 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Análisis químico, Producción química 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Classification of the substance or mixture 
 
Not a hazardous substance or mixture according to Regulation (EC) No 1272/2008. 

2.2 Label elements 

Not a hazardous substance or mixture according to Regulation (EC) No 1272/2008. 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 
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SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Formula : (NH4)2SO4 
Peso molecular : 132,14 g/mol 
No. CAS : 7783-20-2 
No. CE : 231-984-1 
 
Según la normativa aplicable no es necesario divulgar ninguno de los componentes. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), en caso de malestar consultar al 
médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Usar medidas de extinción que sean apropiadas a las circunstancias del local y a sus 
alrededores. 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de nitrógeno (NOx) 
Óxidos de azufre 
No combustible. 
El fuego puede provocar emanaciones de: 
óxidos de nitrógeno, Óxidos de azufre 
Posibilidad  de  formación  de  vapores  peligrosos  por  incendio en el entorno. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 
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5.4 Otros datos 
Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 
aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 
inhalación de polvo. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, 
con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger en seco y proceder 
a la eliminación de residuos. Aclarar. Evitar la formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Bien cerrado. Seco. 

Temperatura de almacenaje recomendada indicada en la etiqueta del producto.  

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
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EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Sumerción 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 

Protección respiratoria 
necesaria en presencia de polvo. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P1 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 
 

 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: sólido 
Color: incoloro 

b) Olor inodoro 

c) Umbral olfativo No aplicable 

d) pH 5,0 - 6 a 132 g/l a 25 °C 
 

e) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

> 280 °C - Descomposición 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

No aplicable 

g) Punto de inflamación Sin datos disponibles 

h) Tasa de evaporación Sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

El producto no es inflamable. 
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j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

k) Presión de vapor < 0,1 hPa a 25 °C 

l) Densidad de vapor No aplicable 

m) Densidad 1,77 gcm3 a 25 °C 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

n) Solubilidad en agua 767 g/l a 25 °C  

o) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

No aplicable para sustancias inorgánicas 

p) Temperatura de 
auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

q) Temperatura de 
descomposición 

> 235 °C -  

r) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

Sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 

 Densidad aparente aprox.850 kg/m3 

 Solubilidad en otros 
disolventes 

Etanol  - insoluble 
Acetona  - insoluble 

 Densidad relativa del 
vapor 

No aplicable 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Reacción exotérmica con: 
cloratos 
con 
calor 
nitratos 
con 
Calor. 
Riesgo de explosión con: 
cloratos 
con 
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Ácidos 
nitratos 
con 
Potasio 
nitratos 
con 
Ácidos 
nitritos 
hipoclorito sódico 
Desprendimiento de gases o vapores peligrosos con: 
Álcalis 
Puede formarse: 
Amoniaco 
 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 
Sin datos disponibles 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - machos y hembras - 4.250 mg/kg 
(Directrices de ensayo 401 del OECD) 
Inhalación: Sin datos disponibles 
DL50 Cutáneo - Rata - machos y hembras - > 2.000 mg/kg 
(Directrices de ensayo 434 del OECD) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: No irrita la piel - 20 h 
Observaciones: (ECHA) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: No irrita los ojos 
Observaciones: (ECHA) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Prueba de Maximización - Conejillo de indias 
Resultado: negativo 
(US-EPA) 

Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental:  S.typhimurium  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 471 del OECD 
Resultado: negativo 
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Tipo de Prueba: Mutagenicidad (ensayo de células de mamífero): ensayo de aberración 
cromosómica. 
Sistema experimental:  Linfócitos humanos  
Activación metabólica: sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 473 del OECD 
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 
Sistema experimental:  células pulmonares del hámster chino  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 476 del OECD 
Resultado: negativo 
 
Tipo de Prueba: Ensayo de micronúcleos 
Especies: Ratón 
Tipo de célula: Médula 
Vía de aplicación: Intraperitoneal 
 
Observaciones: (ECHA) 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Toxicidad por dosis repetidas - Rata - macho - Oral - Nivel sin efecto adverso observado - 
256 mg/kg 
 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
Para   las   sales  amónicas  es  válido  en general:  Tras  ingestión: irritaciones  locales, 
malestar,  vómitos,  diarrea.  Efecto sistémico: tras   absorción  de  grandes  cantidades:  
disminución de  la  presión arterial,  colapso, alteraciones del sistema nervioso central, 
espasmos, estados narcóticos, parálisis respiratoria, hemólisis. 
 
Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 
seguridad. 
 
 

 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

CL50 - Oncorhynchus mykiss (Trucha irisada) - 53 mg/l  - 96 h 
Observaciones: (ECHA) 
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Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Ceriodaphnia (pulga de agua) - 121,7 mg/l  - 
48 h 
(US-EPA) 

 
Toxicidad para las 
algas 

Ensayo estático CE50r - Chlorella vulgaris (alga en agua dulce) - 
2.700 mg/l  - 18 Días 
Observaciones: (ECHA) 
 

 
Toxicidad para las 
bacterias 

Ensayo estático CE50 - lodos activados - 1.618 mg/l  - 30 min 
(Directrices de ensayo 209 del OECD) 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Los métodos para la determinación de biodegradabilidad no es aplicable para las sustancias 
inorgánicas. 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Otros efectos adversos 
Efectos biológicos: 
Posible efecto de abono. 
La descarga en el ambiente debe ser evitada. 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  Not dangerous goods 
IMDG:  Mercancía no peligrosa 
IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  
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14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
 
Otros datos 
Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Autorizaciones y / o restricciones de uso 
REACH - Restricciones a la fabricación, 
comercialización y uso de determinadas 
sustancias, preparados y artículos peligrosos 
(Anexo XVII) 

: Amonio sulfato 
 

 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
 
 



FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD

Fecha de revisión  11-feb-2021 Número de Revisión  3

SECCIÓN 1: IDENTIFICACIÓN DE LA SUSTANCIA O LA MEZCLA Y DE LA SOCIEDAD O LA
EMPRESA

1.1 Identificador del producto  

Nombre del producto Antimony potassium tartrate hydrate 
Cat No. : A10889
Nº. CAS 331753-56-1
Fórmula molecular C8 H4 K2 O12 Sb2. xH2 O

1.2. Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos desaconsejados  

Uso recomendado Productos químicos de laboratorio.
Usos desaconsejados No hay información disponible

1.3. Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad  

Dirección de correo electrónico tech@alfa.com
www.alfa.com
Departamento de segurança do produto Tel. +049(0)7275 988687-0

1.4. Teléfono de emergencia  
 Carechem 24: +44 (0) 1235 239 670 (Multi-idioma, el número de emergencia las 24 horas)
Giftnotruf Universität Mainz / Veneno Centro de información Mainz
www.giftinfo.uni-mainz.de  Telefon:+49(0)6131/19240

SECCIÓN 2: IDENTIFICACIÓN DE LOS PELIGROS

2.1. Clasificación de la sustancia o de la mezcla  

Empresa Thermo Fisher (Kandel) GmbH
Erlenbachweg 2
76870 Kandel
Germany
Tel: +49 (0) 721 84007 280
Fax: +49 (0) 721 84007 300

.

CLP clasificación - Reglamento (CE) n ° 1272/2008  

Peligros para la salud

Toxicidad aguda oral Categoría 4 (H302)
Toxicidad aguda por inhalación - Polvos y nieblas Categoría 4 (H332)

Peligros físicos

A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación
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Texto completo de las Indicaciones de peligro: ver la sección 16

2.2. Elementos de la etiqueta

 

Palabras de advertencia Atención

Indicaciones de peligro
H411 - Tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos
H302 + H332 - Nocivo en caso de ingestión o inhalación

Consejos de prudencia
P301 + P330 + P331 - EN CASO DE INGESTIÓN: Enjuagarse la boca. NO provocar el vómito
P312 - Llamar a un CENTRO DE INFORMACION TOXICOLOGICA o a un médico en caso de malestar
P264 - Lavarse la cara, las manos y las áreas de la piel expuestas concienzudamente tras la manipulación
P261 - Evitar respirar el polvo/ el humo/ el gas/ la niebla/ los vapores/ el aerosol
P304 + P340 - EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la víctima al exterior y mantenerla en reposo en una posición
confortable para respirar
P273 - Evitar su liberación al medio ambiente
P391 - Recoger el vertido
P501 - Eliminar el contenido/el recipiente en una planta de eliminación de residuos autorizada

2.3. Otros peligros  

No hay información disponible

SECCIÓN 3: COMPOSICIÓN/INFORMACIÓN SOBRE LOS COMPONENTES

3.1. Sustancias 

Componente Nº. CAS Nº. CE. Porcentaje en
peso

CLP clasificación - Reglamento (CE) n °
1272/2008

Antimony potassium tartrate hydrate 331753-56-1 <=100 Acute Tox. 4 (H302)
Acute Tox. 4 (H332)

Aquatic Chronic 2 (H411)

Texto completo de las Indicaciones de peligro: ver la sección 16

Peligros para el medio ambiente

Toxicidad acuática crónica Categoría 2 (H411)

______________________________________________________________________________________________
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SECCIÓN 4: PRIMEROS AUXILIOS

4.1. Descripción de los primeros auxilios  

Consejo general Si persisten los síntomas, llamar a un médico.

Contacto con los ojos Enjuagar inmediatamente con abundante agua, también bajo los párpados, durante al
menos 15 minutos. Consultar a un médico.

Contacto con la piel Lavar inmediatamente con abundante agua durante al menos 15 minutos. Si persiste la
irritación cutánea, llamar a un médico.

Ingestión Limpiar la boca con agua y beber a continuación abundante agua. Consultar a un médico si
se producen síntomas.

Inhalación Transportar a la víctima al exterior. Si no respira, realizar técnicas de respiración artificial.
Consultar a un médico si se producen síntomas.

Equipo de protección para el
personal de primeros auxilios

No se requieren precauciones especiales.

4.2. Principales síntomas y efectos, agudos y retardados  

Ninguno razonablemente predecible.

4.3. Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban dispensarse inmediatamente  

Notas para el médico Tratar los síntomas.

SECCIÓN 5: MEDIDAS DE LUCHA CONTRA INCENDIOS

5.1. Medios de extinción  

Medios de extinción apropiados
Utilizar medidas de extinción adecuadas a las circunstancias locales y al entorno. Agua pulverizada, dióxido de carbono (CO2),
productos químicos secos, espuma resistente al alcohol.

Medios de extinción que no deben utilizarse por razones de seguridad
No hay información disponible.

5.2. Peligros específicos derivados de la sustancia o de la mezcla  

Su descomposición térmica puede dar lugar a la liberación de vapores y gases irritantes.

Productos de combustión peligrosos
Monóxido de carbono (CO), Dióxido de carbono (CO2), Óxidos de potasio, Óxido de antimonio.

5.3. Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios  

Como en cualquier incendio, llevar un aparato de respiración autónomo de presión a demanda MSHA/NIOSH (aprobado o
equivalente) y todo el equipo de protección necesario.

SECCIÓN 6: MEDIDAS EN CASO DE VERTIDO ACCIDENTAL

6.1. Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia  

Asegurar una ventilación adecuada. Utilizar el equipo de protección individual obligatorio. Evitar la formación de polvo.

______________________________________________________________________________________________
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6.2. Precauciones relativas al medio ambiente  

No arrojar a las aguas superficiales ni al sistema de alcantarillado. No debe liberarse en el medio ambiente. Evite que el material
contamine el agua del subsuelo.

6.3. Métodos y material de contención y de limpieza  

Barrer y recoger en contenedores apropiados para su eliminación. Mantener en contenedores cerrados aptos para su eliminación.

6.4. Referencia a otras secciones  

Consultar las medidas de protección en las listas de las secciones 8 y 13.

SECCIÓN 7: MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO

7.1. Precauciones para una manipulación segura  

Llevar equipo de protección individual/máscara de protección. Asegurar una ventilación adecuada. Evitar la inhalación y la
ingestión. Evitar la formación de polvo. Evitar el contacto con los ojos, la piel o la ropa.

Medidas higiénicas
Manipular respetando las buenas prácticas de higiene industrial y seguridad. Manténgase lejos de alimentos, bebidas y piensos.
No comer, beber ni fumar durante su utilización. Retirar y lavar la ropa y los guantes contaminados, por dentro y por fuera, antes
de volver a usarlos. Lavar las manos antes de los descansos y después de la jornada de trabajo.

7.2. Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades  

Mantener el contenedor perfectamente cerrado y en un lugar seco y bien ventilado.

7.3. Usos específicos finales  

Uso en laboratorios

SECCIÓN 8: CONTROLES DE EXPOSICIÓN/PROTECCIÓN INDIVIDUAL

8.1 Parámetros de control  

Límites de exposición
Este producto, tal y como se ha suministrado, no contiene ningún material peligroso con límites de exposición laboral establecidos
por las organismos reguladores específicos de la región

Valores límite biológicos
Este producto, tal como se suministra, no contiene ningún material peligroso con límites biológicos establecidos por los
organismos reguladores regionales específicos

______________________________________________________________________________________________
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EN 14042:2003 Título de identificación: Atmósferas en los lugares de trabajo. Directrices para la aplicación y uso de
procedimientos para evaluar la exposición a agentes químicos y biológicos.

Nivel sin efecto derivado (DNEL) No hay información disponible

Concentración prevista sin efecto
(PNEC)

No hay información disponible.

8.2 Controles de la exposición  

Medidas técnicas
Ninguna en condiciones normales de uso.

Equipos de protección personal
Protección de los ojos Utilizar gafas de seguridad con protectores laterales (o antiparras)  (Norma de la UE - EN

166)

Protección de las manos Guantes protectores

Protección de la piel y el cuerpo Ropa de manga larga

Inspeccione los guantes antes de su uso
Por favor, observe las instrucciones en cuanto a la permeabilidad y el tiempo de adelanto que son provistos por el proveedor de
los guantes. (Consulte al fabricante / proveedor para obtener información).
Asegurarse de que los guantes son adecuados para la tarea
química compatibilidad, destreza, condiciones de funcionamiento
También tener en cuenta las condiciones locales específicas bajo las cuales el producto es utilizado, tal como el
Quítese los guantes con cuidado para evitar contaminación de la piel.

Protección respiratoria No necesario usar equipo protector en las condiciones normales de su uso.

A gran escala / uso de emergencia Utilice un NIOSH / MSHA o la norma europea EN 136 respirador aprobado si los límites de
exposición son excedidos o irritación u otros síntomas son experimentados
Tipo de filtro recomendado:  Partículas filtrar

Pequeña escala / uso en laboratorio Mantener una ventilación adecuada

Controles de exposición
medioambiental

Prevenir la penetración del producto en desagües. Evite que el material contamine el agua
del subsuelo.

SECCIÓN 9: PROPIEDADES FÍSICAS Y QUÍMICAS

9.1. Información sobre propiedades físicas y químicas básicas  

Ruta de exposición  Efecto agudo (local) Efecto agudo
(sistémica)

Los efectos crónicos
(local)

Los efectos crónicos
(sistémica)

Oral
Cutánea

Inhalación

Material de los guantes Tiempo de
penetración

Espesor de los
guantes

Norma de la UE Guante de los comentarios

Goma de nitrilo
Neopreno

Caucho natural
PVC

Consulte las
recomendaciones

del fabricante

- EN 374

______________________________________________________________________________________________
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Características de las partículas No hay datos disponibles

9.2. Otros datos  

Fórmula molecular C8 H4 K2 O12 Sb2. xH2 O
Peso molecular 613.82(anhy)
Índice de Evaporación No es aplicable  - Sólido

SECCIÓN 10: ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD

10.1. Reactividad  
Ninguno conocido, en base a la información facilitada

10.2. Estabilidad química 
Estable en condiciones normales.

10.3. Posibilidad de reacciones peligrosas  

Polimerización peligrosa No hay información disponible.
Reacciones peligrosas Ninguno durante un proceso normal.

10.4. Condiciones que deben 
evitarse Productos incompatibles. Exceso de calor.

10.5. Materiales incompatibles 
.  Agentes oxidantes fuertes.

10.6. Productos de descomposición peligrosos  
 Monóxido de carbono (CO). Dióxido de carbono (CO2). Óxidos de potasio. Óxido de
antimonio.

SECCIÓN 11: INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA

Estado físico Sólido Cristalino

Aspecto
Olor No hay información disponible
Umbral olfativo No hay datos disponibles
Punto/intervalo de fusión No hay datos disponibles
Punto de reblandecimiento No hay datos disponibles
Punto /intervalo de ebullición No hay información disponible
Inflamabilidad (líquido) No es aplicable Sólido
Inflamabilidad (sólido, gas) No hay información disponible
Límites de explosión No hay datos disponibles

Punto de Inflamación No hay información disponible Método -  No hay información disponible
Temperatura de autoignición No hay datos disponibles
Temperatura de descomposición No hay datos disponibles
pH No es aplicable
Viscosidad No es aplicable Sólido
Solubilidad en el agua No hay información disponible
Solubilidad en otros disolventes No hay información disponible
Coeficiente de reparto (n-octanol/agua)
Presión de vapor No hay datos disponibles
Densidad  /  Densidad relativa  g/cm3  2.607 @ 20 °C
Densidad aparente No hay datos disponibles
Densidad de vapor No es aplicable Sólido

______________________________________________________________________________________________
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11.1. Información sobre las clases de peligro definidas en el Reglamento (CE) n.o 1272/2008  

Información del producto

(a) toxicidad aguda;
Oral Categoría 4
Cutánea No hay datos disponibles
Inhalación Categoría 4

(b) corrosión o irritación cutáneas; No hay datos disponibles

(c) lesiones o irritación ocular
graves;

No hay datos disponibles

(d) sensibilización respiratoria o cutánea;
Respiratorio No hay datos disponibles
Piel No hay datos disponibles

(e) mutagenicidad en células
germinales;

No hay datos disponibles

(f) carcinogenicidad; No hay datos disponibles

Este producto no contiene componentes químicos reconocidos como carcinógenos

(g) toxicidad para la reproducción; No hay datos disponibles

(h) toxicidad específica en
determinados órganos (STOT) –
exposición única;

No hay datos disponibles

(i) toxicidad específica en
determinados órganos (STOT) –
exposición repetida;

No hay datos disponibles

Órganos diana No hay información disponible.

(j) peligro de aspiración; No es aplicable
Sólido

Síntomas  / efectos,
agudos y retardados

No hay información disponible.

11.2. Información sobre otros peligros  

Propiedades de alteración
endocrina

Evaluar las propiedades de alteración endocrina en la salud humana. Este producto no
contiene ningún alterador del sistema endocrino conocido o sospechoso de serlo.

SECCIÓN 12: INFORMACIÓN ECOLÓGICA

______________________________________________________________________________________________
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12.1. Toxicidad  
Efectos de ecotoxicidad Tóxico para los organismos acuáticos, puede provocar a largo plazo efectos negativos en

el medio ambiente acuático. El producto contiene las sustancias siguientes que son
peligrosas para el medio ambiente. Puede provocar a largo plazo efectos negativos en el
medio ambiente. Evite que el material contamine el agua del subsuelo.

12.2. Persistencia y degradabilidad El producto contiene metales pesados. Debe evitarse su vertido en el medio ambiente. Es
necesario un tratamiento previo especial

Persistencia puede persistir.
La degradación en la planta de
tratamiento de aguas residuales

Contiene sustancias nocivas para el entorno o no degradables en las estaciones de
tratamiento de aguas residuales.

12.3. Potencial de bioacumulación El producto presenta un alto potencial de bioconcentración

12.4. Movilidad en el suelo No hay información disponible

12.5. Resultados de la valoración 
PBT y mPmB 

No hay datos disponibles para la evaluación.

12.6. Propiedades de alteración 
endocrina 
Información del alterador del
sistema endocrino

Este producto no contiene ningún alterador del sistema endocrino conocido o sospechoso
de serlo

12.7. Otros efectos adversos 
Contaminantes Orgánicos
Persistentes

Este producto no contiene ningún conocido o sospechado sustancia

Potencial de reducción de ozono Este producto no contiene ningún conocido o sospechado sustancia

SECCIÓN 13: CONSIDERACIONES RELATIVAS A LA ELIMINACIÓN

13.1. Métodos para el tratamiento de residuos  

Restos de residuos/productos sin
usar

Los desechos están clasificados como peligrosos. Dispóngase de acuerdo a las Directivas
Europeas sobre desechos y desechos peligrosos. Eliminar de conformidad con las
normativas locales.

Embalaje contaminado Deshágase de este recipiente en un punto de recogida de residuos especiales o
peligrosos.

Catálogo de Desechos Europeos Según el Catálogo Europeo de Residuos, los códigos de residuos no son específicos del
producto sino específicos de la aplicación.

Otra información No verter en la red de alcantarillado. El usuario debe asignar códigos de residuos
basándose en la aplicación para la que se utilizó el producto. No tirar los residuos por el
desagüe. No dejar que este producto químico pase al medioambiente.

SECCIÓN 14: INFORMACIÓN RELATIVA AL TRANSPORTE

IMDG/IMO 

14.1. Número ONU UN1551
14.2. Designación oficial de TARTRATO DE ANTIMONIO Y POTASIO

______________________________________________________________________________________________
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transporte de las Naciones Unidas 
14.3. Clase(s) de peligro para el 
transporte 

6.1

14.4. Grupo de embalaje III

ADR 

14.1. Número ONU UN1551
14.2. Designación oficial de 
transporte de las Naciones Unidas 

TARTRATO DE ANTIMONIO Y POTASIO

14.3. Clase(s) de peligro para el 
transporte 

6.1

14.4. Grupo de embalaje III

IATA 

14.1. Número ONU UN1551
14.2. Designación oficial de 
transporte de las Naciones Unidas 

TARTRATO DE ANTIMONIO Y POTASIO

14.3. Clase(s) de peligro para el 
transporte 

6.1

14.4. Grupo de embalaje III

14.5. Peligros para el medio 
ambiente 

Peligroso para el medio ambiente
El producto es un contaminante marino según los criterios establecidos por IMDG/IMO

14.6. Precauciones particulares para 
los usuarios 

No se requieren precauciones especiales

14.7. Transporte marítimo a granel 
con arreglo a los instrumentos de la 
OMI 

No aplicable, productos envasados

SECCIÓN 15: INFORMACIÓN REGLAMENTARIA

15.1. Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente específicas para la sustancia o la 
mezcla  

Inventarios internacionales
X = enumeran, U.S.A. (TSCA), Canadá (DSL/NDSL), Europa (EINECS/ELINCS/NLP), Australia (AICS), Korea (ECL), China (IECSC), Japan
(ENCS), Filipinas (PICCS).

Reglamento (CE) n.o 649/2012 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 4 de julio de 2012, relativo a la exportación e
importación de productos químicos peligrosos
No es aplicable

Reglamentos nacionales

Clasificación WGK Clase de peligro para el agua = 2 (autoclasificación)
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Un Seguridad Química Evaluación / Informe (CSA / CSR) no se ha llevado a cabo

SECCIÓN 16: OTRA INFORMACIÓN

Texto completo de las indicaciones H mencionadas en las secciones 2 y 3
H302 - Nocivo en caso de ingestión
H332 - Nocivo en caso de inhalación
H411 - Tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos

Leyenda  

Bibliografía fundamental y fuentes de datos
https://echa.europa.eu/information-on-chemicals
Los proveedores de datos de seguridad, ChemADVISOR - LOLI, Merck Index, RTECS

Consejo de formación
Formación de concienciación sobre peligros químicos, cubriendo etiquetado, fichas de datos de seguridad, equipos de protección
personal e higiene.

Preparado por Departamento de seguridad del producto
Fecha de revisión 11-feb-2021
Resumen de la revisión Actualización del CLP formato.

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos del Reglamento (CE) No. 1907/2006
REGLAMENTO (UE) 2020/878 DE LA COMISIÓN por el que se modifica el anexo II del

Reglamento (CE) n.o 1907/2006

Descargo de responsabilidad
La información facilitada en esta Ficha de Datos de Seguridad es correcta, a nuestro leal saber y entender, en la fecha de
su publicación. Dicha información está concebida únicamente como guía para la seguridad en la manipulación, el uso, el

procesamiento, el almacenamiento, el transporte, la eliminación y la liberación, no debiendo tomarse como garantía o
especificación de calidades. La información se refiere únicamente al material específico mencionado y puede no ser
válida para tal material usado en combinación con cualesquiera otros materiales o en cualquier proceso salvo que se

especifique expresamente en el texto

CAS - Chemical Abstracts Service TSCA - Ley de control de sustancias tóxicas (Toxic Substances Control
Act) estadounidense, apartado 8(b), Inventario

EINECS/ELINCS : Inventario europeo de sustancias químicas
comercializadas existentes/Lista europea de sustancias químicas
notificadas

DSL/NDSL - Lista de sustancias domésticas/no domésticas de Canadá

PICCS - Inventario de productos químicos y sustancias químicas de
Filipinas

ENCS - Inventario japonés de sustancias químicas existentes y nuevas

IECSC - Inventario chino de sustancias químicas existentes AICS - Inventario australiano de sustancias químicas (Australian
Inventory of Chemical Substances)

KECL - Sustancias químicas existentes y evaluadas de Corea NZIoC - Inventario de productos químicos de Nueva Zelanda

WEL - Límites de exposición profesionales TWA - Tiempo Promedio Ponderado
ACGIH - American Conference of Governmental Industrial Hygienists
(Conferencia Americana de Higienistas Industriales Gubernamentales)

IARC - Agencia Internacional para la Investigación del Cáncer

DNEL - Nivel obtenido sin efecto Concentración prevista sin efecto (PNEC)
RPE - Equipos de protección respiratoria LD50 - Dosis Letal 50%
LC50 - Concentración letal 50% EC50 - Concentración efectiva 50%
NOEC - Concentración sin efecto observado POW - Coeficiente de reparto octanol: agua
PBT - Persistentes, bioacumulativas, tóxicas vPvB - Muy persistente y muy bioacumulable

ADR - Acuerdo europeo sobre el transporte internacional de mercancías
peligrosas por carretera

ICAO/IATA - International Civil Aviation Organization/International Air
Transport Association

IMO/IMDG - International Maritime Organization/International Maritime
Dangerous Goods Code

MARPOL - Convenio Internacional para Prevenir la Contaminación por
los Buques

OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo ATE - Estimación de la toxicidad aguda
BCF - Factor de bioconcentración (FBC) COV (compuesto orgánico volátil)
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.8 
Fecha de revisión 21.01.2023 

Fecha de impresión 31.01.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Tetrahidrofurano 

 
Referencia : 401757 
Marca : Sigma 
No. Indice : 603-025-00-0 
REACH No. : 01-2119444314-46-XXXX 
No. CAS : 109-99-9 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 
Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Líquidos inflamables (Categoría 2), H225 
Toxicidad aguda, Oral (Categoría 4), H302 
Irritación ocular (Categoría 2), H319 
Carcinogenicidad (Categoría 2), H351 
Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única (Categoría 3), Sistema 
nervioso central, H336 
Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única (Categoría 3), Sistema 
respiratorio, H335 



 
 

Sigma- 401757 Pagina 2  de  13 
 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in 
the US and Canada 
 

 

 
 
 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H225 Líquido y vapores muy inflamables. 
H302 Nocivo en caso de ingestión. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
H335 Puede irritar las vías respiratorias. 
H336 Puede provocar somnolencia o vértigo. 
H351 Se sospecha que provoca cáncer. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P201 Solicitar instrucciones especiales antes del uso. 
P202 No manipular la sustancia antes de haber leído y comprendido 

todas las instrucciones de seguridad. 
P210 Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, 

de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No 
fumar. 

P301 + P312 EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar a un CENTRO DE 
TOXICOLOGÍA/ médico si la persona se encuentra mal. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 
cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 
Proseguir con el lavado. 

P308 + P313 EN CASO DE exposición manifiesta o presunta: Consultar a un 
médico. 

 
Información suplementaria sobre riesgos (UE) 
EUH019 Puede formar peróxidos explosivos. 
 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H351 Se sospecha que provoca cáncer. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P201 Solicitar instrucciones especiales antes del uso. 
P202 No manipular la sustancia antes de haber leído y comprendido 

todas las instrucciones de seguridad. 
P308 + P313 EN CASO DE exposición manifiesta o presunta: Consultar a un 

médico. 
 
Información suplementaria sobre riesgos (UE) 
EUH019 Puede formar peróxidos explosivos. 
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2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : THF 

 
Formula : C4H8O 
Peso molecular : 72,11 g/mol 
No. CAS : 109-99-9 
No. CE : 203-726-8 
No. Indice : 603-025-00-0 
 
Componente Clasificación Concentración 

Tetrahidrofurano 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
 

109-99-9 
203-726-8 
603-025-00-0 
 

Flam. Liq. 2; Acute Tox. 4; 
Eye Irrit. 2; Carc. 2; STOT 
SE 3; H225, H302, H319, 
H351, H336, H335 
Límites de concentración: 
 >= 25 %: Eye Irrit. 2, 
H319; >= 25 %: STOT SE 
3, H335; 
 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. Llamar al médico. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 
las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua inmediatamente (máximo 2 vasos). Consultar a un 
médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 
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4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Dióxido de carbono (CO2) Espuma Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Inflamable. 
Prestar atención al retorno de la llama. 
Los vapores son más pesados que el aire y pueden expandirse a lo largo del suelo. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 
Son posibles mezclas explosivas con el aire a temperaturas normales. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 
independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 
de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 
Separar el recipiente de la zona de peligro y refrigerarlo con agua. Impedir la 
contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la 
extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 
respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 
ventilación apropiada. Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. Evacúe 
el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger cuidadosamente 
con agentes absorbentes de líquidos, p.ej. Chemizorb®. Añadir a residuos a tratar. 
Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 
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SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 
Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. Evítese la generación 
de vapores/aerosoles. 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 
Mantener apartado de las llamas abiertas, de las superficies calientes y de los focos de 
ignición.Tomar medidas de precaución contra descargas electrostáticas. 

Medidas de higiene 
Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 
y manos al término del trabajo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien ventilado. 
Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. 

Comprobar la formación de peróxidos periódicamente y antes de la destilación.  

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 3: Líquidos inflamables 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Salpicaduras 
Material: goma butílica 
espesura minima de capa: 0,7 mm 
Tiempo de penetración: 10 min 
Material probado:Butoject® (KCL 898) 
 
Protección Corporal 
Vestimenta protectora antiestática retardante de la flama. 
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Protección respiratoria 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro A 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

 
 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico líquido, claro 

b) Color incoloro 

c) Olor similar al éter 

d) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto de fusión: -108,44 °C a 1.013,25 hPa - (ECHA) 

e) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

65 °C a 1.013 hPa 

f) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Límite superior de explosividad: 11,8 %(v) - (THF) 
Límites inferior de explosividad: 1,8 %(v) - (THF) 

h) Punto de inflamación -21,2 °C - copa cerrada - DIN 51755 Part 1 

i) Temperatura de 
auto-inflamación 

215 °C 
 a 1.013 hPa - DIN 51794 

j) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH aprox.7 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: 0,518 mm2/s a 25 °C 
 
Viscosidad, dinámica: 0,456 mPa.s a 25 °C0,359 mPa.s a 50 °C 

m) Solubilidad en agua miscible 

n) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

log Pow: 0,45 a 25 °C - No es de esperar una bioacumulación. 

o) Presión de vapor 170 hPa a 20,0 °C 

p) Densidad 0,88 gcm3 a 25 °C 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 
vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las Sin datos disponibles 
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partículas 
 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

 Tensión superficial 26,4 mN/m a 25 °C 
 

 Densidad relativa del 
vapor 

aprox.2,5 a 25 °C - (Aire = 1.0) 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Formación posible de peróxidos. 
Los vapores pueden formar una mezcla explosiva con el aire. 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 
Estable bajo las condiciones de almacenamiento recomendadas. 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Calor, llamas y chispas. 
Calentamiento. 
Humedad. 

10.5 Materiales incompatibles 
goma, plásticos diversos, Estaño 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
Peróxidos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - machos y hembras - 1.650 mg/kg 
Observaciones: (ECHA) 
Síntomas: Irritación de las membranas mucosas 
Estimación de la toxicidad aguda Oral - 1.650 mg/kg 
(Valor ATE derivado del valor LD50/LC50) 
CL50 Inhalación - Rata - machos y hembras - 6 h - > 14,7 mg/l - vapor 
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(US-EPA) 
DL50 Cutáneo - Rata - machos y hembras - > 2.000 mg/kg 
(Directrices de ensayo 402 del OECD) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: No irrita la piel - 72 h 
(Prueba de Draize) 
Observaciones: Una exposición repetida o prolongada puede causar irritación de la piel y 
dermatitis debido a las propiedades desengrasantes del producto. 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: Provoca irritación ocular grave. 
Observaciones: (IUCLID) 
Observaciones: Clasificado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008, Anexo VI (Tabla 
3.1/3.2) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Ensayo de ganglio linfático local (LLNA) - Ratón 
Resultado: negativo 
(Directrices de ensayo 429 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental:  S.typhimurium  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 471 del OECD 
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 
Sistema experimental:  células del ovario del hámster chino  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 476 del OECD 
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: Prueba de aberración cromosomal in vitro 
Sistema experimental:  células del ovario del hámster chino  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 473 del OECD 
Resultado: negativo 
 
Tipo de Prueba: Ensayo de micronúcleos 
Especies: Ratón 
Tipo de célula: Red blood cells (erythrocytes) 
Vía de aplicación: inhalación (vapor) 
Método: Directrices de ensayo 474 del OECD 
Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 
Se sospecha que provoca cáncer. 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Inhalación - Puede irritar las vías respiratorias. - Sistema nervioso central 
Observaciones: Clasificado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008, Anexo VI (Tabla 
3.1/3.2) 
Puede provocar somnolencia o vértigo. 
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Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración La sustancia/la mezcla no contienen 
componentes que tengan propiedades 
alteradoras endocrinas de acuerdo con el 
artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 
delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 
Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

Toxicidad por dosis repetidas - Rata - machos y hembras - Oral - 4 Semana 
 
RTECS: LU5950000 
efectos irritantes, Tos, Insuficiencia respiratoria, narcosis, sueño 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
A dosis elevadas: 
 
sueño 
narcosis 
 
Las otras propiedades peligrosas no pueden ser excluidas. 
 
El producto debe manejarse con especial cuidado. 
 
 
 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

Ensayo dinámico CL50 - Pimephales promelas (Piscardo de cabeza 
gorda) - 2.160 mg/l  - 96 h 
(Directrices de ensayo 203 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 
3.485 mg/l  - 48 h 
(Directrices de ensayo 202 del OECD) 

 
Toxicidad para los 
peces(Toxicidad 
crónica) 

Ensayo dinámico NOEC - Pimephales promelas (Piscardo de cabeza 
gorda) - 216 mg/l  - 33 d 
Observaciones: (ECHA) 
 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Biodegradabilidad aeróbico Demanda bioquímica de oxígeno - Tiempo de exposición 28 

d 
Resultado: 39 % - No es fácilmente biodegradable.  
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 (Directrices de ensayo 301D del OECD) 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Producto:
Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 
acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 
Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 
o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 2056 IMDG: 2056 IATA: 2056 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  TETRAHIDROFURANO 
IMDG:  TETRAHYDROFURAN 
IATA:  Tetrahydrofuran 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 3 IMDG: 3 IATA: 3 

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Código de restricciones 
en túneles 

: (D/E) 
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Otros datos : Sin datos disponibles 
 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Legislación nacional 
Seveso III: Directiva 2012/18/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo relativa al control de los 
riesgos inherentes a los accidentes graves en los 
que intervengan sustancias peligrosas. 

: LÍQUIDOS INFLAMABLES 

 
 

Otras regulaciones 
Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 
nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Se ha realizado una Valoración de la Seguridad Química para esta sustancia. 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

EUH019 Puede formar peróxidos explosivos. 
H225 Líquido y vapores muy inflamables. 
H302 Nocivo en caso de ingestión. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
H335 Puede irritar las vías respiratorias. 
H336 Puede provocar somnolencia o vértigo. 
H351 Se sospecha que provoca cáncer. 



 
 

Sigma- 401757 Pagina 12  de  13 
 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in 
the US and Canada 
 

 

 
 
 

Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 
vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 
mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 
industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 
bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 
Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 
(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 
asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 
Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 
tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 
de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 
Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 
construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 
granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 
Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 
IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 
Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 
Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 
Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 
LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 
- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 
n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 
(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 
Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 
Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 
Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 
persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 
Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 
Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 
registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 
transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 
de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 
de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 
de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 
Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 
Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 
 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
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permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.8 
Fecha de revisión 01.03.2021 

Fecha de impresión 01.02.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Trizma® base 

 
Referencia : T1503 
Marca : Millipore 
REACH No. : 01-2119957659-16-XXXX 
No. CAS : 77-86-1 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 
 
No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia no se considera que sea persistente, bioacumulativa ni tóxica (PBT). 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 
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SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : 2-Amino-2-(hydroxymethyl)-1,3-propanediol 

THAM 
Trometamol 
Tris base 
Tris(hydroxymethyl)aminomethane 
 

Formula : XXXXXX 
Peso molecular : 121,14 g/mol 
No. CAS : 77-86-1 
No. CE : 201-064-4 
 
Según la normativa aplicable no es necesario divulgar ninguno de los componentes. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), en caso de malestar consultar al 
médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Óxidos de nitrógeno (NOx) 
Inflamable. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 
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5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 
Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 
aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 
inhalación de polvo. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, 
con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger en seco y proceder 
a la eliminación de residuos. Aclarar. Evitar la formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Bien cerrado. Seco. 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
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mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Sumerción 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 

Protección respiratoria 
necesaria en presencia de polvo. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P1 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 
 

 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: cristalino 
Color: blanco 

b) Olor ligero, característico 

c) Umbral olfativo Sin datos disponibles 

d) pH 10,2 - 10,6 a 6 g/l a 20 °C 
 

e) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: 169 °C a aprox.1.013 hPa - 
Directrices de ensayo 102 del OECD 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

288 °C a 1.013 hPa - Directrices de ensayo 103 del OECD - 
Descomposición en el punto de ebullición. 

g) Punto de inflamación No aplicable 

h) Tasa de evaporación Sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad Sin datos disponibles 
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(sólido, gas) 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

k) Presión de vapor < 0,1 hPa a 20 °C 

l) Densidad de vapor Sin datos disponibles 

m) Densidad relativa 1,32 a 20,4 °C - Directrices de ensayo 109 del OECD 

n) Solubilidad en agua 678 g/l a 20 °C - totalmente soluble 

o) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

log Pow: -2,31 a 20 °C - No es de esperar una bioacumulación. 

p) Temperatura de 
auto-inflamación 

La sustancia o mezcla no se clasifica como susceptible de 
autocalentamiento. 

q) Temperatura de 
descomposición 

143 °C -  

r) Viscosidad Viscosidad, cinemática: No aplicable 
 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

Sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 

 Solubilidad en otros 
disolventes 

etilacetato  a 20 °C 
 - ligeramente soluble 
Alcohol  a 20 °C 
 - soluble 
Dimetilformamida  a 20 °C 
 - soluble 
Acetona  a 20 °C 
 - soluble 
Cloroformo  a 20 °C 
 - prácticamente insoluble 

 Constante de 
disociación 

8,22 a 25 °C 
 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Válido en general para sustancias y mezclas orgánicas combustibles: en caso de 
esparcimiento fino, en estado arremolinado,  debe contarse en general con peligro de 
explosión. 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Posibles reacciones violentas con: 
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Oxidantes 
Bases 
 ¡Cuidado. En contacto con nitritos, nitratos, ácido nitroso posible liberación de 
nitrosaminas! 
 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 
Sin datos disponibles 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - hembra - > 5.000 mg/kg 
(Directrices de ensayo 425 del OECD) 
DL50 Cutáneo - Rata - machos y hembras - > 5.000 mg/kg 
(Directrices de ensayo 402 del OECD) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: No irrita la piel - 4 h 
(Directrices de ensayo 404 del OECD) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: No irrita los ojos 
(Directrices de ensayo 405 del OECD) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Mutagenicidad (ensayo de células de mamífero): ensayo de aberración cromosómica. 
células pulmonares del hámster chino  
Resultado: negativo 
Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 
células del ovario del hámster chino  
Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 

IARC: No se identifica ningún componente de este producto, que presente niveles 
mayores que o igual a 0,1% como agente carcinógeno humano probable, posible 
o confirmado por la (IARC) Agencia Internacional de Investigaciones sobre 
Carcinógenos. 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 
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Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

 

11.2 Información Adicional 

Toxicidad por dosis repetidas - Rata - machos y hembras - Oral - 90 d - Nivel sin efecto 
adverso observado - 250 mg/kg - Nivel con mínimo efecto adverso observado - 1.000 
mg/kgObservaciones:  
Toxicidad subcrónica 
El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias:  
 

Toxicidad por dosis repetidas - Conejo - machos y hembras - 28 d - Nivel con mínimo 
efecto adverso observado - 500 mg/kgObservaciones:  
Toxicidad subaguda 
 
RTECS: TY2900000 
 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
Tras ingestión de grandes cantidades: 
 
Diarrea 
Náusea 
Vómitos 
Convulsiones 
 
Para  aminas  alifáticas en general: Irritación tras contacto con ojos y   la   piel.   Irritación   
de   las  mucosas,  tos  y  dificultades respiratorias tras su inhalación. 
El producto debe manejarse con especial cuidado. 
 
Bajo  determinadas  condiciones  pueden formarse nitrosaminas a partir de  nitritos  o  de  
ácido  nitroso.  Las nitrosaminas demostraron ser cancerígenas en ensayos sobre animales. 
 
Los riesgos son improbables con manejo adecuado. 
 
Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 
seguridad. 
 
 

 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados 
acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - > 
980 mg/l  - 48 h 
(Directrices de ensayo 202 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
bacterias 

Ensayo estático CE50 - lodos activados - > 1.000 mg/l  - 3 h 
(Directrices de ensayo 209 del OECD) 
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12.2 Persistencia y degradabilidad 
Biodegradabilidad aeróbico  - Tiempo de exposición 28 d 

Resultado: 97,1 % - Fácilmente biodegradable.  
 (Directrices de ensayo 301F del OECD) 

12.3 Potencial de bioacumulación 
No se espera bioacumulación (log Pow <= 4). 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia no se considera que sea persistente, bioacumulativa ni tóxica (PBT). 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Otros efectos adversos 
La descarga en el ambiente debe ser evitada. 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 
IMDG:  Mercancía no peligrosa 
IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
 
Otros datos 
Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 
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SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 
 
REACH - Restricciones a la fabricación, 
comercialización y uso de determinadas 
sustancias, preparados y artículos peligrosos 
(Anexo XVII) 

 

: No aplicable 

Legislación nacional 
Seveso III: Directiva 2012/18/UE del 
Parlamento Europeo y del Consejo relativa al 
control de los riesgos inherentes a los 
accidentes graves en los que intervengan 
sustancias peligrosas. 

 : No aplicable 

 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Se ha realizado una Valoración de la Seguridad Química para esta sustancia. 

 
 

 
SECCIÓN 16. Otra información 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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SIGMA-ALDRICH sigma-aldrich.com 
SAFETY DATA SHEET 

according to Regulation (EC) No. 1907/2006 
Version 5.3 Revision Date 09.08.2012 

Print Date 27.08.2012 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

1. IDENTIFICATION OF THE SUBSTANCE/MIXTURE AND OF THE COMPANY/UNDERTAKING 

1.1 Product identifiers 
Product name : Triton™ X-100 

 
Product Number : X100 
Brand : Sigma-Aldrich 
CAS-No. : 9002-93-1 

1.2 Relevant identified uses of the substance or mixture and uses advised against 

Identified uses : Laboratory chemicals, Manufacture of substances 

1.3 Details of the supplier of the safety data sheet 

Company : Sigma-Aldrich 
3050 Spruce Street 
SAINT LOUIS MO  63103 
USA 

 
Telephone : +1 800-325-5832 
Fax : +1 800-325-5052 

1.4 Emergency telephone number 

Emergency Phone # : (314) 776-6555 
 
2. HAZARDS IDENTIFICATION 

2.1 Classification of the substance or mixture 

Classification according to Regulation (EC) No 1272/2008 [EU-GHS/CLP] 
Acute toxicity, Oral (Category 4) 
Serious eye damage (Category 1) 
Chronic aquatic toxicity (Category 2) 

Classification according to EU Directives 67/548/EEC or 1999/45/EC 
Harmful if swallowed. Risk of serious damage to eyes. Toxic to aquatic organisms, may cause long-term 
adverse effects in the aquatic environment.  

2.2 Label elements 

Labelling according Regulation (EC) No 1272/2008 [CLP] 
Pictogram 

  
Signal word Danger 
 
Hazard statement(s) 
H302 Harmful if swallowed. 
H318 Causes serious eye damage. 
H411 Toxic to aquatic life with long lasting effects. 
 
Precautionary statement(s) 
P273 Avoid release to the environment. 
P280 Wear protective gloves/ eye protection/ face protection. 
P305 + P351 + P338 IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove 

contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. 
 
Supplemental Hazard 
Statements 

none 
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According to European Directive 67/548/EEC as amended. 
Hazard symbol(s) 

  
R-phrase(s) 
R22 Harmful if swallowed. 
R41 Risk of serious damage to eyes. 
R51/53 Toxic to aquatic organisms, may cause long-term adverse effects in the 

aquatic environment. 
 
S-phrase(s) 
S26 In case of contact with eyes, rinse immediately with plenty of water and 

seek medical advice. 
S39 Wear eye/face protection. 
S61 Avoid release to the environment. Refer to special instructions/ Safety 

data sheets. 

Caution - substance not yet tested completely. 

2.3 Other hazards - none 
 
3. COMPOSITION/INFORMATION ON INGREDIENTS 

3.1 Substances 
Synonyms : t-Octylphenoxypolyethoxyethanol 

4-(1,1,3,3-Tetramethylbutyl)phenyl-polyethylene glycol 
Polyethylene glycol tert-octylphenyl ether 
 

Formula : (C2H4O)nC14H22O  
 
Component Concentration 

p-tertiary-Octylphenoxy polyethyl alcohol 
 CAS-No. 

 
9002-93-1 
 

 -  

 
4. FIRST AID MEASURES 

4.1 Description of first aid measures 

General advice 
Consult a physician. Show this safety data sheet to the doctor in attendance. 

If inhaled 
If breathed in, move person into fresh air. If not breathing, give artificial respiration. Consult a physician. 

In case of skin contact 
Wash off with soap and plenty of water. Consult a physician. 

In case of eye contact 
Rinse thoroughly with plenty of water for at least 15 minutes and consult a physician. 

If swallowed 
Never give anything by mouth to an unconscious person. Rinse mouth with water. Consult a physician. 

4.2 Most important symptoms and effects, both acute and delayed 
To the best of our knowledge, the chemical, physical, and toxicological properties have not been 
thoroughly investigated. 

4.3 Indication of any immediate medical attention and special treatment needed 
no data available 

 
5. FIREFIGHTING MEASURES 

5.1 Extinguishing media 

Suitable extinguishing media 
Use water spray, alcohol-resistant foam, dry chemical or carbon dioxide. 
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5.2 Special hazards arising from the substance or mixture 
Carbon oxides 

5.3 Advice for firefighters 
Wear self contained breathing apparatus for fire fighting if necessary. 

5.4 Further information 
no data available 

 
6. ACCIDENTAL RELEASE MEASURES 

6.1 Personal precautions, protective equipment and emergency procedures 
Use personal protective equipment. Avoid breathing vapors, mist or gas. Ensure adequate ventilation. 
Evacuate personnel to safe areas. 

6.2 Environmental precautions 
Prevent further leakage or spillage if safe to do so. Do not let product enter drains. Discharge into the 
environment must be avoided. 

6.3 Methods and materials for containment and cleaning up 
Soak up with inert absorbent material and dispose of as hazardous waste. Keep in suitable, closed 
containers for disposal. 

6.4 Reference to other sections 
For disposal see section 13. 

 
7. HANDLING AND STORAGE 

7.1 Precautions for safe handling 
Avoid contact with skin and eyes. Avoid inhalation of vapour or mist. 

7.2 Conditions for safe storage, including any incompatibilities 
Store in cool place. Keep container tightly closed in a dry and well-ventilated place. Containers which are 
opened must be carefully resealed and kept upright to prevent leakage.  

Packaged under inert gas.  

7.3 Specific end uses 
no data available 

 
8. EXPOSURE CONTROLS/PERSONAL PROTECTION 

8.1 Control parameters 

Components with workplace control parameters 

8.2 Exposure controls 

Appropriate engineering controls 
Handle in accordance with good industrial hygiene and safety practice. Wash hands before breaks and 
at the end of workday. 

Personal protective equipment 

Eye/face protection 
Tightly fitting safety goggles.  Faceshield (8-inch minimum). Use equipment for eye protection 
tested and approved under appropriate government standards such as NIOSH (US) or EN 
166(EU). 

Skin protection 
Handle with gloves. Gloves must be inspected prior to use. Use proper glove removal technique 
(without touching glove's outer surface) to avoid skin contact with this product. Dispose of 
contaminated gloves after use in accordance with applicable laws and good laboratory practices. 
Wash and dry hands. 
 
The selected protective gloves have to satisfy the specifications of EU Directive 89/686/EEC and 
the standard EN 374 derived from it. 
 
Immersion protection 
Material: Nitrile rubber 
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Minimum layer thickness: 0,11 mm 
Break through time: 480 min 
Material tested:Dermatril® (Aldrich Z677272, Size M) 
 
Splash protection 
Material: Nitrile rubber 
Minimum layer thickness: 0,11 mm 
Break through time: 480 min 
Material tested:Dermatril® (Aldrich Z677272, Size M) 
 
data source: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, phone +49 (0)6659 873000, e-mail sales@kcl.de, 
test method: EN374 
If used in solution, or mixed with other substances, and under conditions which differ from EN 374, 
contact the supplier of the CE approved gloves. This recommendation is advisory only and must 
be evaluated by an Industrial Hygienist familiar with the specific situation of anticipated use by our 
customers. It should not be construed as offering an approval for any specific use scenario. 
 
Body Protection 
Complete suit protecting against chemicals, The type of protective equipment must be selected 
according to the concentration and amount of the dangerous substance at the specific workplace. 

Respiratory protection 
Where risk assessment shows air-purifying respirators are appropriate use a full-face respirator 
with multi-purpose combination (US) or type ABEK (EN 14387) respirator cartridges as a backup 
to engineering controls. If the respirator is the sole means of protection, use a full-face supplied air 
respirator. Use respirators and components tested and approved under appropriate government 
standards such as NIOSH (US) or CEN (EU). 

 
9. PHYSICAL AND CHEMICAL PROPERTIES 

9.1 Information on basic physical and chemical properties 

a) Appearance Form: liquid, clear 
Colour: light yellow 

b) Odour no data available 

c) Odour Threshold no data available 

d) pH 9,7 

e) Melting point/freezing 
point 

6 °C 

f) Initial boiling point and 
boiling range 

> 200 °C 

g) Flash point 251 °C - closed cup 

h) Evaporation rate no data available 

i) Flammability (solid, gas) no data available 

j) Upper/lower 
flammability or 
explosive limits 

no data available 

k) Vapour pressure < 1,33 hPa at 20 °C 

l) Vapour density no data available 

m) Relative density 1,0700 g/cm3 

n) Water solubility soluble 

o) Partition coefficient: n-
octanol/water 

no data available 

p) Autoignition 
temperature 

no data available 

q) Decomposition no data available 
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temperature 

r) Viscosity no data available 

s) Explosive properties no data available 

t) Oxidizing properties no data available 

9.2 Other safety information 
no data available 

 
10. STABILITY AND REACTIVITY 

10.1 Reactivity 
no data available 

10.2 Chemical stability 
no data available 

10.3 Possibility of hazardous reactions 
no data available 

10.4 Conditions to avoid 
no data available 

10.5 Incompatible materials 
Strong acids, Strong bases, Strong oxidizing agents 

10.6 Hazardous decomposition products 
Other decomposition products - no data available 

 
11. TOXICOLOGICAL INFORMATION 

11.1 Information on toxicological effects 

Acute toxicity 
LD50 Oral - rat - 1.800 mg/kg 

LD50 Dermal - rabbit - 8.000 mg/kg 

Skin corrosion/irritation 
no data available 

Serious eye damage/eye irritation 
Eyes - rabbit - Moderate eye irritation - 24 h 

Respiratory or skin sensitization 
no data available 

Germ cell mutagenicity 
no data available 

Carcinogenicity 

IARC: No component of this product present at levels greater than or equal to 0.1% is identified as 
probable, possible or confirmed human carcinogen by IARC. 

Reproductive toxicity 
no data available 

Specific target organ toxicity - single exposure 
no data available 

Specific target organ toxicity - repeated exposure 
no data available 

Aspiration hazard 
no data available 

Potential health effects 

Inhalation May be harmful if inhaled. May cause respiratory tract irritation.  
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Ingestion Harmful if swallowed.  
Skin May be harmful if absorbed through skin. May cause skin irritation.  
Eyes Causes eye burns.  

Signs and Symptoms of Exposure 
To the best of our knowledge, the chemical, physical, and toxicological properties have not been 
thoroughly investigated. 

Additional Information 
RTECS: MD0907700 

 
12. ECOLOGICAL INFORMATION 

12.1 Toxicity 
no data available 
 
Toxicity to daphnia and 
other aquatic 
invertebrates 

EC50 - Daphnia - 26 mg/l  - 48 h 

12.2 Persistence and degradability 
Biodegradability Biotic/Aerobic Biochemical oxygen demand - Exposure time 28 d 

Result: 36 % - Not readily biodegradable.  
Method: Closed Bottle test 

12.3 Bioaccumulative potential 
no data available 

12.4 Mobility in soil 
no data available 

12.5 Results of PBT and vPvB assessment 
no data available 

12.6 Other adverse effects 
Toxic to aquatic life with long lasting effects. 
 
Chemical Oxygen 
Demand (COD) 

 2,19 mg/g       
 

 
13. DISPOSAL CONSIDERATIONS 

13.1 Waste treatment methods 

Product 
Offer surplus and non-recyclable solutions to a licensed disposal company.  

Contaminated packaging 
Dispose of as unused product.  

 
14. TRANSPORT INFORMATION 

14.1 UN number 
ADR/RID: 3082 IMDG: 3082 IATA: 3082 

14.2 UN proper shipping name 
ADR/RID:  ENVIRONMENTALLY HAZARDOUS SUBSTANCE, LIQUID, N.O.S. (p-tertiary-Octylphenoxy 

polyethyl alcohol) 
IMDG:  ENVIRONMENTALLY HAZARDOUS SUBSTANCE, LIQUID, N.O.S. (p-tertiary-Octylphenoxy 

polyethyl alcohol) 
IATA:  Environmentally hazardous substance, liquid, n.o.s. (p-tertiary-Octylphenoxy polyethyl 

alcohol) 

14.3 Transport hazard class(es) 
ADR/RID: 9 IMDG: 9 IATA: 9 

14.4 Packaging group 
ADR/RID: III IMDG: III IATA: III 
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14.5 Environmental hazards 
ADR/RID: yes IMDG Marine pollutant: yes IATA: yes 

14.6 Special precautions for user 
no data available 

 
15. REGULATORY INFORMATION 

This safety datasheet complies with the requirements of Regulation (EC) No. 1907/2006. 

15.1 Safety, health and environmental regulations/legislation specific for the substance or mixture 
no data available 

15.2 Chemical Safety Assessment 
no data available 

 
16. OTHER INFORMATION 

Further information 
Copyright 2012 Sigma-Aldrich Co. LLC. License granted to make unlimited paper copies for internal use 
only. 
The above information is believed to be correct but does not purport to be all inclusive and shall be 
used only as a guide. The information in this document is based on the present state of our knowledge 
and is applicable to the product with regard to appropriate safety precautions. It does not represent any 
guarantee of the properties of the product. Sigma-Aldrich Corporation and its Affiliates shall not be held 
liable for any damage resulting from handling or from contact with the above product. See www.sigma-
aldrich.com and/or the reverse side of invoice or packing slip for additional terms and conditions of sale. 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 7.3 
Fecha de revisión 25.08.2021 

Fecha de impresión 31.01.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : (±)-6-Hydroxy-2,5,7,8-

tetramethylchromane-2-carboxylic acid 
 

Referencia : 238813 
Marca : Aldrich 
REACH No. : Un número de registro no está disponible para esta sustancia, 

ya que la sustancia o sus usos están exentos del registro, el 
tonelaje anual no requiere registro o dicho registro está previsto 
para una fecha posterior 

No. CAS : 53188-07-1 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Classification of the substance or mixture 
 
Not a hazardous substance or mixture according to Regulation (EC) No 1272/2008. 

2.2 Label elements 

Not a hazardous substance or mixture according to Regulation (EC) No 1272/2008. 
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2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Formula : C14H18O4 

Peso molecular : 250,29 g/mol 
No. CAS : 53188-07-1 
No. CE : 258-422-8 
 
Según la normativa aplicable no es necesario divulgar ninguno de los componentes. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), en caso de malestar consultar al 
médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Inflamable. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 
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5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 
Impedir la contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha 
servido a la extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 
inhalación de polvo. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, 
con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger en seco y proceder 
a la eliminación de residuos. Aclarar. Evitar la formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Bien cerrado. Seco. 

Estabilidad en almacén 
Temperatura de almacenaje recomendada 
2 - 8 °C 

 Almacenar en atmósfera inerte. Sensible al aire.  

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 11: Sólidos Combustibles 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 
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SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección respiratoria 
necesaria en presencia de polvo. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P1 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 
 

 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: polvo 
Color: beige 

b) Olor Sin datos disponibles 

c) Umbral olfativo Sin datos disponibles 

d) pH Sin datos disponibles 

e) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: 187 - 189 °C 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

Sin datos disponibles 

g) Punto de inflamación No aplicable 

h) Tasa de evaporación Sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 
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k) Presión de vapor Sin datos disponibles 

l) Densidad de vapor Sin datos disponibles 

m) Densidad Sin datos disponibles 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

n) Solubilidad en agua ligeramente soluble 

o) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

log Pow: 2,5 a 25 °C - No es de esperar una bioacumulación. 

p) Temperatura de 
auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

q) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

r) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

Sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 
 

 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Válido en general para sustancias y mezclas orgánicas combustibles: en caso de 
esparcimiento fino, en estado arremolinado,  debe contarse en general con peligro de 
explosión. 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 
Agentes oxidantes fuertes 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - 4.300 mg/kg 
Observaciones: (RTECS) 
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Inhalación: Sin datos disponibles 
Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 
Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 
Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

RTECS: DJ2273000 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 

 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  Not dangerous goods 
IMDG:  Mercancía no peligrosa 
IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
 
Otros datos 
Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 
 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 
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SECCIÓN 16. Otra información 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.3 
Fecha de revisión 07.06.2021 

Fecha de impresión 01.02.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Urea 

 
Referencia : U5128 
Marca : Sigma-Aldrich 
REACH No. : 01-2119463277-33-XXXX 
No. CAS : 57-13-6 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Classification of the substance or mixture 
 
Not a hazardous substance or mixture according to Regulation (EC) No 1272/2008. 

2.2 Label elements 

Not a hazardous substance or mixture according to Regulation (EC) No 1272/2008. 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 
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SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : Carbamide 

Carbonyldiamide 
 

Formula : CH4N2O 

Peso molecular : 60,06 g/mol 
No. CAS : 57-13-6 
No. CE : 200-315-5 
 
Según la normativa aplicable no es necesario divulgar ninguno de los componentes. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 
Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), en caso de malestar consultar al 
médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Óxidos de nitrógeno (NOx) 
Inflamable. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 
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5.4 Otros datos 
Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 
aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 
inhalación de polvo. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, 
con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger en seco y proceder 
a la eliminación de residuos. Aclarar. Evitar la formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Bien cerrado. Seco. 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
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EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Sumerción 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 

Protección respiratoria 
necesaria en presencia de polvo. 
Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 
siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 
respiratoria usada. 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P1 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 
 

 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: cristalino 
Color: blanco 

b) Olor inodoro 

c) Umbral olfativo No aplicable 

d) pH 7,5 - 9,5 a 480 g/l a 25 °C 
 

e) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: 132 - 135 °C 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

Se descompone por debajo del punto de ebullición. 

g) Punto de inflamación No aplicable 

h) Tasa de evaporación Sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 
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j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

k) Presión de vapor < 0,1 hPa a 25 °C - Reglamento (CE) n.º 440/2008, Anexo, A.4 

l) Densidad de vapor Sin datos disponibles 

m) Densidad relativa 1,33 a 20 °C - Reglamento (CE) n.º 440/2008, Anexo, A.3 

n) Solubilidad en agua 624 g/l a 20 °C - Reglamento (CE) n.º 440/2008, Anexo, A.6- 
totalmente soluble 

o) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

log Pow: < -1,73 a 22 °C - Reglamento (CE) n.º 440/2008, 
Anexo, A.8 - No es de esperar una bioacumulación. 

p) Temperatura de 
auto-inflamación 

> 134 °C 
 - Temperatura de autoinflamación de sólidosno arde 

q) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

r) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

Sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 

 Constante de 
disociación 

< 0,6 - Directrices de ensayo 112 del OECD 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Válido en general para sustancias y mezclas orgánicas combustibles: en caso de 
esparcimiento fino, en estado arremolinado,  debe contarse en general con peligro de 
explosión. 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Reacción exotérmica con: 
cloruros metálicos 
Cloritos 
cromatos/percromatos 
Flúor 
nitratos 
oxidantes fuertes 
peróxido de hidrógeno/agua oxigenada 
Desprendimiento de gases o vapores peligrosos con: 
alcalis 
solventes clorados 
Riesgo de explosión/reacción exotérmica con: 
nitrato de amonio 
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Hipoclorito de calcio 
Cloro 
cromilo cloruro 
Compuesto nitroso 
hipoclorito sódico 
nitrosilos 
pentacloruro de fósforo 
percloratos 
nitritos 
Nitrocompuestos 
 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 
plásticos diversos 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - 8.471 mg/kg 
Observaciones: (RTECS) 
Síntomas: Náusea, Vómitos 
Inhalación: Sin datos disponibles 
Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: No irrita la piel - 4 h 
(Directrices de ensayo 404 del OECD) 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: ligera irritación 
(Directrices de ensayo 405 del OECD) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 
Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Sin datos disponibles 
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Peligro de aspiración 
Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

RTECS: YR6250000 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
Sustancia presente en la naturaleza 
 
No deben esperarse efectos tóxicos si la manipulación es adecuada. 
 
Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 
seguridad. 
 
 

 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
Sin datos disponibles 
 
Toxicidad para las 
algas 

Ecx - Scenedesmus quadricauda (alga verde) - > 10.000 mg/l  - 8 d 
Observaciones: (Literatura) 
(Urea) 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Otros efectos adversos 
La descarga en el ambiente debe ser evitada. 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  
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14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  Not dangerous goods 
IMDG:  Mercancía no peligrosa 
IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
 
Otros datos 
Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 
 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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SIGMA-ALDRICH sigma-aldrich.com 
FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 

de acuerdo al Reglamento (CE) No. 1907/2006 
Versión 5.3 Fecha de revisión 11.06.2018 

Fecha de impresión 17.07.2018 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA  

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Vanillina 

 
Referencia : V1104 
Marca : Sigma-Aldrich 
REACH No. : 01-2119516040-60-XXXX 

No. CAS : 121-33-5 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich 
3050 Spruce Street 
SAINT LOUIS MO  63103 
USA 

 
Teléfono : +1 800-325-5832 
Fax : +1 800-325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia  +1-703-527-3887 (CHEMTREC) 

 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

 
2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Irritación ocular (Categoría 2), H319 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Atención 
 
Indicación(es) de peligro 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
 
Declaración(es) de prudencia 
P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Aclarar cuidadosamente 

con agua durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto, si lleva y 
resulta fácil. Seguir aclarando. 

 
Declaración Suplementaria del 
Peligro 

ninguno(a) 
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2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean bioacumulativos y tóxicos 
persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes (vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : 4-Hydroxy-3-methoxybenzaldehyde 
Formula : C8H8O3 

Peso molecular : 152,15 g/mol 
No. CAS : 121-33-5 
No. CE : 204-465-2 
Número de registro : 01-2119516040-60-XXXX 
 
 
Ingredientes peligrosos de acuerdo con el Reglamento (CE) Nº 1272/2008 
Componente Clasificación Concentración 

Vanillin 
 No. CAS 

No. CE 
Número de registro 

121-33-5 
204-465-2 
01-2119516040-60-XXXX 

Eye Irrit. 2; H319 <= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 16. 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Consultar a un médico. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Si aspiró, mueva la persona al aire fresco. Si ha parado de respirar, hacer la respiración artificial. 
Consultar a un médico. 

En caso de contacto con la piel 
Eliminar lavando con jabón y mucha agua. Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Lávese a fondo con agua abundante durante 15 minutos por lo menos y consulte al médico. 

Por ingestión 
Nunca debe administrarse nada por la boca a una persona inconsciente. Enjuague la boca con agua. 
Consultar a un médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 2.2) y / o en la 
sección 11 
 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban dispensarse 
inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Usar agua pulverizada, espuma resistente al alcohol, polvo seco o dióxido de carbono. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Sin datos disponibles 
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5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Si es necesario, usar equipo de respiración autónomo para la lucha contra el fuego. 

5.4 Otros datos 
Sin datos disponibles 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Utilícese equipo de protección individual. Evite la formación de polvo. Evitar respirar los vapores, la 
neblina o el gas. Asegúrese una ventilación apropiada. Evitar respirar el polvo. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
Impedir nuevos escapes o derrames si puede hacerse sin riesgos. No dejar que el producto entre en el 
sistema de alcantarillado. La descarga en el ambiente debe ser evitada. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Recoger y preparar la eliminación sin originar polvo. Limpiar y traspalar. Guardar en contenedores 
apropiados y cerrados para su eliminación. 

6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 
Evítese el contacto con los ojos y la piel. Evítese la formación de polvo y aerosoles. 
Debe disponer de extracción adecuada en aquellos lugares en los que se forma polvo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 
Almacenar en un lugar fresco. Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien 
ventilado.  

Sensible al aire, a la luz y a la humedad.  

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Controles técnicos apropiados 
Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de seguridad. 
Lávense las manos antes de los descansos y después de terminar la jornada laboral. 

Protección personal 

Protección de los ojos/ la cara 
Gafas de seguridad con protecciones laterales conformes con la EN166 Use equipo de protección 
para los ojos probado y aprobado según las normas gubernamentales correspondientes, tales 
como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Protección de la piel 
Manipular con guantes. Los guantes deben ser inspeccionados antes de su uso. Utilice la técnica 
correcta de quitarse los guantes (sin tocar la superficie exterior del guante) para evitar el contacto 
de la piel con este producto. Deseche los guantes contaminados después de su uso, de 
conformidad con las leyes aplicables y buenas prácticas de laboratorio. Lavar y secar las manos. 
 
Los guantes de protección seleccionados deben de cumplir con las especificaciones de la 
Directiva de la UE 89/686/CEE y de la norma EN 374 derivado de ello. 
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Sumerción 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Dermatril® (KCL 740 / Aldrich Z677272, Talla M) 
 
Salpicaduras 
Material: Caucho nitrílo 
espesura minima de capa: 0,11 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Dermatril® (KCL 740 / Aldrich Z677272, Talla M) 
 
origen de datos: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Teléfono +49 (0)6659 87300, e-mail 
sales@kcl.de, Método de prueba: EN374 
Si es utilizado en solución, o mezclado con otras sustancias, y bajo condiciones diferentes de la 
EN 374, pornerse en contacto con el proveedor de los guantes aprobados CE. Esta 
recomendación es meramente aconsejable y deberá ser evaluada por un responsable de 
seguridad e higiene industrial familiarizado con la situación específica de uso previsto por 
nuestros clientes. No debe interpretarse como una aprobación de oferta para cualquier escenario 
de uso específico. 
 
Protección Corporal 
Indumentaria impermeable, El tipo de equipamiento de protección debe ser elegido según la 
concentración y la cantidad de sustancia peligrosa al lugar específico de trabajo. 

Protección respiratoria 
Para exposiciones molestas use respirador de partículas tipo P95  (EE.UU.) o tipo P1 (UE EN 
143). Para un nivel de protección mayor use cartuchos de respirador tipo OV/AG/P99 (EE.UU.) o 
ABEK-P2 (UE EN 143). Usar respiradores y componenetes testados y aprobados bajo los 
estandards gubernamentales apropiados como NIOSH (EEUU) o CEN (UE) 

Control de exposición ambiental 
Impedir nuevos escapes o derrames si puede hacerse sin riesgos. No dejar que el producto entre 
en el sistema de alcantarillado. La descarga en el ambiente debe ser evitada. 

 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Aspecto Forma: sólido 
Color: amarillo claro 

b) Olor Sin datos disponibles 

c) Umbral olfativo Sin datos disponibles 

d) pH Sin datos disponibles 

e) Punto de fusión/ punto 
de congelación 

Punto/intervalo de fusión: 81 - 83 °C - lit. 

f) Punto inicial de 
ebullición e intervalo de 
ebullición 

170 °C a 20 hPa - lit. 

g) Punto de inflamación Sin datos disponibles 

h) Tasa de evaporación Sin datos disponibles 

i) Inflamabilidad (sólido, 
gas) 

Sin datos disponibles 

j) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Sin datos disponibles 

k) Presión de vapor 1 hPa a 107 °C 
< 0,01 hPa a 25 °C 
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0,0022 hPa a 25 °C 

l) Densidad de vapor Sin datos disponibles 

m) Densidad relativa 1,056 g/cm3 a 20 °C 

n) Solubilidad en agua 10 g/l a 25 °C - ligeramente soluble 

o) Coeficiente de reparto 
n-octanol/agua 

log Pow: 1,23 a 22 °C 

p) Temperatura de auto-
inflamación 

Sin datos disponibles 

q) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

r) Viscosidad Sin datos disponibles 

s) Propiedades explosivas Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

Sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 
Sin datos disponibles 

 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 
Estable bajo las condiciones de almacenamiento recomendadas. 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Sin datos disponibles 

10.5 Materiales incompatibles 
Agentes oxidantes fuertes 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
Productos de descomposición peligrosos formados en condiciones de incendio. - Óxidos de carbono 
Otros productos de descomposición peligrosos - Sin datos disponibles 
En caso de incendio: véase sección 5 

 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - machos y hembras - 3.978 mg/kg 
(Directrices de ensayo 420 del OECD) 
 
DL50 Cutáneo - Rata - machos y hembras - > 2.000 mg/kg 
(Directrices de ensayo 402 del OECD) 
 
Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: No irrita la piel 
(Directrices de ensayo 404 del OECD) 
 
Piel - Humano 
Resultado: No irrita la piel 
Observaciones: (IUCLID) 
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Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: Irritación ocular 
(Directrices de ensayo 405 del OECD) 
 
Sensibilización respiratoria o cutánea 
Test de sensibilización: - Conejillo de indias 
Resultado: negativo 
(Directrices de ensayo 406 del OECD) 
 
Test de parches: - Humano 
Resultado: negativo 
Observaciones: (IUCLID) 
 
Mutagenicidad en células germinales 
Prueba de Ames 
Salmonella typhimurium  
Resultado: negativo 
 
Mutagenicidad (ensayo de células de mamífero): ensayo de aberración cromosómica. 
Resultado: negativo 
 
Directrices de ensayo 474 del OECD 
Ratón - hembra - Médula 
Resultado: negativo 
 
Carcinogenicidad 

IARC: No se identifica ningún componente de este producto, que presente niveles mayores que o 
igual a 0,1% como agente carcinógeno humano probable, posible o confirmado por la (IARC) 
Agencia Internacional de Investigaciones sobre Carcinógenos. 

Toxicidad para la reproducción 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Peligro de aspiración 

Información Adicional 
RTECS: YW5775000 
 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las propiedades 
químicas, físicas y toxicológicas. 
 
Las otras propiedades peligrosas no pueden ser excluidas. 
Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de seguridad. 
 

 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

Ensayo dinámico CL50 - Pimephales promelas (Piscardo de cabeza gorda) - 
57 mg/l  - 96 h 
(Directrices de ensayo 203 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
dafnias y otros 
invertebrados acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 36,6 mg/l  - 
48 h 
(OECD TG 202) 

 
Toxicidad para las algas Ensayo estático CE50r - Pseudokirchneriella subcapitata (alga verde) - 120 

mg/l  - 72 h 
(OECD TG 201) 

 
 Ensayo estático NOEC - Pseudokirchneriella subcapitata (alga verde) - 47 mg/l  

- 72 h 
(OECD TG 201) 
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Toxicidad para las 
bacterias 

CI50 - microorganismos - 163 mg/l  - 40 h 
Observaciones: (Ficha de datos de Seguridad externa) 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Biodegradabilidad aeróbico  - Tiempo de exposición 14 d 

Resultado: 97 - 100 % - Fácilmente biodegradable.  
 (OECD TG 301 C) 

12.3 Potencial de bioacumulación 

12.4 Movilidad en el suelo 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean bioacumulativos y tóxicos 
persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes (vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Otros efectos adversos 
Nocivo para los organismos acuáticos. 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Disolver o mezclar el producto con un solvente combustible y quemarlo en un incinerador apto para 
productos químicos provisto de postquemador y lavador. Ofertar el sobrante y las soluciones no-
aprovechables a una compañia de vertidos acreditada.  

Envases contaminados 
Eliminar como producto no usado.  

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 
IMDG:  Mercancía no peligrosa 
IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID: no IMDG Contaminante marino: no IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Sin datos disponibles 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente específicas para la 
sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 1907/2006. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

H319 Provoca irritación ocular grave. 
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Otros datos 
Copyright 2016 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado de copias para 
uso exclusivamente interno. 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y deberá 
utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este documento esta basada en 
el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a las precauciones de seguridad apropiadas 
para el producto. No representa ninguna garantía de las propiedades del producto. La Corporación 
Sigma-Aldrich y sus Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la 
manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 7.3 
Fecha de revisión 19.05.2022 

Fecha de impresión 31.01.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 
Nombre del producto : Xylenes 

 
Referencia : 214736 
Marca : Aldrich 
No. Indice : 601-022-00-9 
REACH No. : 01-2119488216-32-XXXX 
No. CAS : 1330-20-7 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 
desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 
3050 SPRUCE ST 
ST. LOUIS MO  63103 
UNITED STATES 

 
Teléfono : +1 314 771-5765 
Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-
527-3887 CHEMTREC (International) 24 
Hours/day; 7 Days/week 
 

 
 

 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Líquidos inflamables (Categoría 3), H226 
Toxicidad aguda, Inhalación (Categoría 4), H332 
Toxicidad aguda, Cutáneo (Categoría 4), H312 
Irritación cutáneas (Categoría 2), H315 
Irritación ocular (Categoría 2), H319 
Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única (Categoría 3), Sistema 
respiratorio, H335 
Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas, Inhalación 
(Categoría 2), Sistema nervioso central, Hígado, Riñón, H373 
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Peligro de aspiración (Categoría 1), H304 
Peligro a largo plazo (crónico) para el medio ambiente acuático (Categoría 3), H412 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H226 Líquidos y vapores inflamables. 
H304 Puede ser mortal en caso de ingestión y penetración en las vías 

respiratorias. 
H312 + H332 Nocivo en contacto con la piel o si se inhala. 
H315 Provoca irritación cutánea. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
H335 Puede irritar las vías respiratorias. 
H373 Puede provocar daños en los órganos (Sistema nervioso central, 

Hígado, Riñón) tras exposiciones prolongadas o repetidas si se 
inhala. 

H412 Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos 
duraderos. 

 
Declaración(es) de prudencia 
P210 Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, 

de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No 
fumar. 

P273 Evitar su liberación al medio ambiente. 
P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara. 
P301 + P310 EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar inmediatamente a un CENTRO 

DE TOXICOLOGÍA/ médico. 
P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 
agua. 

P331 NO provocar el vómito. 
 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 
Pictograma 

  
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 
H304 Puede ser mortal en caso de ingestión y penetración en las vías 

respiratorias. 
H412 Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos 

duraderos. 
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Declaración(es) de prudencia 
P301 + P310 EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar inmediatamente a un CENTRO 

DE TOXICOLOGÍA/ médico. 
P331 NO provocar el vómito. 
 
Declaración Suplementaria 
del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 
 

 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 
Sinónimos : Xylene mixture of isomers 

 
Formula : C8H10 
Peso molecular : 106,17 g/mol 
No. CAS : 1330-20-7 
No. CE : 215-535-7 
No. Indice : 601-022-00-9 
 
Componente Clasificación Concentración 

Xileno (mezcla de isómeros) 
 No. CAS 

No. CE 
No. Indice 
 

1330-20-7 
215-535-7 
601-022-00-9 
 

Flam. Liq. 3; Acute Tox. 4; 
Skin Irrit. 2; Eye Irrit. 2; 
STOT SE 3; STOT RE 2; 
Asp. Tox. 1; Aquatic 
Chronic 3; H226, H332, 
H312, H315, H319, H335, 
H373, H304, H412 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 
16. 

 
 

 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 
Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 
Tras inhalación: aire fresco. Llamar inmediatamente al médico. Tras parada respiratoria:  
inmediatamente respiración instrumental. Aplicar oxígeno en caso necesario. 

En caso de contacto con la piel 
En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 
Aclararse la piel con agua/ducharse. Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 
Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 
las lentillas. 
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Por ingestión 
Tras ingestión: cuidado con los vómitos. ¡Peligro de aspiración! Mantener libres las vias 
respiratorias. Posible obstrucción pulmonar tras aspiración del vómito. Llame 
inmediatamente al médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 
Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 
2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 
Dióxido de carbono (CO2) Espuma Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 
No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
Óxidos de carbono 
Inflamable. 
Los vapores son más pesados que el aire y pueden expandirse a lo largo del suelo. 
En  caso  de calentamiento pueden producirse mezclas explosivas con el aire. 
En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 
Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 
independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 
de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 
Separar el recipiente de la zona de peligro y refrigerarlo con agua. Impedir la 
contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la 
extinción de incendios. 

 
 

 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 
Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 
respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 
ventilación apropiada. Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. Evacúe 
el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con sulte con expertos. 
Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 
de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger cuidadosamente 
con agentes absorbentes de líquidos, p.ej. Chemizorb®. Añadir a residuos a tratar. 
Aclarar. 
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6.4 Referencia a otras secciones 
Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 
Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. Evítese la generación 
de vapores/aerosoles. 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 
Mantener apartado de las llamas abiertas, de las superficies calientes y de los focos de 
ignición.Tomar medidas de precaución contra descargas electrostáticas. 

Medidas de higiene 
Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 
y manos al término del trabajo. 
Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 
Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien ventilado. 
Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. 

Clase de almacenamiento 
Clase de almacenamiento (TRGS 510): 3: Líquidos inflamables 

7.3 Usos específicos finales 
Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 
Gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Salpicaduras 
Material: Vitón® 
espesura minima de capa: 0,7 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Vitoject® (KCL 890 / Aldrich Z677698, Talla M) 
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Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 
datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  
mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 
EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 
KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
Sumerción 
Material: Vitón® 
espesura minima de capa: 0,7 mm 
Tiempo de penetración: 480 min 
Material probado:Vitoject® (KCL 890 / Aldrich Z677698, Talla M) 
 
Protección Corporal 
Vestimenta protectora antiestática retardante de la flama. 

Protección respiratoria 
Tipo de Filtro recomendado: Filtro A 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 
de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 
las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 
No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

 
 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 
9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico claro, líquido 

b) Color incoloro 

c) Olor Sin datos disponibles 

d) Punto de fusión/ 
punto de congelación 

Punto/intervalo de fusión: -94 - 13,2 °C a 1.013 hPa 

e) Punto inicial de 
ebullición e intervalo 
de ebullición 

137 - 140 °C - lit. 

f) Inflamabilidad 
(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 
superior/inferior o 
límites explosivos 

Límite superior de explosividad: 7,0 %(v) 
Límites inferior de explosividad: 1,1 %(v) 

h) Punto de inflamación 25 °C - copa cerrada 

i) Temperatura de 
auto-inflamación 

463 °C 
 a 1.013 hPa 

j) Temperatura de 
descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 
Viscosidad, dinámica: 0,76 mPa.s a 25,00 °C 

m) Solubilidad en agua 0,1705 g/l a 25 °C - parcialmente soluble 
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n) Coeficiente de 
reparto n-
octanol/agua 

log Pow: 3,12 a 20 °C - No es de esperar una bioacumulación. 

o) Presión de vapor 23,99 hPa a 37,70 °C 

p) Densidad 0,86 g/mL a 25 °C - lit. 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 
vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 
partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 
explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 
comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

 Densidad relativa del 
vapor 

3,67 - (Aire = 1.0) 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 
Las mezclas vapor/agua son explosivas con un calentamiento intenso. 

10.2 Estabilidad química 
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 
ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 
Reacción exotérmica con: 
Agentes oxidantes fuertes 
Ácidos 
azufre 
ácido sulfúrico concentrado 
Riesgo de explosión/reacción exotérmica con: 
Ácido nítrico 
hexafluoruro de uranio 
 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
Calentamiento. 

10.5 Materiales incompatibles 
Sin datos disponibles 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 
En caso de incendio: véase sección 5 
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SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
DL50 Oral - Rata - macho - 3.523 mg/kg 
(Toxicidad aguda según la Directiva de la CE 92/69/EEC B.1 (Oral)) 
Observaciones: (ECHA) 
CL50 Inhalación - Rata - macho - 4 h - 29,09 mg/l - vapor 
 
(Reglamento (CE) n.º 440/2008, Anexo, B.2) 
Observaciones: (Reglamento (CE) No 1272/2008, Anexo VI) 
DL50 Cutáneo - Conejo - > 1.700 mg/kg 
Observaciones: (RTECS) 

Corrosión o irritación cutáneas 
Piel - Conejo 
Resultado: Moderada irritación de la piel - 24 h 
Observaciones: (IUCLID) 
Acción desengrasante con formación de piel resquebrajada y agrietada. En caso de efecto 
prolongado del producto químico: Dermatitis 

Lesiones o irritación ocular graves 
Ojos - Conejo 
Resultado: Provoca irritación ocular grave. - 24 h 
Observaciones: (RTECS) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 
Ensayo de ganglio linfático local (LLNA) - Ratón 
Resultado: negativo 
(Directrices de ensayo 429 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 
Tipo de Prueba: Mutagenicidad (ensayo de células de mamífero): ensayo de aberración 
cromosómica. 
Sistema experimental:  células del ovario del hámster chino  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Reglamento (CE) n.º 440/2008, Anexo, B.10 
Resultado: negativo 
Observaciones: (National Toxicology Program) 
Tipo de Prueba: Prueba de Ames 
Sistema experimental:  Salmonella typhimurium  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Directrices de ensayo 471 del OECD 
Resultado: negativo 
Tipo de Prueba: ensayo del intercambio de las cromátides hermanas 
Sistema experimental:  células del ovario del hámster chino  
Activación metabólica: con o sin activación metabólica 
Método: Reglamento (CE) n.º 440/2008, Anexo, B.19 
Resultado: negativo 
 
Tipo de Prueba: prueba de letalidad dominante 
Especies: Ratón 
 
 
Método: Directrices de ensayo 478 del OECD 
Resultado: negativo 
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Carcinogenicidad 
Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 
Puede irritar las vías respiratorias. - Sistema respiratorio 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 
Inhalación - Puede provocar daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o 
repetidas. - Sistema nervioso central, Hígado, Riñón 

Peligro de aspiración 
Puede ser mortal en caso de ingestión y penetración en las vías respiratorias. 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración La sustancia/la mezcla no contienen 
componentes que tengan propiedades 
alteradoras endocrinas de acuerdo con el 
artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 
delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 
Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

Toxicidad por dosis repetidas - Rata - machos y hembras - Oral - 90 d - Nivel sin efecto 
adverso observado - 150 mg/kg - Nivel con mínimo efecto adverso observado - 150 mg/kg 
 
Visión borrosa, Falta de coordinación, Dolor de cabeza, Náusea, Vómitos, Vértigo, 
Debilidad, anemia, La exposición prolongada o repetida de la piel provoca pérdida de lípidos 
y dermatitis. 
Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 
propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
Tras absorción: 
 
Efectos sistémicos: 
 
Dolor de cabeza 
sueño 
Vértigo 
ansiedad, espasmos 
narcosis 
borrachera 
 
Se potencia su efecto por: etanol 
 
Las otras propiedades peligrosas no pueden ser excluidas. 
 
Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 
seguridad. 
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SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 
peces 

Ensayo estático CL50 - Oncorhynchus mykiss (Trucha irisada) - 2,60 
mg/l  - 96 h 
(Directrices de ensayo 203 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
algas 

Ensayo estático CE50 - Pseudokirchneriella subcapitata - 4,36 mg/l  - 
73 h 
(Directrices de ensayo 201 del OECD) 

 
Toxicidad para las 
bacterias 

Observaciones: (ECHA) 
(Xileno (mezcla de isómeros)) 

12.2 Persistencia y degradabilidad 
Biodegradabilidad aeróbico  - Tiempo de exposición 28 d 

Resultado: 94 % - Fácilmente biodegradable.  
 (Directrices de ensayo 301F del OECD) 

12.3 Potencial de bioacumulación 
Bioacumulación Oncorhynchus mykiss (Trucha irisada) - 56 d 

a 10 °C - 1,3 mg/l(Xileno (mezcla de isómeros)) 
 
Factor de bioconcentración (FBC): 7,4 - 18,5 

12.4 Movilidad en el suelo 
Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 
Producto:
Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 
acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 
Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 
o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 
Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 
químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  
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SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 
ADR/RID: 1307 IMDG: 1307 IATA: 1307 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 
ADR/RID:  XILENOS 
IMDG:  XYLENES 
IATA:  Xylenes 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 
ADR/RID: 3 IMDG: 3 IATA: 3 

14.4 Grupo de embalaje 
ADR/RID: III IMDG: III IATA: III 

14.5 Peligros para el medio ambiente 
ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 
IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 
Sin datos disponibles 

 
 

 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 
específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 
1907/2006. 

Legislación nacional 
Seveso III: Directiva 2012/18/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo relativa al control de los 
riesgos inherentes a los accidentes graves en los 
que intervengan sustancias peligrosas. 

: LÍQUIDOS INFLAMABLES 

 
 

Otras regulaciones 
Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 
nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 
Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

H226 Líquidos y vapores inflamables. 
H304 Puede ser mortal en caso de ingestión y penetración en las vías 

respiratorias. 
H312 Nocivo en contacto con la piel. 
H312 + H332 Nocivo en contacto con la piel o si se inhala. 
H315 Provoca irritación cutánea. 
H319 Provoca irritación ocular grave. 
H332 Nocivo en caso de inhalación. 
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H335 Puede irritar las vías respiratorias. 
H373 Puede provocar daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o 

repetidas si se inhala. 
H412 Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 

Otros datos 
La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 
deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 
documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 
garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 
Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 
contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 
términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 
Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 
de copias para uso exclusivamente interno. 
La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 
no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 
permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 
póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
 
 


